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The Eighth Book of Moses

TThe he EightEighth h BBook ook of of MMoses oses (he(hereafter reafter MosMoses es VIII) VIII) is is imimportant portant bboth oth as a was a witness itness to to the the rich rich 
interpenetration interpenetration oofJudaism f Judaism and and papaganism ganism in in late late antiquity, antiquity, and and as as one one oof f a a ssmall mall number number 
of of complete complete handbooks handbooks oof f magico-religious magico-religious ritual ritual that that have have ssurvived urvived from from the the samsame e pe­pe­
riod. riod. AAlthough lthough ththe e text's texts self-designation self-designation as as the the Eighth Eighth BBook ook seeseems ms to to assassume ume the the exisexistence tence 
of of a a sixth sixth bbook ook and and a a seventh seventh (in(in  adaddition dition to to tthe he five five books books of of the the Pentateuch), Pentateuch), historical historical 
evidence evidence of of ancient ancient tetexts xts circulating circulating under under the the titltitle e oof f either either Moses' Moses’ sixth sixth or or seventh seventh book book 
is is lacking. lacking. Both Both Moses Moses VIII VIII ((PGM PGM  XIII. XIII. 1-734) 1-734) ititself, self, however, however, and and the the textual textual material material ddi­i­
rectly rectly following following it it in in the the same same papyrus papyrus ccodexodex1 1 include include rereferences ferences tto o oother ther magico-religious magico-religious 
wwritings ritings associated associated wwith ith ththe e name name oof f Moses: Moses: The The KKey ey ( (of of Moses) Moses) is is citecited d ssix ix ttimes imes in in Moses Moses 
VIII VIII (lines (lines 21-22, 21-22, 331, 1, 35-36, 35-36, 60, 60, 381-82, 381-82, 431-32), 431-32), and and in in the the ensuing ensuing discourse discourse mention mention is is 
made made of of an an Archangelical Archangelical BBook ook of of Moses Moses (XIII. (XIII. 970-71), 970-71), a a Secret Secret Moon Moon Book Book oof f MosesMoses  (XIII. (XIII. 
1057), 1057), and and perhaps perhaps (depending (depending on on how how a a single single GGreek reek letter letter is is interpreted) interpreted) also also a a Secret Secret 
Tenth Tenth Book Book of of Moses Moses (XIII. (XIII. 101077-78). 77-78). The The nname ame “"Moses" Moses” is is alsoalso  cconspicuously onspicuously cconjoined onjoined 
wiwith th sevseveral eral oof f MosMoses es VIII's VIITs vvarious arious self-designations;self-designations;12  2 andand  in in two two oother ther ppassages assages the the tetext xt 
is is given given titles titles that that lack lack the the name name of of Moses-The Moses— The Only Only in in XXIII. III. 341, 341, and and TheThe  Seven-Zoned Seven-Zoned 
in in XXIII. III. 2217, 17, 723. 723. The The ttext's ext’s rhrhetoric etoric oof f MMosaic osaic authorship authorship assumes assumes a a high high degree degree of of rerespect spect 
fofor r MMoses oses not not only only wwithin ithin Judaism Judaism but but alsoalso  inin  ppagan agan cicircles, rcles, fofor r ththe e cucultural ltural aand nd rereligious ligious 
assassumptions umptions oof f ththe e document document as as aa  wwhole hole areare  tthoroughly horoughly hhybridized ybridized rarather ther ththan an JeJewish wish 
inin  aany ny nnarrow arrow sense. sense. The The ancancient ient edieditors' tors’ atattribution tribution of the of the text text tto o MMoses oses in in pparticular articular iis s 
uundoubtedly ndoubtedly momotivated tivated aat t least least inin  ppart art bby y a a dedesire sire tto o enenhance hance ththe e aauthority uthority aand nd presprestige tige 
oof f itits s ccontents. ontents.

ContentsContents 
TThe he opening opening lilines nes oof f Moses Moses VVIII, III, iincluding ncluding the the titletitle, , ffunction unction mmuch uch llike ike anan  aabstract, bstract, iin­n­
ddicating icating that that wwhat hat ffollows ollows wwill ill bebe  concerned concerned wwith ith a a hierarchy hierarchy oof f ddivine ivine bbeings eings (including (including 
one thone that at ooutranks utranks all all ththe e oothers), thers), wwith ith cecertain rtain traditions traditions aallegedly llegedly aassociated ssociated wwith ith Moses, Moses, 
aand nd with with ththe e name name of of the the highest highest aand nd mmost ost powerful powerful god god in in the the aassumed ssumed context. context. TThose hose 
cconcerns oncerns and and rerelated lated mmatters atters are are then then presented presented in in the the form form oof f a a recipe recipe for for a a ccomplex omplex 
rritual itual process process cconsisting onsisting of of aa  combination combination of of prescribed prescribed actions actions and and formulaic formulaic utter­utter­
ances. ances. One One vversion ersion of of the the recipe, recipe, corresponding corresponding to to lilines nes 1-343 1-343 (hereafter (hereafter “"version version K) A”) inin  
ththe e ppapyrus, apyrus, has has as as its its ggoal oal a a rerevelatory velatory encounter encounter wwith ith "the “the god;' god,” who who can can bbe e eexpected xpected

1. 1. PPGM GM  XXIII. III. 734-1077 734-1077 corresponds corresponds approximately approximately to to the the ffinal inal tthird hird of of the the tetext xt ppreserved reserved iin n LLeiden eiden 
PPapyrus apyrus JJ  395. 395.

22. . TThe he vvariants ariants iincluding ncluding “"Moses" Moses” arare e “ •a a holholy, y, ssecret ecret bbook ook oof f MMoses oses ccalled alled EEighth ighth or or SSacred acred ((XIII. XIII. 344-344-
4545}; ); ththe e OOnly nly of of Moses Moses ((XIII. XIII. 7724); 24); ththe e SecSecret, ret, EEighth ighth of of MosMoses es ((XIII. XIII. 7731); 31); aand nd ththe e SeSecret cret Book Book oof f MosMoses es 
conconcerning cerning tthe he GGreat reat NName ame ((XIII. XIII. 732-732-33). 33).
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toto  ddisclose isclose hhis is oown wn ppowerful owerful nname-an ame—an adadaptable aptable ttool ool uuseful seful ffor or eeverything verything ffrom rom fefetch­tch­
ing ing a a lover lover to to resurrecting resurrecting dead dead bbodies-and odies— and to to provide provide desired desired iinformation nformation about about the the 
ininitiate. itiate. A A different different version version of of ththe e recipe, recipe, detailed detailed in in lines lines 343-734 343-734  (hereafter (hereafter "version “version 
B"), B”), hhas as ththe e ssame ame ggeneral eneral rrevelatory evelatory aims aims bbut ut also also eexpects xpects the the god god toto  ddisclose isclose details details 
cconcerning oncerning ththe e initiates' initiates’ fate fate (e(e.g., .g., ttheir heir hhoroscope, oroscope, wwhere here they they wwill ill lilive, ve, aand nd wwhere here they they 
wwill ill didie) e) aand nd a a sstrategy trategy ffor or ppersuading ersuading ththe e ggod od tto o imimprove prove iinauspicious nauspicious ooracles. racles. TThe he 
ffollowing ollowing tatable ble inindicates dicates ththe e ccorrespondences orrespondences bbetween etween vversions ersions AA  aand nd B B inin  the the oorder rder oof f 
ttheir heir ooccurrence ccurrence in in AA. .33 

VVersion ersion AA VVersion ersion BB CContent ontent
11-4 -4 3343-47 43-47 Title Title aand nd ppreview review
4-8 4-8 347-49 347-49 Setting Setting of of iniinitiation tiation ritual ritual
13-29 13-29 351-56 351-56 The The seven seven types types of of inceincense nse

334-37 4-37 381-381-82 82 Names Names and and spell spell in in MMoses' oses’ KKey ey
338-60 8-60 3383-432 83-432 PPicture icture on on the the natronatron n
661-87 1-87 5568-600 68-600 TeText xt on on the the natronatron n
88-9088-90 6600-607 00-607 PPowerful owerful ssounds ounds and and invitinvitation ation
991-114 1-114 646-646-70 70 AAdditional dditional mmaterials aterials fofor r useuse  in in ritualritual 

1114-38 14-38 6671-99 71-99 RiRitual tual speespeech, ch, slesleep, ep, andand  ddrink rink
1128-31 28-31 360-6360-63 3 SSacred acred gugustable: stable: bbeginning eginning andand  enend d
13138-61 8-61 4443-71 43-71 PPanlingual anlingual ininvocation vocation
161-206 161-206 471-564 471-564 Creation Creation bby y didivine vine laulaughter ghter
206-209 206-209 700-702 700-702 Vocalic Vocalic imitation imitation of of the the god god
210-12 210-12 564-67 564-67 The The revelatory revelatory eevent vent
213-24 213-24 71718-30 8-30 AAscertaining scertaining ththe e ruruler ler oof f the the mommoment ent
22227-29 7-29 69692-93 2-93 RRecording ecording ththe e rerevelation velation

3341-43 41-43 7731-34 31-34 CCoda oda

EEven ven a a ccursory ursory iinspection nspection oof f ththese ese paralparallels lels showshows s thathat t ththe e cocorrespondences rrespondences areare  susubstan­bstan­
ttial ial aand nd aat t mmany any ppoints oints vvery ery closeclose. . VVersion ersion B B inin  pparticular articular cocontains ntains litlittle tle tthat hat iis s not pnot present resent 
inin  vversion ersion AA. . TThe he mmost ost susubstantial bstantial ppassages assages uunique nique toto  BB  aare re XXIII. III. 6610-45, 10-45, dedetailing tailing wwhat hat 
ththe e ininitiates itiates should should say say aand nd hhow ow ththey ey should should breabreathe the wwhen hen the the angangel el Sarapis Sarapis appears; appears; 
and and XIII. XIII. 389-408, 389-408, where where ritual ritual action action prescribed prescribed in in both both versions versions (XIII. (XIII. 338-44 8-44 and and XIII. XIII. 
383-88) 383-88) isis  correlated correlated wiwith th the the cycle cycle of of the the four four seseasons asons aand nd ththe e flooding flooding of of the the Nile Nile River. River.

AA  much much llarger arger pproportion roportion oof f veversion rsion AA  consistsconsists  oof f uunique nique matmaterial. erial. MMost ost of of thathat t mmate­ate­
rrial ial is is coconcentrated ncentrated in in a a llengthy engthy lilist st oof f wwonders onders ((XIII. XIII. 2230-340) 30-340) wwhich hich ththe e text’text's s uusers sers aare re 
ppromised romised ththey ey cacan n aachieve chieve bby y ffollowing ollowing iits ts ininstructions. structions.

MManuscripts anuscripts andand  VeVersions rsions
TThe he oonly nly exextant tant wwitness itness toto  the tethe text xt oof f MMoses oses VVIII III iis s LLeiden eiden PPapyrus apyrus JJ  39395, 5, aa  ffourth-century ourth-century 
CC.E. .E. ccodex odex wwhose hose contecontents nts areare  nnow ow besbest t kknown nown aas s ppapyrus apyrus XXIII III inin  KKarl arl PPreisendanz's reisendanz’s PPa­a­
ppyri yri GGraecae raecae MagMagicae. icae. CConsisting onsisting oof f 11,077 ,077 lines lines oof f GGreek reek texttext, , ththe e ccodex odex concontains tains nonot t ononly ly

3. 3. The Tpresent he presetable nt tabreflects le reflethe cts thsynoptic e synoptranslation tic translatibelow on beloand w adiffers nd diffeat rsseveral  at sevepoints, ral poinfor ts, reasons for reasons 
indicated indicated below, below, ffrom rom ththe e ssummary ummary bby y MM. . QQ. . Smith, Smith, "The “ The Eighth Eighth BBook ook oof f MMoses oses aand nd HHow ow IIt t Grew Grew (Pleid. (Pleid. 
J J 3395);' 95),”  AAtti tti ddel el XXVII VII cocongresso ngresso ininternazionale ternazionale di di ppapirologia apirologia (ed(ed. . the the IInternational nternational CCongress ongress oof f PPapyrology; apyrology; 
NNaples: aples: CCentro entro ininternazionale ternazionale pper er lolo  stustudio dio ddei ei erercolanesi, colanesi, 191984), 84), 6690-93; 90-93; anand d inin  ththe e fform orm oof f SmSmith's ith’s aan­n­
nnotations otations iin n GGMPT, MPT, 182182. .
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the the two two versions versions oof f MosMoses es VIII VIII ((i.e., i.e., lilines nes 1-734) 1-734) ssummarised ummarised above above but but aalso lso aanother nother hybri­hybri­
dised dised magico-religious magico-religious handbook handbook (lines (lines 734-1,077) 734-1,077) that that incincludes ludes a a number number of of JeJewish wish ele­ele­
ments ments and and sseveral everal refreferences erences tto o MMoses oses inin  parparticular. ticular. TThe he mmanuscript anuscript wawas s ppart art oof f ththe e larger larger 
collection collection of of Greco-Greco-EEgyptian gyptian papyri papyri bbrought rought together together in in the the fifirst rst quarter quarter of of the nithe nineteenth neteenth 
century century bby y the the coconsular nsular representative representative of of SwSweden eden at at the the court court of Alexandria, of Alexandria, a a man man who who 
called called himselfJean himself Jean dd'.Anastasi ’Anastasi (1780-1857).(1780-1857).44  The The manuscript manuscript wwas as trtranscribed anscribed inin  1830 1830 bby y tthe he 
Dutch Dutch scholar scholar C. C. J. J. C. C. Reuvens, Reuvens,55  whose whose work work on on the the text text was was soon soon reviewed reviewed and and partially partially 
translated translated into into German German bby y KK. . 0. O. Mtiller.Muller.66  AA  comcomplete plete edition, edition, however, however, was was nonot t published published 
until until 1885, 1885, when when bboth oth a a corrected corrected form form of of ththe e text text aand nd a a transcription transcription oof f Leiden Leiden Papyrus Papyrus 
JJ  38384 4 ((PGM PGM  XXII) II) were made were made avavailable ailable bby y the the Dutch Dutch EEgyptologist gyptologist CC. . LLeemans.eemans.77  Thereafter Thereafter 
editions editions of of the the same same two two papyri papyri were were ppublished ublished by by A. A. DDieterich ieterich ((1891), 1891), K. K. PPreisendanz, reisendanz, 
and and mmost ost recently recently R. R. DDaniel aniel ((1991).1991).88  TThe he wwork ork bby y DDaniel aniel pprovides rovides aa  phphotographic otographic plaplate te 
of of each each papage ge oof f the the Greek Greek text text and, and, on on fafacing cing pages, pages, a a fresh fresh transcription; transcription; it it also also includes includes 
a a list list of of suggestions suggestions for for improving improving ththe e text text printed printed in in Preisendanz's Preisendanzs influential influential edition, edition, 
which which seserved rved as as the the basis basis of of the the English English translation translation bby y MM. . Q. Q. Smith Smith in in HH. . D. D. Betz's Betzs GMPT GMPT 
(198(1986). 6). AAt t several several points, points, therefore, therefore, DDaniel's aniels edition edition contrcontributes ibutes toto  the the raison raison d'etre d’etre of of the the 
present present ttranslation. ranslation.

As As for for the the language language of of the the text, text, the the variety variety of of Greek Greek in in several several of of the the so-called so-called "magi­“magi­
cal cal papyri" papyri” has has been been compared compared bby y AA. . DDeissmann eissmann andand  others others to to ththe e KKaine oine dialect dialect oof f ththe e 
earliest earliest CChristian hristian writings.writings.99  AAs s far far as as such such comparisons comparisons go, go, they they iilluminate lluminate ththe e dialect dialect re­re­
alised alised iin n Moses Moses VIII VIII inin  particular. particular. However, However, despite despite the the standardisation standardisation that that characterised characterised 
the the development development of of ththe e Kaine, Koine, variation variation in in Greek Greek continued continued throughout throughout the the Hellenistic Hellenistic 
and and Roman Roman periods periods nnot ot only only on on the the basis basis of of differences differences bebetween tween particular particular situations situations of of 
communication communication (i.e., (i.e., register) register) but but also also in in accordance accordance with with more more general general considerations considerations 
of of geography geography (i.e., (i.e., ddialect). ialect). In In tthat hat connection, connection, the the distinctively distinctively Egyptian Egyptian cocontribution ntribution tto o 
the the mmagico-religious agico-religious synthesis synthesis of of Moses Moses VIII VIII deserves deserves mmore ore sscholarly cholarly attentioattention n than than it it hhas as 
received received thus thus far;far;10 10  11for for inin  addition addition toto  iits ts ininterest terest toto  ththe e historian historian oof f religion, religion, itit  is is realrealised ised 
largely largely by by terms terms and and phrases phrases tthat hat ccollectively ollectively iidentify dentify ththe e variety variety of of the the text’text's s lanlanguage guage 
with with late late antique antique Egypt" Egypt11 far far more more closely closely than than generalised generalised talk talk about about the the international international

4. 4. TThe he history history oof f ththe e manuscript's manuscript’s ttransmission ransmission ffrom rom aantiquity ntiquity to to mmodern odern titimes mes is is sshrouded hrouded inin  mmys­ys­
tery; tery; bubut t a a lively lively aand nd iinformed nformed rreconstruction econstruction iis s ooffered ffered by by BBetz, etz, “"Introduction Introduction toto  ththe e GGreek reek MMagical agical PPa­a­
pyri," pyri,” GGMPT, MPT, xlii-xliii. xlii-xliii.

5. 5. C. C. J. J. CC. . Reuvens, Reuvens, Lettres Lettres a a MM. . Letronne, Letronne, sur sur les /es PPapyrus apyrus bbilingues ilingues etet  GrecGrecs, s, et et ssur ur qquelques uelques autreautres s MMonu­onu- 
mens mens Greco-Egyptiens Greco-Egyptiens du du Musee Musee dd'Antiquites 'Antiquites dde e /'Universite VUniversite dde e LLeide eide (Leiden: (Leiden: Luchtmans, Luchtmans, 181830). 30).

6. 6. K. K. O0. . MMillier, uller, untitled untitled ppiece iece iin n Giittingische Gottingische gelehrte gelehrte AAnzeigen nzeigen 56 56 ((April April 99, ,11831): 831): 545-54. 545-54.
77. . C. C. Leemans, Leemans, Papyri Papyri graeci graeci mmusei usei aantiquarii ntiquarii ppublici ublici LLugduni-Batavi. ugduni-Batavi. ReRegis gis augustissimi augustissimi jussu jussu edidit, edidit, in­in- 

terpretationem terpretationem la/atinam, tinam, annotationem, annotationem, indicem indicem etet  tabutabulas las aaddidit ddidit C. C. LLeemans eemans (2 (2 vvols.; ols.; LLugduni ugduni BBatavorum: atavorum: 
BBrill, rill, 11843, 843,11885). 885).

8. 8. A. A. DDieterich, ieterich, AAbraxas: braxas: SStudien tudien zur zur ReReligionsgeschichte ligionsgeschichte des des sspiitern pdtern Altertums Altertums (L(Leipzig: eipzig: B. B. GG. . Teubner, Teubner, 
11891); 891); KK. . Preisendanz Preisendanz aand nd A. A. HHenrichs, enrichs, eds.eds., , PPapyri apyri GGraecae raecae MMagicae: agicae: DDie ie grgriechischen iechischen ZZauberpapyri auberpapyri (3(3  
vvols.; ols.; rrev. ev. 22nd nd ed.; ed.; Munich Munich aand nd LLeipzig: eipzig: Saur, Saur, 191973-74); 73-74); aand nd R. R. DDaniel, aniel, eded., ., Two Two GGreek reek MMagical agical PPapyri apyri inin  tthe he 
NNational ational MMuseum useum oof fAntiquities  Antiquities in in LLeiden: eiden: AA  Photographic Photographic EEdition dition oof f /J  384 384 aand nd /J  395 395 ((= =  PPGM GM  XXII II aand nd XXIII) III) 
((Papyrologica Papyrologica CColoniensia oloniensia 19;19;  OOpladen: pladen: WWestdeutscher estdeutscher VVerlag, erlag, 1991). 1991).

99. . See, See, e.g., e.g., AA. . Deissmann, Deissmann, Light Light ffrom rom the the Ancient Ancient EEast ast (4t(4th h eded.; .; trans. trans. L. L. R. R. MM. . StStrachan; rachan; London: London: Hod­Hod-
dder er & 8t StStoughton, oughton, 1927), 1927), 1142, 42,3301-7. 01-7.

110. 0. On On the the role role of of iindigenous ndigenous Egyptian Egyptian religion religion inin  ththe e magical magical papyri papyri generally, generally, ssee ee Betz, Betz, "Introduc­“Introduc­
tiontion," ,” GGMPT, MPT, xxlvi. lvi. OOn n its its rorole le iin n Moses Moses VIII VIII mmore ore sspecifically, pecifically, see see GMPT, GMPT, 173 173 nn. nn. 1313  and and 15; 15; 175 175 n. n. 330; 0; 176, 176, 
n.n.  34; 34; 183 183 nnnn. . 83 83 and and 886; 6; 184 184 n. n. 9191. .

111. 1. CConsider, onsider, e.g., e.g., ththe e ccumulative umulative efeffect fect oof f ththe e wwords ords trtranslated anslated “ "Egyptian Egyptian bbean" ean” (2(22), 2), “"Manetho" Manetho”  (24(24), ),
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ccharacter haracter oof f eieither ther the the KKoine oine oor r “"magic" magic” wwould ould suggest. suggest. InIn  ththe e prpresent esent contecontext, xt, howhowever, ever, 
we we can can do do little little more more than than stress stress that that ththe e language language oof f Moses Moses VVIII, III, lilike ke thatthat  oof f ththe e GGreek reek 
magical magical ppapyri apyri generally, generally, is is sorely sorely in in need need of of frfresh esh ddescription escription aand nd aanalysis nalysis iinformed nformed bby y 
recent recent llinguistic inguistic discussions discussions of of dialect dialect aand nd register. register.* 112 2

In In recent recent ddecades, ecades, scholarship scholarship on on Leiden Leiden PPapyrus apyrus JJ  3395 95 has bhas been een uunanimous nanimous inin  uunder­nder­
standing standing the the text's text’s contents contents as as including including more more ththan an oone ne vversion ersion oof f Moses Moses VVIII. III. PPrecisely recisely 
how how mmany any versions, versions, however, however, and and the the degree degree oof f sspecificity pecificity wwith ith wwhich hich aa  trtradition adition hhistory istory 
ffor or ththose ose versions versions can can bebe  rresponsibly esponsibly conjectured, conjectured, are faare far r frfrom om cecertain. rtain. AAs s oon n a a gregreat at mmany any 
issuissues es ppertaining ertaining toto  Moses Moses VVIII III soso  on on these these two two in in parparticular, ticular, the the sscholarly cholarly cocontributions ntributions 
oof f MMorton orton SSmith mith hhave ave spspecial ecial imimportance portance andand  ddeserve eserve atteattention ntion hehere. re. MMost ost notanotably, bly, bothboth  
iin n ththe e nnotes otes aaccompanying ccompanying hhis is EEnglish nglish tratranslation nslation in in GGMPT MPT aand nd in in anan  aarticle rticle pupublished blished 
three three yyears ears earlier, earlier, Smith Smith departed departed from from the the mmainstream ainstream oof f eaearlier rlier sscholarly cholarly oopinion pinion by:by: 

••  pproposing roposing that that Leiden Leiden Papyrus Papyrus J J 3395 95 includes includes nnot ot jjust ust two two didifferent fferent veversions rsions oof f MMoses oses 
VVIII III but but three, three, namely namely lines lines 1-343 1-343 (labelled (labelled “"K A” bby y SSmith), mith), lilines nes 3343-646 43-646 (Smith’(Smith's s “"B"), B”), 
and and lines lines 646-734 646-734 (Smith's (Smith’s "C"); “C”);

• • constructing constructing a a five-stage five-stage process process of of tradition tradition hhistory istory cuculminating lminating in in the the pproduction roduction oof f 
our our manuscript; manuscript; and and

••  ppostulating ostulating the the existence existence oof f a single a single bbasic asic tetext xt oof f wwhich hich oour ur extextant ant veversions rsions areare  vavariants, riants, 
aand nd wwhose hose contecontents nts aand nd ppurpose urpose can can be be rreconstructed. econstructed.113 3

Smith's Smith’s vviews iews on on ththese ese issues issues have have strongly strongly iinfluenced nfluenced the the mmost ost imimportant portant sstudy tudy recenrecently tly 
published published on on Moses Moses VJII;VIII;114 4 yet yet a a didifferent fferent uunderstanding nderstanding is is rereflected flected in in ththe e tratranslation nslation and and 
accompanying accompanying notes notes belowbelow. . Because Because Smith's Smith’s oopinions pinions cconcerning oncerning the the trtradition adition hhistory istory oof f 
Moses Moses VIII VIII and and his his implicit implicit theory theory of of translation translation affaffect ect one one aanother nother aat t a a deep deep lelevel, vel, ththe e 
main main weaknesses weaknesses of of his his pposition osition ought ought toto  be be nnoted. oted.

Most Most of of the the ddifficulties ifficulties inin  Smith’Smith's s iinterpretation nterpretation stem fstem from rom his his cocontroversial judgement ntroversial judgement 
that that lines lines 646-734 646-734 coconstitute nstitute by by themselves themselves a a whwhole ole didistinct stinct vversion ersion oof f Moses Moses VVIII III (i(i.e., .e., 
Smith’Smith's s vversion ersion "C"), “C”), rather rather ththan an forming forming ththe e enend d oof f a mua much ch llengthier engthier vversion ersion tthat hat bebegins gins 
iin n the the mmiddle iddle oof f lline ine 343. 343. AAgainst gainst the the exexistence istence oof f SmiSmith's th’s CC, , aand nd aas s hhis is vvery ery oown wn ssynopsis ynopsis 
oof f ththe e ththree ree hhypothetical ypothetical vversions ersions well well illustrates, illustrates, all all the pathe parallels rallels to to his vhis version ersion “"C" C” exexcept cept 
one one are are ffound ound nnot ot inin  “"B" B” (343-646) (343-646) bubut t rarather ther inin  “"K A” ((1-343);1-343);115 5 aand nd ssince ince bboth oth “"Kand A” and “"B" B” 
(as (as defined defined by by Smith) Smith) individually individually contain contain doublets, doublets, ththe e nenegligible gligible amamount ount oof f mmaterial aterial 
found found both both in in 343-646 343-646 and and 646-734 646-734 can can easily easily bebe  coconstrued nstrued as as a a doudoublet blet wwithin ithin 343-343-734, 734. 
viewed viewed as as a a single single version. version.

Furthermore, Furthermore, by by interpreting interpreting the the end end of of linline e 64646 6 as as the the bbeginning eginning oof f hhis is vversion ersion “"C:' C,” 
Smith Smith requires requires his his version version "B" “B” (i.e., (i.e., 343-646) 343-646) toto  coconclude nclude unsunsatisfactorily, atisfactorily, nnamely amely wwith ith anan 

"Egyptian “ Egyptian flail" flail” (34), (34), "falcon-faced “falcon-faced crocodile" crocodile”  (41 (41 and and ppassim), assim), “"the the nnine-formed ine-formed ggod" od”  (42(42  anand d ppassim), assim), 
“"Achebukrom" Achebukrom”  ((141 141 and and ppassim), assim), “"Anok" Anok”  ((150 150 and and passim), passim), anand d “"hippopotamus" hippopotamus” ((309-18). 309-18). AA  fufull ll sstudy tudy oof f 
didialect, alect, oof f ccourse, ourse, wwould ould bbe e oobligated bligated to to cconsider onsider nnot ot oonly nly vvocabulary ocabulary bubut t aalso lso grgrammar. ammar.

112. 2. SeSee, e, ee.g., .g., R. R. A. A. Hudson, Hudson, SoSociolinguistics ciolinguistics (2nd (2nd eded.; .; CCambridge ambridge TTextbooks extbooks iin n LLinguistics; inguistics; CCambridge: ambridge: 
CCambridge ambridge UUniversity niversity PPress, ress, 1996), 1996), 38-50. 38-50.

13. 13. See See Smith, Smith, “ "The The Eighth Eighth Book Book of of Moses," Moses,” 683-88. 683-88.
1414. . B. B. J. J. L. L. PePeerbolte, erbolte, "The “ The Eighth Eighth Book Book oof f Moses Moses ((PLeid. PLeid. 1J 39395): 5): HHellenistic ellenistic JJewish ewish IInfluence nfluence inin  aa  PPagan agan 

MMagical agical Papyrus:• Papyrus,”  in in AA  Kind Kind of o f Magic: Magic: Understanding Understanding MMagic agic inin  thethe  NNew ew TestTestament ament aand nd IIts ts RReligious eligious EEnviron­nviron­
ment ment (ed. (ed. M. M. Labahn Labahn and and B. B. J. J. L. L. Peerbolte; Peerbolte; London: London: TT.&T. .8(T. CClark, lark, 22007), 007), 1189-90. 89-90.

15. 15. See See Smith, Smith, "The “ The Eighth Eighth Book Book of of Moses," Moses,” 690-93. 690-93. LLines ines 6688-92 88-92 arare e pparallel arallel inin  ththought ought bboth oth to to lilines nes 
131-34 131-34 aand nd lines lines 434434-37, -37, while while lilines nes 7704-5 04-5 aare re bbroadly roadly ssimilar imilar bboth oth toto  lilines nes 2210-11 10-11 aand nd toto  lilines nes 564564-65. -65.
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uunremarkable nremarkable ritritual ual utteutterance rance rarather ther than than wiwith th ththe e drdramatic amatic revelatory revelatory enencounter counter pprom rom­-
ised ised at at the the beginning beginning of of “"B" B” inin  its its aabstract bstract (345-47); (345-47); whereas whereas if, if, cocontra ntra SmSmith, ith, “"B" B” is is un­un­
derstood derstood toto  coconclude nclude inin  line line 734 734 rather rather ththan an lline ine 64646, 6, itits s ending ending iis s jujust st as as conventional, conventional, 
functional, functional, and and ssatisfying atisfying as as ththe e enending ding oof f "X' “A” isis. . TThird, hird, the the bbeginning eginning of of Smith’Smith's s vversion ersion 
"C" “C” (646 (646 ff.) ff.) neither neither paparallels rallels ththe e bbeginnings eginnings of of versions versions "X' “A” and and "B'' “B” (both (both of of which which open open 
wwith ith a a titular titular abstract abstract followed followed by by a a prescription prescription fofor r ritritual ual ppurification) urification) nnor or ffunctions unctions aas s 
an an abstraabstract ct oor r orientation orientation fofor r the the putative putative version version as as a wa whole; hole; moremoreover, over, the the ffirst irst clclause ause oof f 
that that samsame e bbeginning eginning inin  the the GGreek reek text otext of f Smith's Smiths "C" “C” incincludes ludes aa  coconnective nnective paparticle rticle whwhich ich 
serves, serves, against against Smith's Smiths thesis, thesis, to to lilink nk totogether gether wwhat hat prprecedes ecedes (i.e., (i.e., in in “"B") B”) and and wwhat hat follows follows 
((i.e., i.e., in in “"C"), C”), aand nd imimmediately mediately aafterwards fterwards ththe e GGreek reek vverb erb tratranslated nslated “"he he says" says” hhas as anan  uun­n­
expressed expressed ssubject ubject ththat at cacan n oonly nly be be iidentified dentified bby y reading reading ththe e samsame e claclause use in in ththe e light light oof f tthe he 
ending ending of of "B;' “B,” a a ststrategy rategy that that shoshould uld not be not be nnecessary ecessary iif f Smith's Smith’s hypothesis hypothesis were were corcorrect. rect.

Fourth, Fourth, jjust ust as as the the pphrase hrase “a"as s I I said said before" before” in in lines lines 114-15 114-15 rrefers efers to to antecedent antecedent ddis­is­
course course found found in in llines ines 4-4-8, 8, soso  also also ththe e parallel parallel pphrase hrase in in line line 671 671 refers refers to to antecedent antecedent 
discourse discourse found found inin  llines ines 3347-50,'47-50,166  fforming orming aa  rereference ference chchain ain thathat t cconnects onnects ppart art oof f SmSmith's ith’s 
vversion ersion C C (line (line 6671) 71) toto  the the beginning beginning oof"B" f “B” (3(347-50) 47-50) and and thus thus uundermines ndermines the vthe very ery ididea ea 
oof"C" f “C” as as a a vversion ersion in in itits s own own rright.ight.17 17 And And finally, finally, wwhen hen llines ines 3345-47 45-47 arare e rrecognised ecognised aas s anan  
abstract abstract previewing previewing ththe e pprogramme rogramme of of discourse discourse that fothat follows llows inin  ththe e cco-text, o-text, and and ththus us also also 
as as ppromising romising that that bboth oth aa  riritual tual pertaining pertaining toto  “"the the nname" ame” aand nd a a procedure procedure ffor or ffacilitating acilitating aa  
revelatory revelatory “"meeting" meeting” are are to to follow, follow, the the occurrences occurrences of of the the phrase phrase “"When When the the god god enteenters" rs” 
bboth oth in in lines lines 564-65 564-65 and and in in line line 704 704 cacan n be be construed construed aas s inintroducing troducing paparallel rallel ffulfilments ulfilments 
oof f the pthe prior rior ttwo-sided wo-sided ppromise, romise, wwith ith lilines nes 564-65 564-65 introducing introducing the the ddisclosure isclosure oof f the the naname, me, 
aand nd lline ine 70704 4 mmarking arking the the bbeginning eginning oof f the the revelatory revelatory "meeting:' “meeting.” The The overall overall eeffect ffect of of this this 
feature feature is is to to produce produce a a sschematic chematic structure structure that that ties ties together together the the abstract abstract of of “"B" B” (lines (lines 
34345-47) 5-47) aand nd llines ines 564-65 564-65 andand  704 704 into into a a single, single, largely largely ccoherent oherent mmacrostructure, acrostructure, anan  eeffect ffect 
that that mmilitates ilitates sstrongly trongly aagainst gainst SmSmith's ith’s nnotion otion of of aa  third third version version of of MMoses oses VVIII III in in LLeiden eiden 
PPapyrus apyrus J J 395. 395.

Thus, Thus, ininstead stead oof f following following Smith Smith and and ttaking aking lines 3lines 343-734 43-734 as as cconsisting onsisting oof f two two versions versions 
(i.e., (i.e., "B" “B” and and "C"), “C”), the the present present interpretation interpretation construes construes the the same same lines lines as as bbelonging elonging to to a a 
single single version, version, which which for for sake sake oof f coconvenience nvenience is is rereferred ferred toto  bbelow elow aas s “"B:' B.”

GeGenre, nre, Structure, Structure, and and Prosody Prosody
TThe he amount amount of of scholarly scholarly attattention ention dedevoted voted toto  Moses Moses VlITsVIII's  literary literary gegenre nre palepales s intinto o ininsig­sig­
nificance nificance bby y ccomparison omparison wiwith th ththe e vovolume lume of of discussion discussion given given tto o iits ts sources sources aand nd tradition tradition 
history. history. Indeed, Indeed, inin  scscholarship holarship ppublished ublished toto  ddate ate on on Moses Moses VVIII III no no sustained sustained attentiattention on hhas as 
bbeen een ggiven iven toto  the text’the text's s ggenre. enre. TTo o bbe e sursure, e, summaries summaries havehave  beebeen n ggiven iven oof f the the tetext's xt’s cocontent, ntent, 
aand nd scattered scattered comments comments havhave e been been made made on on its its fufunction nction as aas a  wwhole hole andand  on on ththe e ppurpose urpose oof f 
ssome ome of of iits ts pparts; arts; bbut ut the kthe kind ind oof f cocomparative mparative ananalysis alysis rerequired quired bby y cacareful reful gegenre nre crcriticism, iticism, 
wwhereby hereby alall l oof f MosMoses es VIII VIII would would be be ccompared ompared wiwith th oother ther ddocuments ocuments sisimilar milar toto  iit t aand nd oof f 
kknown nown lliterary iterary genre, genre, is is still still awaited. awaited. UnUntil til a a ththorough orough study study of of thithis s mmatter atter bebecomes comes avail­avail­
abable, le, little little can can be be dodone ne bbeyond eyond ttrying rying tto o sysynthesise nthesise a a recent recent sscholarly cholarly atattempt tempt toto  cclassify lassify aa  
ssmall mall seset t of of bbroadly roadly sisimilar milar tetexts xts from from lalate te antiquity, antiquity, a a ffew ew cocomparative mparative oobservations bservations onon 

1616. . Cf. Cf. WW. . MM. . BBrashear, rashear, “"The The GGreek reek MMagical agical PPapyri: apyri: AAn n IIntroduction ntroduction aand nd SSurvey: urvey: AAnnotated nnotated BBibliogra­ibliogra­
pphy hy ((1928-1994);' 1928-1994),” iin n ANRW ANRW  18.518.5: : 353539. 39.

117. 7. Indeed, Indeed, if if the the phphrase rase “ "as as II  ssaid aid bbefore" efore” inin  liline ne 6671 71 is is nnot ot uunderstood nderstood aas s rreferring eferring (as (as ssuggested uggested aboveabove) ) 
to to lilines nes 3347-50, 47-50, it it ccauses auses thathat t ppart art of of Smith's Smiths version version “"C" C”  tto o bbe e incoherent, incoherent, aa  qquality uality which which Smith Smith uundoubt­ndoubt­
eedly dly atattributed tributed to to MosMoses es VIII VIII mmore ore ooften ften ththan an is is necessary. necessary.
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twotwo  oof f ththose ose textstexts  in in pparticular, articular, aand nd a pa proposal roposal cconcerning oncerning the the wway ay iin n wwhich hich ththe e creacreation tion 
aaccount ccount eembedded mbedded in bin both oth veversions rsions oof f Moses Moses VVIII III (i.(i.e., e., “"A'' A” aand nd “"B'') B”) mmight ight be rbe related elated toto  ththe e 
ininstructions structions ssurrounding urrounding ththem em inin  eaeach ch cacase. se.

IIn n a a rerecent cent trtreatment eatment oof f sso-called o-called “"magical magical mmanuals" anuals” ffrom rom lalate te antantiquity, iquity, PP. . SS. . AAlexan­lexan­
dder er hhas as pproposed roposed that that susuch ch texttexts s sshould hould bebe  cclassified lassified as as coconsisting nsisting oof f two two bbroad road subtysubtypes, pes, 
nnamely amely “"books books oof f rerecipes" cipes” oon n ththe e one hone hand and aand nd “"books books oof f mmagical agical ttheology" heology” on on ththe e oother ther 
hhand. and.118 8 TThe he fformer ormer cacategory tegory AAlexander lexander ddefines efines aas s “"collections collections oof f incanincantations" tations” prespresented ented 
inin  ththe e ststyle yle oof f mmaster aster copicopies, es, wwhose hose bblank lank fforms orms (e.g(e.g., ., “"N N soson n oof f NN") ” ) wwould ould hhave ave beebeen n 
ppersonalised ersonalised wwhen hen the the mmaster aster waswas  cocopied pied ontoonto  an an amamulet ulet ffor or aa  pparticular articular clieclient. nt.119 9 TThese hese 
ccollections ollections areare, , aaccording ccording tto o AAlexander, lexander, mmore ore ddirectly irecdy ppragmatic ragmatic aand nd lessless  eexplicitly xplicitly ttheo­heo­
reretical tical ththan an are are textstexts  sucsuch h aas s SefSefer er hha-Razim, a-Razim, HHarba arba di-di-Moshe, Moshe, ththe e GreGreat at MMagical agical PPapyrus apyrus 
oof f PParis aris ((especially especially the the Mithras Mithras Liturgy), Liturgy), and and the the Testament Testament oof f Solomon. Solomon. TThis his latter latter group group of of 
ddocuments, ocuments, esespecially pecially SSefer efer hha-Razim a-Razim and and ththe e MMithras ithras LLiturgy,iturgy,220 0 pprovides rovides what what areare  pprob­rob­
abably ly the the clclosest osest parallels parallels availavailable able fofor r cocomparative mparative sstudy tudy oof f MosMoses es VVIII III aand nd cocould uld bbe e eex­x­
ppanded anded soso  as as toto  mmake ake rroom oom ffor or oour ur text text wiwithout thout ddoing oing vviolence iolence toto  ththe e bboundaries oundaries oof the f the 
genre. genre. SSefer efer hha-Razim, a-Razim, in in facfact, t, is tis the he oonly nly tetext xt ththat at schscholars olars hhave ave mementioned ntioned inin  coconnection nnection 
wwith ith the gthe genre enre oof f Moses Moses VVIII;III;221 1 but but uunfortunately nfortunately sucsuch h rereferences ferences have nohave not t bebeen en dedeveloped veloped 
into into aanything nything reresembling sembling a a ssustained ustained ccomparative omparative aanalysis nalysis oof f ththe e twotwo  tetexts. xts. In In lilieu eu oof f tthat hat 
ssort ort oof f treatreatment, tment, butbut  aalso lso asas  aa  ststep ep inin  thathat t didirection, rection, the the fofollowing llowing list list oof f reresemblances semblances 
mmay ay pprove rove ililluminating. luminating.

TThe he nnarrators arrators oof f bboth oth MosMoses es VVIII III andand  SSefer efer hha-Razim a-Razim exexplicitly plicitly ddefine efine ththemselves emselves by by 
aassociation ssociation wwith ith a a rarange nge oof f eaearlier rlier trtraditions aditions aand nd llegendary egendary ageagents nts oof f cocosmic smic powpower, er, wiwith th 
ffigures igures ffrom rom the hthe history istory ooflsrael, f Israel, aand nd MMoses oses inin  paparticular, rticular, bbeing eing nnamed amed inin  bboth.oth.222 2 InIn  ccon­on­
tratrast st mmoreover oreover toto  bboth oth HHarba arba di-di-Moshe Moshe aand nd thethe  TTestament estament oof f SoSolomon lomon ((especially especially chapters chapters 
11-18), -18), wwhich hich areare  united united in in gegeneral neral bby y a a pprominent rominent ininterest terest in in the the activities activities oof f ddemonic emonic 
bbeings, eings, boboth th Moses Moses VVIII III ((especially especially vversion ersion “"A'') A”) aand nd SSefer efer hha-Razim a-Razim trtransmit ansmit ritritual ual pproce­roce­
dudures res aand nd fformulaic ormulaic utterautterances nces fofor r pperformance erformance in in a a great great vvariety ariety oof f sisituations, tuations, mmany any oof f 
wwhich hich hhave ave nnothing othing toto  do do wwith ith evil evil spispirits rits oor r ththe e mmisfortunes isfortunes ththey ey cacause.use.223 3 TThe he same same twotwo  
ddocuments ocuments alsoalso  shareshare  a sta strong rong interest ininterest in  ritritual ual acactivities tivities tthat hat havhave e rrevelatory evelatory aaims.ims.224 4 AAnd nd 
finfinally, ally, tatabular bular lists lists oof f the the nnames ames aand nd ididentities entities oof f imimportant portant ccosmic osmic popowers wers areare  pprovided rovided 
inin  bboth oth textstexts  so so that that uusers sers mmight ight avaiavail l ththemselves emselves oof f the the kknowledge nowledge esseessential ntial toto  aachieving chieving 
the the rerespective spective ppragmatic ragmatic gogoals als envenvisaged isaged in in ththe e textext. t.225 5 OOf f coursecourse, , nnone one oof f these these feafeatures tures isis  
sso o uunusual nusual as as toto  bbe e hhighly ighly ssignificant ignificant bby y iitself tself ffor or ppurposes urposes oof f gengenre re crcriticism; iticism; but but cconsid-onsid­

18. 18. PP. . S.S.  AAlexander, lexander, “ "Contextualising Contextualising ththe e DDemonology emonology oof f ththe e TestTestament ament oof f SSolomon," olomon? iin n DDie ie DDiimonen: amonen: 
DDie ie DDiimonologie dmonologie dder er aalttestamentlich-jildischen lttestamentlich-judischen uund ndfrfriihchristlichen iihchristUchen LLiteratur iteratur imim  KKon onttext ext iihrer hrer UUm mwwelt elt (( ed. ed. 
AA. . LLange; ange; TTiibingen: ubingen: MMohr ohr SiSiebeck, ebeck, 22003), 003), 6614-15. 14-15.

19.19.  AAlexander, lexander, “ "Contextualising Contextualising ththe e DDemonology emonology oof f ththe e TeTestament stament oof f SSolomon," olomon? 6614; 14; cfcf. . MM. . MMeyer eyer aand nd RR. . 
SmSmith, ith, ededs., s., AAncient ncient CChristian hristian MMagic: agic: CoCoptic ptic TTexts exts oof f RRitual itual PPower ower (Sa(San n FFrancisco: rancisco: HHarperCollins, arperCollins, 11994), 994), 77. 

2020. . The The TestTestament ament oof f Solomon Solomon iis s eexcluded xcluded ffrom rom cconsideration onsideration bebecause, cause, aas s ththe e prpresent esent wwriter riter hahas s aargued rgued 
eelsewhere lsewhere (T(T. . KKlutz, lutz, RRewriting ewriting ththe e TestTestament ament oof f SoSolomon lomon [[LSTS LSTS 5353; ; LLondon: ondon: TT&T. .&T. CClark, lark, 22005], 005], 114-19, 4-19, 668-8- 
669 9)), , itsits  llong ong foforms rms arare e totoo o liliterarily terarily ccomplex omplex to to bbe e ssatisfactorily atisfactorily ccategorised ategorised aas s an an exexample ample oof f a a “ "book book oof f 
mmagical agical thetheology:• ology.” LLike ike the the TesTestament, tament, mmoreover, oreover, HHarba arba ddi-Moshe i-Moshe ddiffers iffers sstrikingly trikingly nonot t oonly nly ffrom rom SShR hR anand d 
ththe e MMithras ithras LLiturgy iturgy bbut ut aalso lso ffrom rom Moses Moses VVIII III bby y vvirtue irtue oof f ththe e hhigh igh pprominence rominence itit  aassigns ssigns tto o ddemonology. emonology.

221. 1. SeSee e PPeerbolte, eerbolte, “"The The EEighth ighth BBook ook oof f MMoses," oses,”  19192. 2.
2222. . EE.g., .g., PPGM GM  XXIII. III. 221, 1,3382-83; 82-83; aand nd ShR ShR ppreface reface lilines nes 11-30. -30.
2323. . EE.g., .g., PPGM GM  XXIII. III. 2234-42; 34-42; aand nd SShR hR 11.84-106. .84-106.
24. 24. EE.g., .g., PPGM GM  XXIII. III. 338-212, 8-212,3345-567; 45-567; SShR hR 4.24.25-42. 5-42.
225. 5. EE.g., .g., PPGM GM  XXIII. III. 2217-24, 17-24,7722-30; 22-30; anand d SShR hR 11.18-26; .18-26; 22.12-14; .12-14; 33.13-16; .13-16; aand nd ppassim. assim.
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ered ered collecollectively, ctively, ththey ey sserve erve to to ddistinguish istinguish Moses Moses VIII VIII andand  SSefer efer hha-Razim a-Razim from from other other lalate te 
antantique ique hhandbooks andbooks of of ritual ritual ppower, ower, inincluding cluding eeven ven wworks orks sucsuch h as as Harba Harba ddi-Moshe i-Moshe aand nd thethe  
TTestament estament oof f SolSolomon. omon.

However, However, like like momost st texts texts cconsisting onsisting of of mmore ore than than a a ffew ew clauses, clauses, Moses Moses VIII VIII is is anan  inter­inter- 
didiscursive scursive comcombination bination oof f vvarious arious llinguistic inguistic reregisters gisters aand nd lliterary iterary ssub-genres ub-genres (e( e.g., .g., rituritual al 
prprescriptions, escriptions, praprayers, yers, incincantations, antations, aastrological strological treatise, treatise, crcreation eation mmyths). yths). BBoth oth the the inter­inter­
pplay lay bebetween tween these these didifferent fferent styles styles and and their their dialogical dialogical imimpact pact onon  the the fforce orce oof f MosMoses es VVIII III 
aas s a wa whole hole wwould ould ttherefore herefore rerequire quire closclose e attentattention ion in in anything anything rresembling esembling aa  fufull ll ddiscourse iscourse 
ananalysis alysis oof f the the text. text. InIn  that that connection connection sspecial pecial consideration consideration shshould ould probably probably bbe e devdevoted oted 
toto  the the presence presence aand nd cocommunicative mmunicative foforce rce oof f ththe e creacreation tion myth myth embedded embedded rroughly oughly in in the the 
mmiddle iddle oof f each each of of ththe e text’text's s two two vversions. ersions.226 6 SSandwiched andwiched in each cain each case se bebetween tween aa  riritual tual reciperecipe  
and and ininstruction struction cconcerning oncerning hhow ow toto  behbehave ave wwhen hen the the climclimactic actic rerevelation velation takes takes place, place, ththe e 
crcreation eation story story may may be be intended intended to to suggest suggest tthat hat ththe e same same kind kind oof f ppower ower realised realised in in tthe he 
crcreation eation oof f ththe e cocosmos smos iis s now now to to be be re-actualised re-actualised in in ththe e context context of of ththe e user user of of MosMoses es VVIII III 
as as aa  result result oof f ththe e ppower ower inherent inherent iin n the the story story itself. itself. PerhPerhaps aps bbecause ecause the the events events of of creation creation 
werwere e uunderstood nderstood to to invoinvolve lve no no smsmall all display display oof f didivine vine popower, wer, crcreation eation mmyths yths hhad ad gregreat at aap­p­
pepeal al for for adaadaptation ptation andand  reredeployment deployment bby y ancancient ient authauthors ors oof f incincantation antation texts antexts and d mmagico­agico-
rereligious ligious handbooks. handbooks. InIn  mmodern odern sstudy tudy of of ancancient ient ttexts exts oof f riritual tual powpower, er, ininstances stances of of this this 
pparticular articular tytype pe oof f mmythic ythic inintertextuality tertextuality havehave  beebeen n ggrouped rouped totogether gether toto  fform orm aa  lliterary iterary 
susub-genre b-genre known known aas s "historiola “historiola foformulas";rmulas”;227 7 historiolas historiolas are are present present in in many many late late antantique ique 
andand  medieval medieval inincantatory cantatory tetexts, xts, so so thathat t susuitable itable mmaterial aterial fofor r comparative comparative sstudy tudy oof f lines lines 
13138-206 8-206 aand nd 4443-564 43-564 in in MMoses oses VIII VIII is is nnot ot in in shoshort rt supsupply.ply.228 8

DDate ate and and PProvenance rovenance
ReRecent cent schscholarship olarship onon  Leiden Leiden PPapyrus apyrus J J 395 395 is is uunanimous nanimous with with reregard gard to to the the setting setting wwithin ithin 
wwhich hich the the text text of of bboth oth veversions rsions of of Moses Moses VIII VIII waswas inscribed.  inscribed. TThere here iis s gegeneral neral agreagreement ement 
tthat hat ththe e codex codex aas s aa  wwhole hole iis s ffrom rom the the ffourth ourth cecentury ntury C.E., C.E., and and thathat t ththe e hhand and reresponsible sponsible 
fofor r alall l but but aa  ffew ew lilines nes oof f MMoses oses VIII VIII is is tytypical pical oof f wwriting riting from from around around 350 350 C.E. C.E.229 9 From From the the 
earlearliest iest phase phase oof f research research toto  the the present, present, momoreover, reover, nno o chachallenge llenge has has bbeen een raraised ised agagainst ainst 
ththe e notion notion oof f a a broadly broadly Egyptian Egyptian pprovenance rovenance ffor or bboth oth the the extextant ant text itext itself tself and and thethe  ccompo­ompo­
sitsition ion assumed assumed tto o lie lie bbehind ehind it;it;330 0 in in thithis s lalatter tter coconnection nnection MosMoses es VIII VIII is is representative representative oof f 
ththe e Greek Greek magical magical ppapyri apyri mmore ore genegenerally. rally.

TThe he current current consensus consensus abouabout t the the datedate  oof f ththe e mmanuscript anuscript conconstitutes stitutes a a changechange, , albeit albeit 
aa  mminor inor oneone, , in in sscholarly cholarly oopinion, pinion, wiwith th reresearch search pprior rior toto  the the 11980s 980s hhaving aving susuggested ggested aa  
slslightly ightly eaearlier rlier rarange nge oof f datdates es ((third third oor r ffourth ourth cecentury ntury CC.E.) .E.) than than thathat t aagreed greed mmore ore rre-e­

26. 26. Lines Lines 13138-206, 8-206, and and 443-564. 443-564. The The feafeature ture is is mmentioned entioned briefly briefly by by J. J. Gager, Gager, Moses Moses in in Greco-Roman Greco-Roman Pa­Pa­
gganism anism ((Nashville: Nashville: AAbingdon, bingdon, 1971972), 2), 146, 146, but but hahas s never never bbeen een discussed discussed satisfactorily satisfactorily in in teterms rms oof f its its imimpact pact 
on on ththe e foforce rce oof f the the text text as as a a whwhole. ole.

27. 27. See, See, e.g., e.g., G. G. Bohak, Bohak, Ancient Ancient Jewish Jewish Magic: Magic: A A History History (Cambridge: (Cambridge: Cambridge Cambridge University University Press, Press, 
2008), 2008), 3312-14; 12-14; anand d D. D. Frankfurter, Frankfurter, “ "Narrating Narrating PoPower: wer: TThe he TTheory heory anand d PPractice ractice oof f ththe e MMagical agical HHistoriola istoriola in in 
Ritual Ritual SpSpells," ells,” inin  Ancient Ancient MMagic agic aand nd RRitual itual PPower ower (e(ed. d. M. M. Meyer Meyer aand nd PP. . MMireck:i; irecki; LLeiden: eiden: BBrill, rill, 191995), 95), 4457-76. 57-76.

28. 28. SeeSee, , e.g.e.g., , Oxyrynchus Oxyrynchus 11077 077 (Preizendanz, (Preizendanz, PPGM, GM, 22:211); :211); CCairo airo 110263 0263 ((Preizendanz, Preizendanz, PPGM, GM, 22:220-22); :220-22); 
BBerlin erlin 1111858 858 ((Preizendanz, Preizendanz, PPGM, GM, 22:231-32); :231-32); and and PPGM GM  IVIV.94-153. .94-153. EEnglish nglish ttranslations ranslations oof f ththe e fifirst rst ththree ree oof f 
ththese ese aare re avavailable ailable iin n MMeyer eyer aand nd SSmith, mith, ededs., s., AAncient ncient CChristian hristian MMagic, agic, 3333-36. -36.

29. 29. See, See, e.e.g., g., Peerbolte, Peerbolte, "The “ The Eighth Eighth Book Book of of Moses:• 190; Moses,” 190; GMPT, GMPT, 181, 181,1184 84 n. n. 92; 92; and and Daniel, Daniel, Two Two Greek Greek 
MMagical agical Papyri, Papyri, xx-xi. -xi.

330. 0. BeBetz, tz, "Introduction:• “Introduction,” xxiv-I. lv-1.
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nt text, however, has been accom­

39. Peerbolte, "The E
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cecently.ntly.331 1 TThis his sshift hift in in ffavour of avour of a later daa later dating ting oof f the the exextatant text, however, has been accom­
ppanied anied bby y aa  tetendency ndency tto o popostulate stulate sseveral everal stagstages es oof f rredaction, edaction, oor r lliterary iterary “"generations;' generations,” 
ggoing oing bbackward ackward inin  ttime ime ffour our oor r fivfive e gegenerations nerations toto  a a hhypothesised ypothesised OUr-text, -text, postpostulated ulated 
as as originating originating in in the the ssecond econd cecentury ntury CC.E. .E. ((or or pperhaps erhaps eveven en ththe e fifirst) rst) aand nd asassumed sumed toto  bebe  
llargely argely rrecoverable ecoverable tthrough hrough prprocesses ocesses oof f ssource ource aand nd reredaction daction ccriticism. riticism. SmSmith, ith, fofor r iin­n­
stanstance, ce, pproposes roposes a a mmulti-stage ulti-stage tratradition dition hhistory istory lalargely rgely on on the bthe basis asis oof f hhis is oown wn thethesis sis ththat at 
PPGM GM  XXIII. III. 11-734 -734 coconsists nsists oof f nnot ot mmerely erely twotwo  veversions rsions oof f MosMoses es VVIII III but but ththree,ree,332 2 a a thethesis sis 
aalready lready ccriticised riticised aabove bove asas  vuvulnerable lnerable oon n bboth oth lilinguistic nguistic aand nd hhistorical istorical grgrounds. ounds. SmSmith's iths 
pprogramme rogramme oof f ddating ating the the lliterary iterary sources sources oof f the the mmagical agical ppapyri apyri eearlier arlier thathan n ththe e evideevidence nce 
rrequires equires mmay ay bbe e eexplained, xplained, aat t leleast ast in in papart, rt, bby y rereference ference toto  hhis is cocontroversial ntroversial sstudy tudy JJesus esus 
ththe e MMagician agician ((1978), 1978), in in wwhich hich ccomparison omparison oof f the the mmagical agical ppapyri apyri (and (and MMoses oses VVIII III inin  ppar­ar­
tticular) icular) aand nd ththe e NNew ew TestTestament ament GGospels ospels iis s ccasually asually intinterpreted erpreted as as ssupporting upporting vvery ery eaearly rly 
dadatings tings oof f the the ssources ources emembedded bedded iin n ththe e fformer. ormer.333 3

AA  mmore ore specific specific eexample xample oof f tthe he samsame e ttendency endency is is SSmith's miths susuggestion ggestion thathat t the the ooriginal riginal 
vversion ersion bbehind ehind alall l or or ppart art oof f vversion ersion B B sshould hould pperhaps erhaps be be dateddated  toto  139139  CC.E., .E., aa  ddate ate ssug­ug­
gegested sted bby y a a ppossible ossible cocorrespondence rrespondence bbetween etween the the fesfestival tival oof f the the “"birth birth oof f HHorus" orus” (allud( alluded ed 
toto  inin  XXIII. III. 3386-94) 86-94) oon n the tthe twenty-eighth wenty-eighth dday ay oof f PPharmuthi harmuthi oon n the the oone ne hhand and aand nd MMarch arch 221 1 
oon n ththe e oother ther hhand, and, the the datedate  oof f tthe he sspring pring eequinox quinox inin  “an "an ideideal al yyear:'ear.”334 4 AAlthough lthough SmiSmith's th’s 
ininterpretation terpretation oof f the the mmeteorological eteorological ddiscourse iscourse in in ththis is papassage ssage is is not not impimplausible, lausible, aalterna­lterna­
titive ve rreadings eadings ththat at aare re eequally qually dedefensible fensible hahave ve bbeen een ooffered ffered bby y oothers,3thers,355  aand nd hhis is wiwillingness llingness 
in in thisthis  cconnection onnection tto o asassume sume mmeteorological eteorological ccompetence ompetence onon  the pthe part art oof f ththe e ancancient ient author author 
dedeviates viates sstrikingly trikingly ffrom rom hhis is oown wn laclack k oof"initiative f “initiative ttrust"rust”336 6 wiwith th reregard gard toto  the text’the text's s wworld­orld­
vview iew atat  soso  mmany any oother ther ppoints.oints.337 7

OOne ne oother ther aargument rgument ffor or popostulating stulating a a vvery ery eearly arly ((first first or or ssecond econd ccentury entury CC.E.) .E.) ooriginal riginal 
bbehind ehind the ethe extant xtant vversions ersions ddeserves eserves aat t least least bbrief rief attention attention hehere. re. TThe he aargument rgument iin n ququestion estion 
ffocuses ocuses on on the the sseveral everal iteitems ms scattered scattered ththroughout roughout the the tetext xt tthat hat hhave ave asassociations sociations wiwith th tthe he 
rreligious eligious idideas eas aand nd insinstitutions titutions oof f JuJudaism daism inin  paparticular. rticular. MMore ore specspecifically, ifically, aaccording ccording tto o aa  
recrecent ent sstudy tudy oof f Moses Moses VVIII III bby y BB. . JJ. . L.L.  PePeerbolte, erbolte, the the sseveral everal refereferences rences toto  MMoses oses and and ancient ancient 
wwritings ritings atattributed tributed toto  hhim im (see (see above), above), ththe e ooccurrence ccurrence oof f “"magical magical pphonemes" honemes” dederived rived 
ffrom rom HHebrew ebrew wwords,ords,338 8 aand nd the the reference reference toto  “th"the e temtemple ple oof f JeJerusalem" rusalem” (line(line  2233) 33) havehave  aa  
ccumulative umulative eeffect ffect oof f mmaking aking the the JeJewish wish aspaspects ects oof f the the text text mmore ore pprominent rominent than than prprevious evious 
ininterpreters terpreters hahave ve aallowed. llowed.339 9 AA  tytype pe oof f ccultural ultural hhybridity ybridity in in wwhich hich JuJudaism daism plplays ays aa  llively ively 
role role isis  ththerefore erefore uunderstood nderstood bby Peerbolte y Peerbolte asas  bbeing eing esessential sential toto  the the imimplied plied context, context, an an een-n­

331. 1. TThird hird oor r ffourth ourth ccentury: entury: PPreisendanz, reisendanz, “"Die Die ggriechischen riechischen ZZauberpapyri," auberpapyri,”  AArchiv rchiv ffur u r PPapyrus-apyrus- 
fforschung orschung 88  ((1927), 1927), 1122-23; 22-23; aand nd GGager, ager, Moses Moses in in GGreco-Roman reco-Roman PPaganism, aganism, 146146. .

32. 32. SSee ee SSmith, mith, “ "The The EEighth ighth BBook ook oof f MoseMoses;' s,” 683-683-88. 88.
33. 33. SSee ee MM. . QQ. . SSmith, mith, JJesus esus thethe  MMagician agician ((New New YYork: ork: HHarper arper &&  RoRow, w, 11978), 978), 136.136. 

3434. . GGMPT, MPT, 18183 3 n.n.  81.81. 
3535. . TThe he GGerman erman ttranslation ranslation oof f XXIII. III. 3389-90 89-90 inin  PPreisendanz, reisendanz, PPGM, GM, 2:102:107, 7, iinterprets nterprets “"the the bbirth irth oof f HHorus" orus”  

aas s the wthe winter inter ssolstice olstice (“("Winterwende") Winterwende” ) rarather ther ththan an ththe e sspring pring eqequinox. uinox.
336. 6. TThe he pphrase hrase isis  bborrowed orrowed ffrom rom GGeorge eorge SSteiner teiner ((After After BBabel: abel: AAspects spects oof f LLanguage anguage aand nd TraTranslation nslation [3rd [3rd 

eded.; .; OOxford: xford: OOxford xford UUniversity niversity PPress, ress, 1991998], 8], 3312-13), 12-13), wwho ho useuses s itit  to dto denote enote ththe e fifirst rst mmove ove inin  eevery very ssuccessful uccessful 
aact ct oof f ttranslation, ranslation, nnamely amely ththe e ttranslator's ranslator’ s ooperative perative aassumption ssumption ththat at thethe  ssource ource tetext xt iis s ccoherent, oherent, mmeaningful eaningful 
anand, d, hhowever owever foforeign reign oor r sstrange trange its aits assumptions ssumptions mmight ight be,be,  ccapable apable oof f bbeing eing uunderstood. nderstood.

337. 7. AA  pparticularly articularly striking striking eexample xample isis  Smiths Smiths ddescription escription oof f ththe e rreference eference inin  XXIII. III. 233 233 to to the the JeJerusalem rusalem 
ttemple emple as as “"pretentious pretentious hhokum" okum”  ((GMPT, GMPT, 17179 9 n.n.  556). 6).

38.38.  EE.g., .g., AAdonaie donaie BBasemmia6 asemmiad iin n XXIII. III. 14147. 7.
39. Peerbolte, “The Eiighth ghth BBook ook oof f MoseMoses," s,”  1190-91. 90-91.
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vvironment ironment ccharacterised haracterised bby y vvibrant ibrant excexchange hange bbetween etween JeJewish wish aand nd ppagan agan “"magicians;' magicians,” wiwith th 
the the mmagico-religious agico-religious synthesis synthesis oof f MosMoses es VVIII III inin  pparticular articular bbeing eing “"somehow somehow coconnected nnected tto o 
JuJudaism" daism” aand nd “"perhaps perhaps eveven en toto  the the pperiod eriod oof f the the SSecond econd TTemple:'emple.”440 0 AAlthough lthough PeePeerbolte rbolte 
dodoes es nnot ot ininterpret terpret ththe e rereference ference tto o ththe e temple temple in in pparticular articular aas s enentailing tailing thathat t the the temptemple le 
wwas as still still sstanding tanding wwhen hen the the ooriginal riginal oof f MosMoses es VVIII III wwas as cocomposed, mposed, hhe e ddoes oes uunderstand nderstand iit t aas s 
imimplying plying a coa context ntext iin n wwhich hich ththe e temple wtemple was as still still held held in in hhigh igh esesteem teem aand nd coconsidered nsidered sspiri­piri­
tutually ally imimportant, portant, a a contecontext xt thathat t inin  hhis is mmind ind is is bettebetter r suisuited ted toto  aa  ffirst-irst- oor r ssecond-century econd-century 
dadating ting than than tto o aa  ththird-ird- oor r ffourth-century ourth-century oone.ne.441 1 HowHowever, ever, wwhat hat Peerbolte’Peerbolte's s pproposal roposal oover­ver­
lolooks oks is is thathat t boboth th ththe e rereference ference tto o tthe he temple temple inin  liline ne 2233 33 aand nd ththe e oother ther JeJewish wish elelements ements 
jujust st mmentioned entioned sserve erve in in ggood ood memeasure asure toto  enenhance hance the the pprestige restige aand nd aauthority uthority oof f ththe e tetext xt 
itseitself, lf, soso  that that the the temtemple ple rereference ference inin  pparticular articular iis s bettebetter r uunderstood nderstood aas s papart rt oof f aa  rrhetoric hetoric oof f 
ancancient ient (and (and thuthus s vevenerable) nerable) oorigins rigins than than asas  sosome me ininnocent nocent rreflection eflection oof f the the ddocument's ocuments 
hhistorical istorical contecontext xt oor r ddate of ate of ccomposition.omposition.442 2

TThe he sscholarly cholarly coconsensus nsensus in in ffavour avour oof f a a bbroadly roadly EEgyptian gyptian pprovenance rovenance fofor r ththe e ccompo­ompo­
sisition tion oof f MMoses oses VVIII III iis s rreinforced einforced bby y the the cocomments mments aabove bove cconcerning oncerning ththe e text’text's s diadialect. lect. 
TThe he coconsensus nsensus iis s ththerefore erefore acceaccepted pted wiwithout thout crcriticism iticism in in ththe e prepresent sent context; context; however, however, 
eevidence vidence inin  fafavour vour oof f aa  mmore ore sspecific pecific setting setting wwithin ithin EEgypt gypt shoshould uld nnot ot bbe e ooverlooked. verlooked. MoMost st 
notanotably, bly, a a mmid-nineteenth-century id-nineteenth-century cacatalogue talogue oof f ththe e AAnastasi nastasi ccollection ollection inindicates dicates thathat t aat t 
least least a a substsubstantial antial ppart art oof f the the ccorpus orpus wwas as oobtained btained iin n TThebes, hebes, whwhere ere oonly nly a a ffew ew yeayears rs 
eaearlier rlier a a cocontemporary ntemporary oof f AAnastasi's nastasi’s hhad ad colcollected lected vvarious arious ppapyri apyri rerecovered covered ffrom rom lolocal cal 
totombs mbs and and ththeir eir imimmediate mediate enenvirons.virons.443 3 IIf f MosMoses es VVIII III in in pparticular articular wwas as ccomposed omposed inin  or or 
neanear r TThebes, hebes, the the rereference ference inin  lilines nes 394 394 aand nd 40407 7 toto  ththe e NNile ile RRiver iver ssimply imply as as “"the the wwater" ater” 
wwould ould not not hhave ave beebeen n uninunintelligible telligible tto o ththe e text’text's s eaearliest rliest usersusers  but but rarather ther wwould ould havhave e mamade de 
sense sense as as anan  insinstance tance oof f prpresupposed esupposed lolocal cal kknowledge. nowledge.444 4 OOf f coucourse, rse, thisthis  pparticular articular fefeature ature 
wwould ould cocohere here nnot ot oonly nly wiwith th aa  TTheban heban setting but witsetting but with h aany ny settled settled areaarea near  near the the NileNile. . StStill, ill, 
taken taken in in coconjunction njunction wwith ith ththe e nnineteenth-century ineteenth-century rereports ports thathat t mmention ention TTheban heban tomtombs, bs, 
ththese ese rereferences ferences tto o ththe e NNile ile wwarrant arrant aat t least least aa  tententative tative conconjecture jecture thathat t TThebes hebes iin n paparticular rticular 
mmay ay hhave ave bebeen en ththe e placplace e oof f oour ur text’text's s cocomposition. mposition.

LLiterary iterary ConContext text
Moses Moses VVIII III is is bbest est ininterpreted terpreted as as aassuming ssuming kknowledge nowledge oof f a a rarange nge oof f oother ther tetexts xts aand nd ddis­is­
ccourses ourses eveven en ththough ough mmost ost oof f thesthese e areare  nonot t cicited ted ddirectly irectly oor r eveven en cclearly learly aalluded lluded tto. o. FFor or 
iinstance, nstance, ththe e ccombination ombination oof f MMosaic osaic ppseudepigraphy, seudepigraphy, ininterest terest inin  ththe e ppower ower oof f ddivine ivine 
nnames, ames, aand nd fformulaic ormulaic ususe e oof f the the HHebraism ebraism AAdonaie ddnaie BBast!mmiao asemmiad mmay ay bbe e ininfluenced fluenced aat t 
leleast ast iindirectly ndirectly bby y the the bbiblical iblical pportrayal ortrayal oof f MMoses oses as as eexperiencing xperiencing a a rrevelation evelation oof f ththe e 
ddivine ivine nname ame aat t hhis is ccalling alling in in EEgypt gypt ((Exod Exod 33=13-15).:i3-i5).445 5 TThe he rreference eference inin  lline ine 2233 33 toto  ththe e JJe­e­
rrusalem usalem temtemple, ple, mmoreover, oreover, bbelongs elongs tto o aa  wwhole hole seset t oof f feafeatures tures that that havehave  sspecifically pecifically eieither ther 
JeJewish wish or or CChristian hristian oovertones vertones aand nd areare  prpresent esent oonly nly iin n vversion ersion AA. . AAlthough lthough the the mmeaning eaning

4040. . PePeerbolte, erbolte, “"The The EEighth ighth BBook ook oof f MMoses;• oses,” 1190-91. 90-91.
441. 1. PeePeerbolte, rbolte, “ "The The EEighth ighth BBook ook oof f MMoses," oses,”  19191-92. 1-92.
442. 2. AAs s iindicated ndicated bbelow elow inin  ththe e pproposed roposed trtranslation anslation oof f lilines nes 23233, 3, aan n eeven ven bbetter etter iinterpretation nterpretation oof f the the 

tetemple mple rreference eference iis s to to cconstrue onstrue ththe e ppreposition reposition enen  ++  dadative tive nnoun oun ((hiero) hierd) inin  ththat at ccontext ontext nonot t as as lolocative cative (“("in in 
ththe e temtemple") ple” ) bbut ut rrather ather aas s ininstrumental strumental (“("by by thethe  temtemple"), ple”), a a rreading eading wwhich hich oobviates bviates the the ccharge harge oof f aanachro­nachro­
nnism ism wwhilst hilst ppreserving reserving the the aarchaising rchaising aair ir oof f ththe e rereference. ference.

443. 3. AAs s nonoted ted bby y BBetz, etz, “"Introduction," Introduction,” GGMPT, MPT, xxlii-xlvii, lii-xlvii, 1I. . n.n.  1212. .
44.44.  OOn n “"the the wwater" ater”  as as ththe e NNile, ile, sesee e GGMPT, MPT, 183 183 n.n.  883. 3.
445. 5. PePeerbolte, erbolte, “"The The EiEighth ghth BBook ook oof f MMoses;• oses,”  1187. 87.
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oof f ththose ose llines ines is is lless ess cclear lear ththan an rerecent cent ttranslations ranslations ssuggest, uggest, ththe e temtemple ple rereference ference isis  uun­n­
doubtedly doubtedly ddependent ependent oon n biblical biblical aand nd rerelated lated trtraditions aditions rrather ather ththan an oon n ddirect irect eexperience. xperience. 
Similarly, Similarly, the the prescribed prescribed utterance utterance "I “I am am he he oon n ththe e ttwo wo ccherubim" herubim” in in llines ines 254-55 254-55 aand nd 
334 334 echoes echoes a a motif motif found found in in several several passages passages oof f JJewish ewish SScripture.4cripture.466  AAnd nd ththe e iinvocation nvocation 
of of Christ Christ in in line line 289, 289, embedded embedded as as it it is is in in a a fformula ormula ffor or eeffecting ffecting “"release release ffrom rom chchains" ains” 
(line (line 288), 288), should should perhaps perhaps be be read read as as echoing echoing the the sstories tories oof f pprison rison rerelease lease inin  the the AActs cts oof f 
the the AApostles. postles.47 47

Because Because each each of of thethese se last last threthree e fefeatures atures contcontributes ributes toto  ththe e didistinctiveness stinctiveness oof f veversion rsion 
AA, , they they mmight ight bbe e reread ad ccollectively ollectively as as ththe e wwork ork oof f aa  reredactor dactor wwhose hose aaim im wwas as toto  mmake ake ttradi­radi­
tiotions ns susuch ch as as ththose ose inin  vversion ersion B B moremore  palatapalatable ble toto  oordinary rdinary CChristians, hristians, mmany any oof f wwhom hom 
wwould ould hahave ve seen seen mmagico-ritual agico-ritual peperformances rformances oof f ccosmic osmic ppower ower as as esessential sential to to ththeir eir rereli­li­
gious gious practice,practice,448 8 and and for for wwhom hom the the Jewish Jewish bibiblical blical mmotifs otifs jujust st ssummarised ummarised wwould ould hahave ve 
possessed possessed positive positive significance. significance. VeVersion rsion A, A, afteafter r alall, l, has has beebeen n ininterpreted terpreted ggenerally enerally bby y 
Smith Smith as as the the reworking reworking of of an an edition edition very very sisimilar milar toto  BB; ; aand nd jujust st asas  eaearliest rliest CChristian­hristian­
ity ity sometimes sometimes understood understood itself itself aas s winning winning ppeople eople wwho ho fformerly ormerly ttrafficked rafficked in in ddemonic emonic 
"magic" “magic” and and books books of of ritual ritual popower,wer,449 9 so so also also dealedealers rs in in mmagico-religious agico-religious hhandbooks andbooks andand  
incantations incantations would would have have seen seen the the Christ Christ cult cult aas s a a ppromising romising mmarket arket fofor r ththeir eir wares. wares. ThThat at 
market market would would have have been been esespecially pecially attractive attractive aaround round the the ttime ime aaccepted ccepted aabove bove aas s ththe e ddate ate 
oof f ththe e pproduction roduction of of Leiden Leiden ppapyrus apyrus J J 3395, 95, nnear ear the the mmiddle iddle oof f ththe e ffourth ourth cecentury ntury CC.E., .E., 
wwhen hen the the nnumerical umerical ggrowth rowth oof f CChristian hristian coconverts nverts inin  ththe e imimmediately mediately ppreceding receding decades decades 
wwas as sso o gregreat at thathat t nnearly early hhalf alf ththe e ppopulation opulation oof f the emthe empire pire mmay ay hahave ve bbeen een CChristian hristian inin  oneone  
ssense ense oor r aanother nother bby y 35350 0 C.E.C.E.50 50

Of Of course, course, it it should should not not be be overlooked overlooked that that mmost ost oof f ththe e mmotifs otifs jujust st ddiscussed iscussed areare  not not 
distinctively distinctively Christian Christian but but rather rather Jewish. Jewish. Those Those elemelements ents in in MosMoses es VVIII III cacannot nnot bbe e ffully ully 
explained explained in in terms terms ofJewish of Jewish bbiblical iblical sources sources but but rarather ther ppresuppose resuppose aa  lalate te antantique ique cultcultural ural 
milieu milieu cclose lose to to that rethat realised, alised, ffor or instance, ininstance, in  Sefer Sefer hha-Razim a-Razim (d(discussed iscussed aboabove), ve), in in ththe e HekHek­-
hhalot alot texts, texts, and and in in the the numerous numerous incantation incantation bbowls owls aand nd amamulets ulets ppublished ublished in in recrecent ent yeayears rs 
bby y Joseph Joseph Naveh, Naveh, Shaul Shaul SShaked, haked, andand  oothers.thers.551 1 AAll ll oof f ththose ose mmaterials aterials are are prproducts oducts oof f aa  JJuda­uda­
isism m thatthat  has has bbeen een ggreatly reatly eenriched nriched bby its y its inteinterchange rchange wiwith th oother ther vavarieties rieties oof f rereligion ligion and and 
cculture ulture in in the the samsame e eenvironment; nvironment; yeyet t nnone one oof f thosethose  texts texts is is asas  oovertly vertly hhybridised ybridised as as MMoses oses 
VVIII, III, wwhich hich aas s aa  wwhole hole ddefies efies cclassification lassification aas s eieither ther a a CChristian hristian oor r aa  JeJewish wish ddocument.ocument.552 2

Accordingly, Accordingly, no no discussion discussion of of ththe e literary literary contecontext xt oof f MosMoses es VVIII III can can aafford fford tto o nneglect eglect 
the the tetext's xt’s several several aallusions llusions to to ancient ancient wworks orks whose whose ooutlook utlook is leis less ss JeJewish wish oor r CChristian hristian thathan n 
pagan. pagan. In In that that connection connection special special mention mention shshould ould be be mmade ade oof f ththe e sso-called o-called Secret Secret TTenth enth 
Book Book of of Moses Moses (hereafter (hereafter Moses Moses XX), ), known known only only inin  the the fform orm oof f ththe e GGreek reek text text tthat hat didirectly rectly 
follows follows the the end end of of version version B B of of Moses Moses VIII VIII aand nd conconstitutes stitutes ththe e fifinal nal uunit nit oof f didiscourse scourse inin 

46. 46. E.g., E.g., Exod Exod 25:22; 25:22; Num Num 7:89; 7:89; 1 1 Sam Sam 4:4; 4:4; 2 2 Sam Sam 6:2; 6:2; 22  KKgs gs 1919:15; :15; 11  CChr hr 113:6; 3:6; Ps Ps 880:2 0:2 [[Evv E w  880:1]; 0:1]; 999:1; 9:1; Isa Isa 

37:16; 37:16; Ezek Ezek 9:3; 9:3; 110:18-19; 0:18-19; Dan Dan 3:55 3:55 LLXX. XX. See See GGMPT, MPT, 1179 79 n.n.  6464. .
447. 7. SSee ee AActs cts 5:17-26; 5:17-26; 112:1-19; 2:1-19; aand nd 1616:19-40. :19-40.
448. 8. SSee, ee, ee.g., .g., ththe e nnumerous umerous CChristian hristian spspells ells oof f pprotection, rotection, hhealing, ealing, aand nd ccursing ursing inin  MMeyer eyer anand d SmSmith, ith, 

ededs., s., AAncient ncient CChristian hristian MMagic, agic, ppassim. assim.
4949. . SeSee, e, e.e.g., g., AActs cts 119:13-20. 9:13-20.
50. 50. SSee, ee, e.g., e.g., R. R. Stark, Stark, The The RRise ise oof f Christianity: Christianity: AA  Sociologist Sociologist ReReconsiders considers HHistory istory (P(Princeton, rinceton, NN.J.: .J.: PPrince­rince­

ton ton University University PPress, ress, 1996), 1996), 4-13. 4-13.
51. 51. For For example, example, JJ. . Naveh Naveh aand nd S. S. SShaked, haked, Magic Magic Spells Spells aand nd FFormulae: ormulae: AAramaic ramaic IncIncantations antations oof f LLate ate AAntiq­ntiq­

uity uity (J(Jerusalem: erusalem: Magness, Magness, 1993), 1993), 117-20; 7-20; and and D. D. Levene, Levene, AA  CCorpus orpus oof f MMagic agic BBowls: owls: InIncantation cantation TTexts exts inin  JJewish ewish 
Aramaic Aramaic ffrom rom Late Late Antiquity Antiquity (London: (London: Kegan Kegan Paul, Paul, 2003), 2003), 14-114-17. 7.

52. 52. Gager, Gager, Moses Moses in in Greco-Roman Greco-Roman Paganism, Paganism, 135-36. 135-36.
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Leiden Leiden PPapyrus apyrus JJ  3395 95 ((PGMXIII. PGMXIII. 7734-1077). 34-1077). BBoth oth ththe e abruabruptness ptness oof f Moses XX's ’s bbeginning­eginning—  
the the oopening pening lilines nes constitute neconstitute neither ither anan  abstraabstract ct nnor or anything anything rresembling esembling an an orientation­orientation—  
and and the the ppresence resence ooflinguistic f linguistic feafeatures tures wwhich hich tie ttie the beginning he beginning oof f thathat t ddocument ocument toto  vversion ersion 
B B oof f Moses Moses VVIII, III,553 3 54 givgive e ththe e imimpression pression tthat hat the autthe author/ hor/eeditor ditor oof f Moses Moses XX  kknows nows Moses Moses VVIII III 
(or (or aat t least least iits ts enending) ding) aand nd exexpects pects hhis is reader reader toto  kknow now iit t ttoo. oo. AAlthough lthough Moses Moses XX  dodoes es not not 
substantially substantially replicate replicate mmaterial aterial ffrom rom eieither ther vversion ersion oof f Moses Moses VVlll,III54 54 it it reresembles sembles bboth oth vver­er­
sions sions oof f ththe e latter latter in in terterms ms ooflength f length aand nd literary literary genre. Tgenre. There here is also is also a a notable notable resemblance resemblance 
with with regard regard tto o degrdegrees ees oof f religious religious hybhybridity, ridity, with with ppositive ositive references references in in Moses Moses XX  to to ZZeus, eus, 
ZoZoroaster, roaster, aand nd “"Orpheus Orpheus ththe e rrevealer;' evealer,” fofor r instance, instance, ooccurring ccurring alongside alongside appeals appeals to to MMi­i­
chchael, ael, “"the the great great name name .... . .  in in JerJerusalem;' usalem,” aand nd “"Abraham, Abraham, IsIsaac, aac, aand nd JJacob:' acob.”

DDespite espite ththe e ststriking riking cultural cultural hheterogeneity eterogeneity of of Moses Moses VVIII, III, a ca contextually ontextually sensitive sensitive read­read­
ing ing of the of the text's text’s sseveral everal refereferences rences toto  the the KKey ey oof f Moses Moses indicindicates ates thathat t ththe e auauthor/editor thor/editor of of 
Moses Moses VIII VIII did did not not view view ththe e figure figure oof f MMoses oses as as merely merely ananother other name name of of cocosmic smic ppower ower fofor r 
some some syncretistic syncretistic cococktail cktail but rathebut rather r uunderstood nderstood iit t aas s uuniquely niquely holy holy and and honourable. honourable. Most Most 
notably, notably, the the titular titular collocation collocation of of “"key" key” andand  "Moses" “Moses” probably probably derives derives ppart art of of itits s mean­mean­
ing ing from from the the ancient ancient rivalry rivalry between between Moses Moses and and Hermes, Hermes, the the latter latter being being understood understood in in 
broadly broadly contemporaneous contemporaneous Greco-Egyptian Greco-Egyptian literature literature as as the the author author oof the f the Key Key of of Hermes Hermes 
Trismegistus.Trismegistus.55 55 56 The The rrivalry ivalry bebetween tween Moses Moses and and Hermes Hermes is is attested attested more more explicitly explicitly in in tthe he 
apologetic apologetic MMoses oses romance romance AArtapanus rtapanus 33.27.6, .27.6,99..556 6 Moses Moses VIII VIII itself itself yields yields aalmost lmost no no insight insight 
into into the the specific specific contents contents of the of the Key;5Key-,571  but but because because detailed detailed knowledge knowledge of of select select instruc­instruc­
tions tions prescribed prescribed in in the the Key Key is is presented presented in in lines lines 31 31 and and 35-36 35-36 of of Moses Moses VIII VIII as as essential essential toto  
success success in in performing performing the the ritual ritual outlined outlined in in that that context, context, the the non-existence non-existence of of such such a a text text 
is is highly highly improbable. improbable. The The Key Key almost almost certainly certainly was was circulating circulating in in ththe e milieu milieu in in wwhich hich 
Moses Moses VIII VIII was was composed composed aand nd edited. edited.

The The sense osense of f rivalry rivalry just just noted noted between between MMoses oses and and Hermes Hermes is is conveyed conveyed mmore ore eexplicitly xplicitly 
in in lines lines 14-16. 14-16. In In that that context, context, after after acknowledging acknowledging that that the the information information he he is is about about to to 
disclose disclose regarding regarding thethe  seven seven secret secret inincenses censes is is given given not not only only inin  his his own own text btext but ut also also inin  a a 
Hermetic Hermetic document document kknown nown ssimply imply aas s WWing, ing, the the author author of of Moses Moses VIII VIII trietries s to to undermine undermine 
the the Hermetic Hermetic book's books authority authority bby y claiming claiming that that itits s author author stole stole his his information information about about the the 
incenses incenses from from the the text otext of f Moses Moses VIII. VIII. Clearly, Clearly, ththough, ough, this this accusation accusation ppresupposes resupposes that, that, inin  
Moses Moses Vllfs VIITs implied implied context context oof f editing, editing, HHermes' ermes’ WWing ing was was already already inin  eexistence;xistence;558 8 aaccord­ccord­
iingly, ngly, the the possibility possibility ththat at Wing Wing did did not not in in fact fact plagiarise plagiarise Moses Moses VIII VIII but but instead instead antedated antedated

53. 53. E.g., E.g., thethe  lelexical xical sstring tring "child" “child”  in in lines lines 719 719 and and 7734, 34, and and ththe e reference reference cchain hain eeffected ffected by by "this “this vision'' vision”  in in 
lines lines 7734-35, 34-35, wwhich hich creacreates tes a a ccohesive ohesive tie wtie with ith ththe e vvisionary isionary contecontent nt oflines of lines 704-17. 704-17.

54. 54. TThe he ppoint oint is is well well mmade ade bby y SSmith, mith, GGMPT, MPT, 195 195 n.n.  1146, 46, wwhere here the dithe distinctiveness stinctiveness oof f PPGM GM  XXIII. III. 7734-1077 34-1077 
is is citcited ed aagainst gainst ththe e atattempt tempt bby y GaGager, ger, MosMoses es inin  GGreco-Roman reco-Roman PaPaganism, ganism, 14148, 8, to to ininterpret terpret liline ne 11077 077 as as rrefer­efer­
rring ing to to ththe e eieighth ghth bbook ook rarather ther ththan an to to a a tetenth. nth.

55. 55. Cf. Cf. Gager, Gager, Moses Moses in in Greco-Roman Greco-Roman Paganism, Paganism, 149, 149, citing citing the the title title of of the the tenth tenth tractate tractate of of the the Corpus Corpus 
HHermeticum. ermeticum.

56. 56. PeePeerbolte, rbolte, ''The “ The EEighth ighth BBook ook oof f MoseMoses," s,” 190190. .
57. 57. AAn n exception exception is is present present inin  lilines nes 221-24, 1-24, wwhere here the the ritritual ual instruction instruction ppertaining ertaining to to ththe e use use of of “ "sun sun 

vetch”vetch''  is is prpresented esented bboth oth as as dderived erived ffrom rom the the KKey ey aand nd aas s cconsonant onsonant wwith ith ddirections irections aallegedly llegedly ffound ound in in aa  
wwork ork bby y ththe e tthird-century-B.C.E hird-century-B.C.E EEgyptian gyptian prpriest iest anand d hhistorian istorian MManetho. anetho. LLike ike MMoses, oses, MManetho anetho wwas as wwidely idely 
esesteemed, teemed, and and vvarious arious aastrological strological aand nd magico-religious magico-religious tetexts xts were were pposthumously osthumously aattributed ttributed toto  him; him; bbut ut 
ffrom rom the the iinformation nformation in in lilines nes 221-24 1-24 itit  iis s iimpossible mpossible to to ascertain ascertain which which bbook ook bby y Manetho Manetho the the author author of of 
MosMoses es VVIII III hhad ad inin  mimind. nd.

558. 8. TThe he ppoint oint acacquires quires aadditional dditional ssignificance ignificance wwhen hen oone ne rrecognises ecognises that, that, as as nonoted ted bby y SmSmith, ith, GMPT, GMPT, 172 172 
n.n.  6, 6, ththe e exexistence istence oof f Wing Wing iis s nonot t attested attested iin n anancient cient ssources ources oother ther ththan an MosMoses es VVIII. III.
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Title (lines 1-4) 
God •gods.• •A holy book called The Only or The Eighth of Moses, •concerning the sacred 
name. It contains what follows here. 

The Right Time and Place for Successful Initiation (lines 4-8) 
Stay pure 5forty-one days, having reckonedb them beforehand so that their completion 
arrives in the lunar conjunction that happens in •Aries. 

Have a ground-level dwelling, where no one has died during •the past year. Let the door 
be placed •looking west. 

Essential Materials for the Initiation (lines 8-29) 
Now set up in the middle of the dwelling an earthen altar •and cypress wood, ten pine­
cones on the right,° two 10white roosters undamaged and spotless, and two lamps •filled 
with good oil and holding in total one fourth of a part. And •pour in no more than that; 
for when the god enters, their flame •Will be intensified. 

Let the table be prepared with these following types of incense, •which are congenial to 
the god-from this 15book Hermes thieved when he named the seven types of incense in 
•his own holy book called Wing-•to Kronos, styrax, for it is heavy and fragrant; to Zeus, 
•malabathron;d to Ares, kostos; to Helios-Sun, frankincense; •to Aphrodite, Indian nard; 
to Hermes, cassia; 20 to Selene-Moon; myrrh. These are the secret incenses. •Now Moses 
says in the Key/ "On every •occasion prepare sun vetch;' by which he speaks of the Egyp-

a. Smith ( GMPT, 172 n. 1) mentions epigraphic parallels to the occurrence of the plural at the beginning 
and infers "literary and philosophical pretensions" from the placement of the singular; but in terms ofliter­
ary structure and coherence, the combination as a whole reliably anticipates the cosmology implied in the 
rest of the text, namely one in which numerous divine beings speak and act, with one deity in particular 
understood to be greater than the rest (see, e.g., lines 138-212). 

b. Contra Preisendanz, PGM II.87-88, and as reflected in GMPT, 172, the participle here rendered 
"reckoned" is not an adjective that qualifies "days," but rather is adverbial and qualifies "Stay." 

c. Neither Smith's "ten pinecones full of seed" (GMPT, 172) nor Preisendanz's German ("zehn voll-

samige Tannenzapfen," PGM II.88) does justice to the spatial connotations of the Greek word dexious. 
d. Possibly a type of cinnamon in oily form. 
e. Represented in the manuscript not verbally but rather pictographically, as a crescent-shaped moon. 
f. The Key of Moses is discussed above in the "Introduction:• The combination of present tense legei 

("says") and the separation of the article from its noun ("Moses") serves to foreground the importance and 
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The Eighth Eighth Book Book of of Moses Moses -—  Version Version AA 
(Lines (Lines 1-343) 1-343)

Title (lines 1-4)
God .gods.3*.A  holy book called The O n ly or The Eighth o f Moses, •concerning the sacred 
name. It contains what follows here.

The Right Time and Place for Successful Initiation (lines 4-8)
Stay pure 5forty one days, having reckoned15 them beforehand so that their completion
arrives in the lunar conjunction that happens in .Aries.

Have a ground level dwelling, where no one has died during .the past year. Let the door 
be placed .looking west.

Essential Materials for the Initiation (lines 8 29)
Now set up in the middle of the dwelling an earthen altar .and cypress wood, ten pine
cones on the right,c two 10white roosters undamaged and spotless, and two lamps .filled
with good oil and holding in total one fourth of a part. And .pour in no more than that;
for when the god enters, their flame .will be intensified.

Let the table be prepared with these following types of incense, .which are congenial to
the god from this 15book Hermes thieved when he named the seven types of incense in
•his own holy book called W ing «to Kronos, styrax, for it is heavy and fragrant; to Zeus, 
•malabathron;d to Ares, kostos; to Helios-Sun, frankincense; *to Aphrodite, Indian nard; 
to Hermes, cassia; 20to Selene Moon,e myrrh. These are the secret incenses. .Now Moses
says in the K e y/ “On every .occasion prepare sun vetch,” by which he speaks of the Egyp

a. Smith (GM PT , 172 n. 1) mentions epigraphic parallels to the occurrence of the plural at the beginning
and infers literary and philosophical pretensions from the placement o f the singular; but in terms of liter
ary structure and coherence, the combination as a whole reliably anticipates the cosmology implied in the
rest of the text, namely one in which numerous divine beings speak and act, with one deity in particular
understood to be greater than the rest (see, e.g., lines 138 212).

b. Contra Preisendanz, PGM II.87-88, and as reflected in GMPT, 172, the participle here rendered
reckoned is not an adjective that qualifies days, but rather is adverbial and qualifies Stay.

c. Neither Smith’s ten pinecones full o f seed (GMPT, 172) nor Preisendanz s German ( zehn voll-
samige Tannenzapfen,” PGM 11.88) does justice to the spatial connotations of the Greek word dexious.

d. Possibly a type of cinnamon in oily form.
e. Represented in the manuscript not verbally but rather pictographically, as a crescent-shaped moon.
f. The Key of Moses is discussed above in the Introduction.” The combination of present tense legei

( says ) and the separation of the article from its noun ( Moses ) serves to foreground the importance and
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Title and Preview (lines 343-47) 
A holy, •secret book of Moses called Eighth or Sacred. 345 lts subject matter is the effect 
of the •name that encompasses all things. The book contains instructions by which •you 
might achieve the effect if you leave out nothing that is required. 

First Stage of Ritual Preparations for Initiation (lines 347-49) 
Keep yourself pure forty-one days, •having reckoned the day and the hour in which •the 
moon must undergo eclipse in Aries. 

Lines 349-57 
Whenever (the eclipse") is expected to take place 350 in Aries, sleep on the ground the 
previous night and, when you have offered sacrifice, burn •the seven original types of 
incense in which • the god takes pleasure, for the seven censings of the seven stars. • The 
incenses are these: malabathron, styrax, nard, kostos, •cassia, frankincense, myrrh; and 
the seven flowers of the seven 355 stars, which are rose, lotus, narcissus, lily, •Roselle fruit, 
gilliflower, marjoram. 

a. Against Smith ( GMPT, 182), who understands the unexpressed subject of the verb to be "the moon;' 
considerations of both word order and syntax favour taking the eclipse event as the subject. 
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(L(Lines ines 3343-734) 43-734)

T i t l e a n d P r e v i e w ( lin e s 3 4 3 4 7 )

A holy, »secret book of Moses called Eighth or Sacred. 345Its subject matter is the effect 
of the ‘ name that encompasses all things. The book contains instructions by which -you
might achieve the effect if you leave out nothing that is required.

F i r s t S t a g e o f R i t u a l P r e p a r a t i o n s f o r I n i t i a t i o n (lin e s 3 4 7 4 9 )

Keep yourself pure forty-one days, ‘ having reckoned the day and the hour in which ‘ the 
moon must undergo eclipse in Aries.

L i n e s 3 4 9 5 7
Whenever (the eclipse3) is expected to take place 350in Aries, sleep on the ground the
previous night and, when you have offered sacrifice, burn »the seven original types of
incense in which ‘ the god takes pleasure, for the seven censings of the seven stars. ‘ The
incenses are these: malabathron, styrax, nard, kostos, *cassia, frankincense, myrrh; and 
the seven flowers of the seven 355stars, which are rose, lotus, narcissus, lily, ‘ Roselle fruit, 
gilliflower, marjoram.

a. Against Smith (GMPT , 182), who understands the unexpressed subject of the verb to be the moon,
considerations of both word order and syntax favour taking the eclipse event as the subject.
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tian bean;• •a b 

these these things things in in his his own own bbook. ook.c c

TThe he sseven even stars stars ccorrespond orrespond toto  the the sseven even flowers,d flowers,*1 wwhich hich areare  mmarjoram, arjoram, 2525*    ***lilily, ly, lotuslotus, , roroselle selle 
ffruit; ruit,e nnarcissus, arcissus, ••gilliflower, gilliflower, rorose. se. TwTwenty-one enty-one -d•days ays bebefore fore the the initinitiation, iation, ggrind rind ththese ese 
fflowers lowers ininto to a a wwhite hite • •mortar mortar aand nd ddry ry ththem em inin  the shade the shade aand nd havehave  ththem em reready ady ffor or -that d•that day. ay.

CConnecting o n n e c t i n g  wwith i t h  tthe h e  GGods o d s  oof f  tthe h e  HHours o u r s  ((lines l in e s  229-34) 9 - 3 4 )

BBut ut fifirst, rst, atat  3300wwhatever hatever nnew ew mmoon oon is is fofortune's rtune’s favfavourite, ourite, getget  yyourself ourself coconnected nnected tto o tthe he 
••gods gods oof f the the hhours, ours, wwhom hom yyou ou hhave ave inin  the the KKey. ey. YoYou u wwill ill be be iniinitiated tiated wwith ith rerespect spect toto  them them 
as as follfollows: ows: »Ma•Make ke ththree ree ffigures igures ffrom rom ththe e fifinest nest flour, flour, one one bbull-faced, ull-faced, one one *go•goat-faced, at-faced, oneone  
ram-faced, ram-faced, eaeach ch one one of of them them standing standing •on *on the the pole pole of of the the celestial celestial aaxis xis and and holding holding EEgyp­gyp­
tiatian n flails. flails.

LinLines es 1100-102 00-102
AlsoAlso  hahave ve -a,a  ccinnamon innamon hhanging anging ddown own fromfrom  yyour our neneck; ck; ffor or -t•the he ddeity eity isis  plepleased ased byby  iit t 
anand d ggranted ranted iit t ppower. ower.

Lines Lines 1128-131 28-131
HaHave ve aa  mmixing ixing bowl bowl -,lying lying clclose ose aat t hahand nd anand d ccontaining ontaining 113030mmilk ilk frofrom m aa  bblack lack cowcow  anand d 
wwine ine wwithout ithout seawater, seawater, for tfor this his is is beginning beginning •and -and end. end.

aabiding biding rerelevance levance oof f MMoses oses as as aauthor uthor oof f ththe e KKey, ey, wwhich hich is dis described escribed as as ssuperior uperior inin  auauthenticity thenticity aand nd vvalue alue tto o 
ththe e ddiscourse iscourse oof f MManetho anetho mmentioned entioned in tin the he enensuing suing lines.lines. 

aa. . AA  plplant ant oof f uuncertain ncertain idenidentity, tity, bubut t ppossibly ossibly ththe e pperennial erennial ttwining wining vvine ine LLablab ablab ppurpureus, urpureus, wwhich hich ppro­ro­
dduces uces eedible dible seseeds eds aand nd aattaches ttaches iitself tself to to nnearby earby ssurfaces urfaces ffor or ssupport. upport.

bb. . CCf. f. BBrashear, rashear, “ "The The GGreek reek MMagical agical PaPapyri:' pyri,” 353539. 39. TThe he cclause lause efeffects fects anan  iimportant mportant ccorrespondence orrespondence 
bbetween etween HHermes ermes iin n liline ne 114 4 aand nd MManetho anetho inin  ththe e prpresent esent ccontext, ontext, bboth oth oof f wwhom hom arare e pportrayed ortrayed as as hhaving aving 
pplagiarised lagiarised ffrom rom ththe e KKey ey oof f  MoMoses. ses.

cc. . IIn n oorder rder to to cconvey onvey ccoherent oherent mmeaning eaning inin  EEnglish, nglish, ththe e trtranslation anslation oof f lilines nes 223-24 3-24 aabove bove rereverses verses tthe he 
clause clause order order of of ththe e Greek Greek text.text. 

d. d. The The Greek Greek of of this this clause clause is is elliptical elliptical and and impossible impossible to to render render into into intelligible intelligible English English without without infer­infer­
rring ing the the notion notion oof f ccosmic osmic sympathy-in sympathy— in this this insinstance, tance, mmore ore sspecifically pecifically ccosmic osmic correspondences correspondences bbetween etween 
stars stars aand nd pplants-on lants—on wwhich hich ssee ee TT. . Barton, Barton, Ancient Ancient Astrology Astrology ((London: London: RRoutledge, outledge, 11994), 994), 1103-4. 03-4.

ee. . UUnattested nattested iin n oother ther anancient cient GGreek reek textexts, ts, soso  the the trtranslation anslation hhere ere is cois conjectural; njectural; bbut ut ssince ince tthe he tetext xt ooffers ffers 
nno o eexplanation, xplanation, ththe e flflower ower wwas as mmost ost lilikely kely wwell-known ell-known inin  ththe e imimplied plied sesetting, tting, sso o ththat at ththe e eexotic xotic oovertones vertones 
oof f SmSmith's ith’s trtransliteration ansliteration ((erephyllinos) erephyllinos) are are pprobably robably mmisleading. isleading.

2204 04

nd having stolen the same instructions from the Key, •Manetho spoke about tian bean;a •and having stolen the same instructions from the Key,1’ •Manetho spoke about 
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Having Having gground round ththem em into into aa  fine fine powpowder, der, • •offer offer all all oof f it it with with wine wine undiluted undiluted bby y seaseawater. water.

LLines i n e s  358-63 3 5 8 - 6 3

•Also •Also wwear ear ccinnamon, innamon, fofor r ththe e ggod od has has clothclothed ed iit t wwith ith sspecial pecial popower. wer. »Bu•Burn rn the the inincenses censes 
336060aftafter er the twthe twenty-first enty-first daday y inin  order order toto  coconclude nclude thathat t ppart art oof f the the ritritual. ual.

WWith ith respect respect toto  ththe e gusgustable,• table,3 »p•partake artake oof black f black ccow's ow’s mimilk, lk, wine wine wiwithout thout seseawater, awater, »•and and 
GGreek reek nanatron tron — -  itit  indicates indicates whwhat at is is bbeginning eginning *and •and eend. nd.

IInstructions n s t r u c t i o n s  cconcerning o n c e r n i n g  tthe h e  RRequired e q u i r e d  SSacrifice a c r i f i c e  ((lines l in e s  3363-82) 6 3 - 8 2 )

WWhenever henever ththe e day day has has arrived, arrived, sset et ouout t «c•cypress ypress oor r bbalsam alsam wood wood fofor r the the sacrifice sacrifice so so that that 
eveneven  365365without without ththe e incenses incenses the the ssacrifice acrifice wwill ill give give off off a a ggood ood scent, scent, •a•and nd also also sset et out out fivfive e 
pipinecones necones on on ththe e riright. ght. Also Also light light two two lamps, lamps, •each «each holding holding hhalf alf aa  pint pint of of oil, oil, on on this this side side 
aand nd thathat t of of ththe e aaltar. ltar. The The altar altar «sh•should ould be be mmade ade of of eaearth. rth. Having Having prepared prepared and and ffilled illed the the 
lamps, lamps, •pour *pour no no ffurther urther ooil il intointo  them them llater. ater. SSacrifice acrifice aa  whwhite ite 337070uunblemished nblemished rooster, rooster, and and 
lelet t ananother other go go free, free, aand nd •likewise ‘ likewise ssacrifice acrifice aa  ppigeon igeon (a(and nd let let another another go go freefree), ), so so thathat t the the 
godgod, , when when hhe e eenters, nters, can can take take the the spirit spirit of of whichever whichever he he prefers. prefers. •A »A knife knife alsoalso  should should be be 
lalaid id out, out, aand nd besbeside ide iit t shoshould uld be be llaid aid out out boboth th »•the the sevseven en inceincenses nses aand nd ththe e seven seven floflowers wers 
prepared prepared as as set set foforth rth ababove, ove, »•SO so tthat hat iif, f, wwhen hen ththe e god god enters, enters, hehe  wwishes ishes tto o sacrifice sacrifice again, again, 
337575hehe  mmight ight fifind nd eveverything erything ready. ready. AAnd nd the the ssacrifice acrifice shoshould uld be be leleft ft lying lying ouout t on on the the aaltar. ltar.

••Now Now ththe e tasttasting ing is is tto o be be dodone ne aas s follfollows: ows: WWhenever henever yyou ou areare  «•to to pperform erform the the tasting, tasting, 
ssacrifice acrifice ththe e rorooster oster so so tthat hat the the ggod od mmight ight recreceive eive plplenty enty «•of of spirispirit. t. AAnd nd jujust st when when you you 
are are abouabout t toto  ttaste, aste, calcall l uupon pon bboth oth the the »g•god od oof f the the hhour our aand nd hhim im oof the f the dday ay inin  oorder rder toto  bebe  
rerecommended commended bby y thethem. m. FFor or ununless less yyou ou ininvoke voke them, them, 380380they they wwill ill not linot listen sten tto o yyou, ou, tretreating ating 
you you as as one one wwho ho is is uninitiated. uninitiated.

a. a. GMPT, GM182, PT,has  182, simply has sim"food"; ply “fobut od” ;instead  but insof teadthe  o fordinary  the ordinterm ary tefor rmfood,  for fothe od,Greek  the Grnoun eek nhere oun is hera e
oord rd that that connotes connotes the the ssensory, ensory, and and more more specifically specifically ggustatory, ustatory, aaspect spect oof f fofood, od, oone ne cconsequence onsequence being being 

hat hat the the prescribed prescribed ritual ritual is is an an evevent ent powerfully powerfully affecting affecting the the sense sense not not only only of of smell smell (e.g., (e.g., bburnt urnt incense) incense) 
ut ut aalso lso ooftaste. f taste.
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(GMPT,173). 
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LLines i n e s  34-37 3 4 - 3 7

AAnd nd 3355 w**   **when hen yyou ou hahave ve ssurrounded urrounded ththem em wwith ith bburning urning inceincense, nse, eeat at ththem em aand nd prpronounce onounce 
ththe e fformula ormula ffor or the the ggods ods oof f the the hhours-this ours—this is is *in •in ththe e KKey-both ey— both the the spespell" lla ffor or cocoercing ercing 
ththem em and and the nthe names ames oof f ththe e gods gods •appointed .appointed oover ver the wthe weeks. eeks.bb  AAnd nd thus ythus you ou wwill ill hahave ve beebeen n 
initiated initiated with with respect respect to to them. them.

PPicture i c t u r e  aand n d  TText e x t  oon n  tthe h e  NNatron a t r o n  SSquare q u a r e  ((lines l in e s  338-90) 8 - 9 0 )

••Next, Next, ffor or the the ststandard andard mmeeting eeting havhave e aa  nnatron atron sqsquare, uare, «•into into wwhich hich yyou ou wwill ill scscratchc ratch0 ththe e 
great great name name wwith ith the the seven seven vovowels. wels.

NNow ow ininstead stead ofof 4040the sthe snappingd napping11 and and the the hhissing issing sosounds, unds, sketchsketch  intointo  one one papart rt «of•of  the nathe natron tron 
a fa falcon-faced alcon-faced ccrocodile rocodile andand, , sstanding tanding oon n hhim, im, «•the the nnine-formed ine-formed godgod; ; fofor r the fathe falcon-faced lcon-faced 
••crocodile crocodile hhimself imself gregreets ets ththe e ggod od .w•with ith snsnapping apping at the at the ffour our tuturning-points rning-points oof f ththe e yyear; ear;

4455fofor r aafter fter ccoming oming up up ffrom rom the the deep deep tto o brebreathe, athe, he he snaps snaps his his jajaws, ws, andand  «•the the one one wwho ho hahas s 
ththe e nnine ine fforms orms repreplies lies toto  him.him. 

aa. . TThe he GGreek reek nnoun oun ffor or “ "coercion coercion spelspell" l” inin  thisthis  ccontext ontext is is uunusual nusual but but isis  eemployed mployed wwith ith ssimilar imilar mmeaning eaning 
iin n PPGM GM  IVIV. . 252574. 74.

b.b.  UUnlike nlike ththose ose oof f bboth oth Smith Smith ((GMPT, GMPT, 1173) 73) aand nd PPreisendanz reisendanz ((PGM PGM  III.89), I.89), ththe e trtranslation anslation aabove bove uun­n­
derstands derstands "spell" “spell” and and "the “the nnames" ames”  not not as as distinct distinct from from “"the the foformula" rmula”  bubut t rrather ather as as its its mmain ain constconstituents, ituents, 
a a rreading eading that that presupposes presupposes aa  ccosmology osmology wherein wherein kknowledge nowledge oof f ththe e nnames ames oof f hhigher igher ppowers owers ccan an bbe e uused sed
agagainst ainst powers powers lower lower iin n ththe e hihierarchy. erarchy.

c. c. BBecause ecause nnatron atron is is aa  “ "soapy soapy ssubstance" ubstance” (( GMPT, GMPT, 1173 73 n.n.  114), 4), the the ppotential otential oof f ththe e GGreek reek tetext xt to to enenvision vision 
aa  pprocess rocess oof f “s"scratching cratching iinto" nto” mmakes akes bbetter etter ssense ense ththan an the the iimage mage oof f “"writing writing uupon" pon”  ccommended ommended bby y bboth oth 
SSmith mith ((GMPT, GMPT, 1173) 73) aand nd PPreisendanz reisendanz ((PGM PGM  II.89II.89). ).

d. d. Collocationally, Collocationally, it it makes makes more more sense sense in in English English to to ssay ay thathat t ccrocodiles rocodiles “ "snap" snap” ththan an toto  ssay ay tthey hey “"pop"; pop” ; 
thus thus PPreisendanz's reisendanz’s “"Schnalzen" Schnalzen”  (PGM (PGM  ll.89) II.89) bbrings rings home home ththe e mmeaning eaning bbetter etter ththan an SmSmith's ith’s “ "popping popping nonoise" ise”
(GMPT, 173).
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•Y• You ou wwill ill fifind nd both seboth sets ts oof f gogods ds —-  thothose se prepresiding siding ovover er hhours ours anand d thosethose  oover ver ddays ays — -  .•along along 
with the spewith the spell ll fofor r cocoercing ercing ththem, em, inin  tthe he KKey ey oof f MMoses; oses; .•for for MMoses oses hhimself imself dedetached tached tthem.• hem.3

NNatron a t r o n  PPicture i c t u r e  aand n d  RRitual i t u a l  IInvocation n v o c a t i o n  ((lines l in e s  3383-441) 8 3 - 4 4 1 )

AAs s fofor r ththe e great great name, name, .•Write write all all oof f iit t on on ththe e GGreek reek natron.natron. 

AAnd nd insinstead tead 338585oof ftthe he snsnapping apping nnoise, oise, sketsketch ch ontoonto  ththe natron e natron .•the the ffalcon-shaped alcon-shaped crcrocodile; ocodile;

fofor r hhe e gregreets ets «•the the GGod od ffour our timetimes s a ya year: ear: aat t the the .•beginning beginning oof f eaeach ch oof f ththe e nnaturalb atural1" seaseasons sons 
oof f tthe he gogods, ds, aat t ththe e fifirst rst tuturning rning oof f ththe e wworld, orld, .•called called “"increase;' increase,” thethen n atat  whwhat at ththey ey call call 
339090“"the the bbirth irth oof f Horus,” Horus;' in in his his oown wn exaexaltation, ltation, nexnext t aat t the the rirising sing oof f ththe e DDog og SStar, tar, aand nd after after 
thathat t ththe e eleelevation vation oof f SothSothis. is.

AAt t each each .•increase increase and and dedecrease crease oof f HHelios-Sun, elios-Sun, .•(the (the fafalcon-shaped lcon-shaped crcrocodile) ocodile) mmakes akes ththe e 
snsnapping apping noise. noise. TThe he nnine-formed ine-formed .•gives gives hhim im cacapacity pacity fofor r mmaking aking ththe e nnoise oise aat t thathat t .t•time, ime, 
so so tthat hat HHelios-Sun elios-Sun mmight ight aascend scend ffrom rom ththe e ssound ound oof f water;water; 

339595fofor r (t(the he ffalcon-shaped alcon-shaped crcrocodile) ocodile) cco-appears o-appears wiwith th him.him. 

TTherefore herefore (th(the e ffalcon-shaped alcon-shaped ccrocodile) rocodile) aacquired cquired .•the the foforms rms aand nd ththe e ppower ower oof f ththe e ninnine e 
•g•gods ods tthat hat risrise e wiwith th HHelios-Sun.c elios-Sun.c ThThen, en, aat t ththe e .d•downward ownward tuturningd rningd hehe  sesends nds out out ththe e 
wweaker eaker andand  lessless  ppowerful owerful .s•sound; ound; ffor or thithis s iis s ththe e bbirth irth oof f the wthe world orld 440000aand nd ththe e susun. n. NNext, ext, aat t 
the the “"increase;' increase,” wwhen hen ththe e bbright right sentinsentinels els oof f ththe e ssky ky .•have have bbegun egun tto o be be exaexalted, lted, «•he he sendsends s 
ouout t ththe e sosound und mmore ore ppowerfully. owerfully. AAnd nd aat t the the .•rise rise oof f the Dthe Dog og SStar, tar, aat t thethe  tturning urning toto  the the weswest, t, 
••he he sendsends s out out ththe e nonoise ise eveneven  mmore ore powpowerfully, erfully, toto  the the extent extent tthat hat hehe  doedoes s nonot t havehave  nnearby earby 
440505ththe e wawater ter nnaturally aturally aassociated ssociated wwith ith the the nonoise, ise, andand  bbecause ecause thithis s tuturning rning .•increases increases his his 
ppower ower stilstill l mmore. ore. FinFinally, ally, bbecause ecause ththe e lalast st tuturning rning inin  ththe e cycycle cle .•includes includes the wthe water's ater’s retrretreat eat 
aand nd aa  llowering owering oof f HHelios-Sun, elios-Sun, »•it it takestakes  aaway way whwhat at (t(the he ffalcon-shaped alcon-shaped crcrocodile) ocodile) ggained ained inin  
ththe e prpreceding eceding turturn. n.

••So, So, wwith ith ththe e mmyrrhed yrrhed inink, k, ddraw raw bboth oth oof f the two the two ttogether, ogether, 441010ththat at is, is, the the ffalcon-shaped alcon-shaped 
ccrocodile rocodile .•and and ththe e nnine-formed ine-formed ggod od ststanding anding on on himhim. . .•For For aat t ththe four e four tuturnings rnings the the ffalcon­alcon­
facfaced ed crcrocodile ocodile .g•greets reets ththe e ggod od wiwith th snappsnapping. ing. .•For For after after ccoming oming uup p ffrom rom ththe e deep deep tto o 
brebreathe, athe, hehe  snaps snaps his his jajaws, ws, aand nd 441515ththe e one one whwho o has has ththe e nnine ine foforms rms rereplies plies toto  him.him. 

aa. . NNeither either ththe e ididea ea thathat t MMoses oses “s"set et oout u t.... .  . oone ne bby y oone" ne” ththe e nnames ames anand d foformulae rmulae nnor or thathat t hhe e “ "brought brought 
ththem em aall ll oout ut oof f ssecrecy" ecrecy”  ((GMPT, GMPT, 18182 2 n.n.  79)79), , ddoes oes jjustice ustice to to the the mmeaning eaning oof f the the mmain ain vverb, erb, wwhich hich nnormally ormally 
ssignifies ignifies a a pprocess rocess oof f tetearing, aring, ddragging, ragging, sseparating, eparating, oor r ddetaching. etaching. TThat hat rrange ange oof f mmeaning eaning ininspires spires ththe e ccon­on­
jejecture cture thathat t the the uunexpressed nexpressed ccircumstance ircumstance in tin the he ssame ame cclause lause mmight ight bbe e besbest t uunderstood nderstood as as “ "from from hihis s oother ther 
wwritings" ritings”  (i.e(i.e., ., MMoses oses dedetached tached ththese ese nnames ames aand nd foformulae rmulae ffrom rom ththe e PenPentateuch tateuch aand nd iincluded ncluded ththem em inin  tthe he 
prpresent esent text).text). 

bb. . I.e.I.e., , as as oopposed pposed to to ththe e nnew ew mmoons oons oof f the the ccalendars. alendars.
cc. . FFor or ppurposes urposes oof f ccoherence oherence inin  EEnglish, nglish, ththe e oorder rder oof f the the cclauses in lauses in lilines nes 3395-97 95-97 oof f ththe e prpresent esent ttransla­ransla­

tition on didiverges verges ffrom rom the the oorder rder oof f ththe e GGreek reek tetext xt mmore ore ththan an aat t mmost ost oother ther popoints. ints.
dd. . AAs s eexplained xplained pparenthetically arenthetically inin  GGMPT, MPT , 183, 183, pprobably robably mmeaning eaning ththe e aautumnal utumnal eqequinox. uinox.
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Therefore, Therefore, iinstead nstead oof f the snthe snapping apping noise, noise, .s•sketch ketch the the ffalcon-faced alcon-faced ccrocodile, rocodile, .•for for the the ssnap­nap­
pping ing nnoise oise isis  the the ffirst irst ssyllable yllable oof f ththe e name. name. TThe he ssecond econd iis s a a hihissing; ssing; .•but but insinstead tead oof f ththe e 
hhissing issing nnoise, oise, (sketc(sketch) h) a sa snake nake ssnacking" nacking3 oon n itits s 5500 ****tail   tail, , soso  thathat t the tthe two-snapping wo—snapping aand nd hhiss­iss­
ing-are ing—are now now .falcon-faced .falcon-faced crocodile crocodile wwith ith nnine-formed ine-formed ggod od sstanding tanding «•on on hhim im andand, , inin  aa  
ring ring around around them, them, the the snake snake •and .and the the seven seven vowvowels. els. AAnd nd ththere ere areare  ninnine e nanames, mes, befobefore re 
which which yyou ou mmust ust ffirst irst ssay ay tthose hose oof f •the .the gods gods oof f the the hhours ours wwith ith ththe e prprayer ayer on on ththe e ststele, ele, andand  
ththose ose oof f the the ggods ods aappointed ppointed oover ver ththe e 5555*day**    *days s oof f the the wweek,b eek,b and and ththe e spespell ll fofor r ccoercing oercing alall l oof f 
these. these. .•For For wiwithout thout thesthese e the the ggod od wwill ill not not listelisten n butbut  .•Will will rereject ject yyou ou as as uniuninitiated, nitiated, unlunless ess 
yyou ou fifirst rst shrewdly shrewdly aannounce nnounce ththe e nnames ames oof f ththe e lolord rd oof f .•the the dday ay aand nd oof f ththe e hour, hour, ininstruction struction 
•which •which yyou ou wwill ill find find at at the the end end of of this this bbook. ook. FFor or wiwithout thout thesthese e yyou ou wwill ill 66°not 0not dodo  eveven en oone ne 
oof f the the tthings hings that that yyou ou have have inin  mmy y Key.< Key.c

•Now ♦ Now the the sacred sacred stele stele to to bbe e written written in in the the natron natron iis: s:

•I•I  invoke invoke yoyou, u, ththe e oneone  ggreater reater tthan han aall, ll, ththe e oneone  whwho o .c•created reated aall ll thithings, ngs, youyou  
who who are are self-begotten, self-begotten, the the one one who who sees sees aall ll anand d yeyet t iis s «•not not seseen; en; fofor r youyou  ggave ave 
to to Helios-Sun Helios-Sun the the gglory lory and and all all the the 65“ ppower, ower, andand  tto o SelenSelene-Moon e-Moon tthe he fafacul­cul­
ty ty of of incrincreasing easing andand  dedecreasing creasing anand d •running .running conconsistent sistent lalaps. ps. YoYou u totook ok noth­noth­
ing ing ffrom rom tthe he earearlier-born lier-born .d•darkness, arkness, bbut ut distribdistributed uted eqequal ual porportions tions oof f ththings; ings; .•for for 
whwhen en yyou ou appeappeared, ared, not not oonly nly did did liglight ht appear appear bbut ut alalso so ordorder er camcame e ininto to bbeing. eing.

•To • To yyou ou all all things are things are subsubject, ject, yoyou u whose whose trutrue e fform orm none none oof f ththe e gogods ds can can 7'00ssee. ee. HeHe  who who 
trtransforms ansforms hhimself imself .i•into nto all thinall things, gs, youyou  aare re ththe e invisible Ainvisible Age ge oof f ththe e AgAge.d e.d

a. a. Neither Neither Preisendanz's Preisendanz’ s German German ("die (“die Schlange Schlange ....  . . beisst,”beisst;'  PPGM GM  IIII.89) .89) nnor or SmSmith's ith’s EEnglish nglish (("snake “ snake 
bitingbiting;' ,”  GGMPT, MPT, 1173) 73) does does justice justice toto  ththe e phonaesthetics phonaesthetics oof f ththe e GGreek reek tetext, xt, wwhere here ththe e teterms rms ffor or “ "snake" snake” anand d
“ "bite" bite” cconspicuously onspicuously rrhyme. hyme. IIn n aaddition ddition to to rrepresenting epresenting ppart art oof f the the wword ord play, play, ththe e rrepetition epetition oof f ththe e “"s" s”  inin  
“"snake snake ssnacking" nacking”  rreinforces einforces ththe e inintended tended ccorrespondence orrespondence bbetween etween ththe e ddrawing rawing aand nd ththe e ssound ound oof f hihissing. ssing.

bb. . Following Following DDaniel, aniel, Two Two GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, xxxiv, xiv, bboth oth hehere re ((XIII. XIII. 554-55) 4-55) anand d in in llines ines 4425-26, 25' 26, anand d
contra contra Preisendanz Preisendanz and and Dieterich Dieterich (see (see PGM PGM  III.90) I.90) who who hharmonise armonise ththese ese ppassages assages wwith ith lilines nes 7735-36 35-36 bby y ppro­ro­
posing posing ththe e insertion insertion of of a a conjunction conjunction and and ththus us have have bboth oth ggods ods oof f ththe e ddays ays aand nd ggods ods oof f ththe e weweeks. eks.

cc. . II.e., .e., ththe e Key Key oof f Moses, Moses, iimplied mplied hehere re to to bbe e aanother nother oof f ththe e ffirst-person irst-person nnarrator·s arrators oown wn trtreatises. eatises. CContra ontra 
SSmith mith ((who, who, fofollowing llowing PPreisendanz, reisendanz, rreads eads “ "the the KKey"), ey” ), ththe e ppossessive ossessive ppronoun ronoun iis s ppresent resent iin n ththe e GGreek reek textext, t,
aas s iis s eevident vident inin  DDaniel's aniel’ s pphotograph hotograph oof f the the GGreek reek ((Two Two GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, xxxiv, xiv, 34-334-35). 5)- TThe he ssame ame wword ord
iis s absent, absent, hohowever, wever, ffrom rom ththe e pparallel arallel inin  liline ne 432. 432.

d. d. Against Against ththe e rrenderings enderings in in PrPreizendanz, eizendanz, PGM, PGM, aand nd GGMPT, MPT, bboth oth oof f wwhich hich trtransliterate ansliterate ththe e GGreek reek (e(e.g., .g.,
"Aion “Aion of of Aions") Aions” ) rrather ather than than actually actually tratranslate nslate it, it, a a rrendering endering iinto nto fafamiliar miliar EEnglish nglish teterms rms asassociated sociated wwith ith
lengthy lengthy pperiods eriods of of time time ccomes omes cclose lose toto  bbringing ringing hhome ome the the mmeaning. eaning.
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•T•Therefore, herefore, iinstead nstead oof f ththe e snsnapping apping noise, noise, .s•sketch ketch the fthe falcon-faced alcon-faced ccrocodile, rocodile, ffor or ththe e ssnap­nap­
pping ing nnoise oise is is ththe e fifirst rst syllasyllable ble oof f the the .n•name. ame. TThe he ssecond econd is is aa  hihissing; ssing; bubut t ininstead stead oof f tthe he 
••hissing hissing noise, noise, (s(sketch) ketch) aa  ssnake nake ssnacking nacking 4' 2200on on iits ts tailtail, , soso  thathat t ththe e twotwo  — -  ssnapping napping .•and and 
hhissing issing —-  areare  nnow ow ffalcon-faced alcon-faced crcrocodile ocodile .w•with ith nnine-formed ine-formed ggod od sstanding tanding oon n hhim im andand, , inin  
a a rring ing aaround round .•them, them, the the ssnake nake andand  ththe e seseven ven vowvowels. els. AAnd nd therethere  are are .•nine nine nanames, mes, befobefore re 
wwhich hich yyou ou mumust st fifirst rst ssay ay ththose ose oof f the gothe gods ds oof f ththe e hhours ours 442525wwith ith the the prayer prayer on on the stthe stele, ele, andand  
thosethose  oof f ththe e ggods ods .a•appointed ppointed ovover er the the dadays ys oof f ththe e wweek," eek,4 aand nd the the spelspell l ffor or ccoercing oercing all all oof f 
ththese. ese. .•For For wiwithout thout these these ththe e ggod od wwill ill not not listenlisten  .•but but wwill ill rereject ject yyou ou as as ununinitiated, initiated, ununless less 
••you you fifirst rst shshrewdly rewdly aannounce nnounce ththe e nnames ames oof f ththe e llord ord oof f the the dday ay aand nd oof f ththe e houhour, r, "430“iinstruc­nstruc­
tiontion  wwhich hich yyou ou wwill ill ffind ind aat t ththe e enend d oof f thisthis  bbook. ook. .•For For wiwithout thout thesthese e yyou ou wwill not ill not dodo  eveneven  
one one oof f ththe e thithings ngs thathat t yyou ou havehave  «•in in ththe e KKey. ey.

TThrow hrow ththe e mmash ash oof f ththe e seveseven n floflowers, wers, .•which which yyou ou hahave ve prprepared, epared, into into ththe e inink, k, andand  tthus hus 
wwrite rite on on ththe e nanatron. tron. .•On On bboth oth sides sides wrwrite ite whawhat t follfollows, ows, aand nd llick ick ooff ff 443535ththe e oone ne sidside, e, anand d 
wwash ash ooff ff ththe e oother ther .•into into the the wwine ine aand nd ththe e mmilk; ilk; butbut  firsfirst, t, bbefore efore yyou ou wwash ash itit  ofoff, f, ssacrifice acrifice 
•t•the he rorooster oster aand nd get get eeverything verything rready. eady. .•And, And, aftafter er ssacrificing acrificing ththe e rooster, rooster, pupush sh fforward orward bby y 
tuturns rns ththe e .•other other two two aand nd ththe e ppigeon,b igeon,b wwhich hich yyou ou hahave ve aalready lready pprepared;° repared^ 444040then then invoke invoke 
the gothe gods ds oof f ththe e hhours, ours, asas  pprescribed rescribed earearlier, lier, .•and and thenthen  ddrink rink up.dup.d 

TheThe  TText ext WWritten ritten oon n thethe  NNatron atron ((lines lines 568568-600) -600)
••Now Now ththe e sacrsacred ed stele stele wwritten ritten oon n tthe he natronnatron  —-  *•that that iis, s, tthe he ininvocation vocation — -  iis s ggiven iven hhere ere 
wwith ith ccomplete omplete aaccuracy ccuracy anand d runsruns  aas s follfollows: ows:

557070l1  invinvoke oke yoyou, u, *•the the oneone  whwho o crcreated eated aall ll thinthings, gs, the the oneone  gregreater ater thanthan  aall, ll, -you, •you, ththe e 
seself-begotten lf-begotten god, god, the the oneone  who who ssees ees aall ll -a•and nd hhears ears aall, ll, and and yeyet t iis s nnot ot sseen; een; ffor or yoyou u 
gagave ve -to•to  HeHelios-Sun lios-Sun ththe e gglory lory and and aall ll ththe e ppower, ower, 557575and and tto o SSelene-Moon elene-Moon the faculty the faculty 
of iof increasing ncreasing anand d decredecreasing asing and and -r•running unning conconsistent sistent lalaps. ps. YYou ou totook ok notnothing hing ffrom rom 
the the eaearlier-born rlier-born -d•darkness, arkness, bbut ut iinstead nstead distributed distributed tto o them them equequal al portions; portions; -•for for 
whwhen en youyou  appappeared, eared, nnot ot oonly nly ddid id liglight ht apappear pear bbut ut alsalso o ororder der cacame me iinto nto bbeing, eing, 
••and and aall ll ththings ings wwere ere arranged arranged by yby you. ou.

TTherefore herefore aall ll tthings hings 558080aare re alsalso o susubject bject tto o yoyou, u, whowhose se -true •true fform orm none none ofof  the the godsgods  
ccan an ssee, ee, who who chchanges anges foform rm -i•in n visvisions, ions, Age Age ofof  ththe e AAge. ge.

a.a.  SSee ee nonote te oon n ththe e pparallel arallel inin  lilines nes 54-54-55. 55.
bb. . AAs s nonoted ted bby y SSmith mith ((GMPT, GMPT , 18184 4 n.n.  89), 89), ththis is iinstruction nstruction rrequires equires mmore ore rroosters oosters ththan an are are pprovided rovided aac­c­

ccording ording toto  XXIII. III. 36369-75. 9-75. DDespite espite hhis is hhelpful elpful nnote, ote, SSmith's miths trtranslation anslation iinexplicably nexplicably oomits mits ththis is ppart art oof f ththe e tetext. xt.
cc. . IIn n GGMPT, MPT, 18184, 4, ththe e wword ord “"read" read”  (“("having having mmade ade eeverything verything ....  . . rread") ead” ) iis s aapparently pparently a a pprinting rinting eerror rror 

anand d sshould hould bbe e sspelled pelled “ "ready?' ready.”
dd. . LLine ine 44442, 2, wwhich hich iis s ththe e fifirst rst oof f ppage age 1n 1 in in ththe e ccodex, odex, hahas s ththe e ssame ame cocontent ntent as as ththe e ffinal inal liline ne ((441) 441) oof f the the 

ppreceding receding pagepage. .
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I invoke you, •Lord, that
derder  yyour our wworld-government orld-government II  sserve erve yyour our aangel, ngel, BBiathiarbar iathiarbar ••Berbirs Berbirs CChilatour hilatour 
BBouphroumtrom, ouphroumtrom, and and 7755yyour our tterror, error, DDanouph anouph CChrator hrator BBelbali elbali BBalbithiao. albithiao. 
•• TThrough hrough yyou, ou, ththe e celecelestial stial pole pole and theand the  eearth arth aare re held theld together. ogether.

I I invoke invoke •you, *youLord, , Loras d, do as dthe o thgods e godsbelow  below you yoin u order in ordto er have to have power­power— 
••Echebukrom Echebukrom oof f HeHelios-Sun," lios-Sun,a whose whose iis s ththe e glglory, ory, aaaa aa eeee ee ••666 666 iii iii aaa aaa 666666  SaSabaoth, baoth, 
ArArbathiao, bathiao, 8"00ZZagoure, agoure, ththe e gogod d AArathu rathu AAdonaie. donaie.

I I invoke invoke •you, «yLord, ou, Lorin d, birdglyphic: in birdglyphic: Arai; Arin ai;•hieroglyphic:  in •hieroglyphLailam; ic: Lailain m;Hebrew:  in Hebrew: 
AAnoch noch .•Biathiarbath Biathiarbath BBerbir erbir EEchilatour chilatour BBouphroumtrom; ouphroumtrom; »•in in EgyEgyptian: ptian: AAlda­lda- 
bbaeim; aeim; inin  babbaboonic: oonic: AAbrasax; brasax; 8855inin  fafalconic: lconic: cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi ttiph iph ttiph iph ttiph; iph; 
••in in hieratic: hieratic: ••MenephOiphoth Menephoiphoth ccha ha ccha ha ccha ha ccha ha ccha ha ccha ha ccha. ha.

T Then hen claclap p ththree ree ttimes, imes, mmake ake a la loud oud snsnapping apping noise, noise, hhiss iss fofor r «•a a lolong ng titime. me.

CCome ome toto  me, me, LLord, ord, bblameless lameless and and flawflawless, less, wwho ho dedefiles files no no 9900placplace; e; ffor or II  hahave ve beebeen n ininiti­iti­
tedted  wwith ith rerespect spect toto  yyour our naname:' me.”

ddditional ditional MaMaterials terials Required Required for for the the Initiation Initiation ((lines lines 991-114) 1-114)
•H■Have ave aa  tatablet blet oon n wwhich hich yyou ou wwill ill wrwrite ite whwhat at *•he he says says tto o yyou, ou, aand nd a a ddouble-edged ouble-edged kknife nife oof f 
unadulterated nadulterated iriron, on, soso  thatthat  wwhen hen *you •you slslay ay ththe e ssacrifices acrifices ththey ey wwill ill bbe e cleclean an oof f all all ddefile­efile­

ents, ents, and and a a libation-•a libation—«a jjug ug of of wwine ine and and a a fflask lask ffull ull oof f hhoney-oney— 9955so so thathat t yyou ou mmay ay ppour our 
itit  out out aas s a a ddrink rink ooffering. ffering. Let Let aall ll thethese se ththings ings bebe  aat t hhandb andb reready ady fofor r yoyou. u. .■AAnd nd yyou ou bbe e iin n 
cleclean an lilinen nen gagarments, rments, wwreathed reathed in in anan  oliolive ve .■wwreath, reath, hhaving aving mmadec adec ththe e ccanopy anopy aas s folfollows: lows:

•T• Taking aking aa  cleclean an shesheet et oof f clocloth, th, wrwrite ite aaround round ththe e .■eedge dge the the nnames ames oof f ththe e 3365 65 godgods. s. MMake ake iit t 
a a tent tent 110000under under wwhich hich yyou ou are are toto  bebe  initiated. initiated. AAlso lso hhave ave .•a a cicinnamon nnamon hhanging anging ddown own ffrom rom 
yyour our nneck; eck; fofor r *th■the e ddeity eity is is ppleased leased bby y itit  aand nd grgranted anted it it power. power. AAnd nd aalso lso hhave ave ththe e helhelpful pful 
AApollo, pollo, ccarved arved .■ffrom rom aa  roroot ot oof f laulaurel, rel, nnext ext .■tto o wwhich hich shshould ould ststand and ttripod ripod and and 110505PPythian ythian 
serpent. serpent. CCarve arve aaround round ththe e AApollo pollo «■the the great great naname me in in EEgyptian gyptian fform; orm; on on hhis is .c■ chest hest tthe he 
ppalindrome alindrome “"Bainchooochooochniab;' Bainchooochooochniab,” ddown own ththe e bback ack «of•of  the the ffigure igure thisthis  name: name: “"Ilillou Ilillou 
IIlillou lillou 111010IIlillou"; lillou”; aand nd aaround round tthe he PPythian ythian seserpent rpent aand nd the the .•tripod: tripod: “"lthor Ithor MMarmarauge armarauge

a.a.  RRepresented epresented iin n ththe e ppapyrus apyrus nnot ot bby y aa  wword ord bubut t rarather ther as as a a ppictograph. ictograph.
bb. . SSmith's miths rrendering endering “"Have Have aall ll these these rready eady nnearby earby yyou" ou”  is is ggrammatically rammatically vvery ery loloose ose aand nd ggives ives ththe e mmis­is­

leading leading impression impression ththat at ththe e imperative imperative is is second second person person wwhen hen inin  rreality eality iit t is is ththird. ird.
c. c. By By ignoring ignoring the the implications implications of of relative relative titime me inin  ththe e aaorist orist tetense nse pparticiple, articiple, aand nd trtreating eating itit  aas s a a ccom­om­

mmand and rrather ather ththan an aas s ccircumstantial, ircumstantial, SSmith's miths rrendering endering iin n GGMPT M PT  ggives ives ththe e iimpression mpression ththat at “"the the ccanopy" anopy”  is is 

aactually ctually mmade ade aafter fter ththe e ccandidate andidate hahas s bbegun egun to to pperform erform ththe e rritual itual aand nd hahas s puput t oon n ththe e aappropriate ppropriate cclothing. lothing. 

Against Against thathat t ininterpretation, terpretation, it it mmakes akes fafar r bbetter etter ssense ense to to see see ththe e ccanopy anopy as as hhaving aving bbeen een aalready lready prprepared, epared, aas s 

indeed indeed is is ssuggested uggested bboth oth bby y ththe e aaorist orist tentense se fform orm oof f ththe e pparticiple articiple aand nd bby y ththe e rrelationship elationship bbetween etween wwriting riting 
anand d iinitiation nitiation iimplied mplied iin n lilines nes 1111-13. 11-13.
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I I invoke invoke•you,  -you, Lord, Lothat rd, thayour t ytrue our true form fomight rm mibecome ght becomeapparent  apparent to me; to m,for e; un­-for un­
der der your your world-government world-government I I serve serve 585585your your angel, angel, AAnag nag BiathBiathiarbar iarbar BBerbi erbi «•Schi­Schi- 
latourbou latourbou Phrountorm, Phrountorm, and and your your tterror, error, -•Danoup Danoup CChrantor hrantor BBelbali elbali Balbith Balbith llao. ad.
,Through •Through you, you, the the celestial celestial pole pole and and the the earth earth aare re helheld d ttogether. ogether.

I I invoke invoke you, yo•lord, u, -Loas rd, do as the do the gods godbelow s belowyou  you in order in ordto er have to havpower e pow-er —  
590590Achebukr6m, Achebukrom, whose whose is is the the glory, glory, aaa aaa eee eee *•666 666 iiii ii aaaaa a 66666 6 SSabaoth, abaoth, -Arb•Arbathia6, athiao, 
Zagoure, Zagoure, the the god god Arath Arath AAdonai. donai.

,Basummiao, •Basummiao, I I invoke invoke you, you, Lord, Lord, in in birdglyphic: birdglyphic: -•Arai; Aral; iin n hihieroglyphic: eroglyphic: LLailam; ailam; 
in in Hebrew: Hebrew: Anag Anag 59559sBiathiarbar Biathiarbar Berbi Berbi Schilatourbour Schilatourbour PhPhountorm; ountorm; -in •in Egyptian: Egyptian: 
Aldabaeim; Aldabaeim; •in -in baboonic: baboonic: Abrasax; Abrasax; in in falconic: falconic: cchi hi cchi hi cchi hi chchi i cchi hi *0 chi chi chchi i titi  titi  titi  tti i 
ti ti ti ti ti; ti; in in hieratic: hieratic: Menephoiphoth Menephoiphoth 660000cha cha cha cha cha cha cha cha cha cha chacha  chacha. .

Lines Lines 600-607 600-607
Then Then clap clap three three times, times, •make *make a a loud loud snapping snapping nonoise ise reperepeatedly, atedly, -h•hiss iss aa  grgreat eat hishiss, s, thathat t 
is, is, for foraa  long long time. time.

,"Come •"Come to to me, me, lord, lord, who who defiles defiles no no place place and and iis s blblameless, ameless, -g,gracious, racious, wwithout ithout aanger; nger; 
for for I I invoke invoke 605605you, you, King King of of kings, kings, Ruler Ruler of of rulers, rulers, -m•most ost gglorious lorious of of ththe e glglorious, orious, DDeity eity 
of of deities, deities, Strongest Strongest of of the the strong, strong, Holiest Holiest of of ththe e hholy. oly. CCome ome -to •to me me eagerly, eagerly, grgraciously, aciously, 
without without anger:' anger."

Lines Lines 646-52 646-52
•Have •Have a a tablet tablet on on which which you you will will write write •what -what hehe  sasays ys toto  yoyou, u, anand d aa  knknife ife -s•so o ththat at youyou  
may may slay slay the the sacrifices sacrifices clean clean of of all all (defilements), (defilements), -a•and nd aa  liblibation ation sso o tthat hat youyou  mmay ay popour ur 
it it out out as as a a drink drink offering. offering. 650650Let Let all all tthese hese things things bbe e aat t hhand• and2 reaready dy ffor or yoyou. u. AAnd nd yyou ou bbe e 
•in •in clean clean linen linen garments, garments, wreathed wreathed in in an an olive olive wreath, wreath, -•having having mmadeb adeb ththe e ccanopy anopy aas s 
follows: follows:

Instructions Instructions concerning concerning the the Canopy Canopy and and Other Other RiRitual tual ObjectsObjects  
(lines (lines 653-70) 653-70)
,Taking •Taking a a clean clean sheet sheet of of cloth, cloth, write write •around -around ththe e eedge dge ththe e nnames ames of of ththe e 3365 6 5  ggods. ods. MMake ake 
it it as as you you would would a a tent tent 655655under under which which you you arare e to to be be ininitiated. itiated. AlsoAlso  have have aa  ccinnamon innamon 
hanging hanging •down -down from from your your neck; neck; ,for -for the the deity deity iis s plepleased ased by by itit  anand d -g,granted ranted iit t ppower. ower. 
•And •And also also have have tthe he helpful helpful 660660Apollo, Apollo, carved carved frofrom m aa  rroot oot ofof  llaurel, aurel, next tonext to  wwhich hich sshould hould 
stand stand •tripod -tripod and and Pythian Pythian snake. snake. Carve Carve •around -around ththe e AApollo pollo ththe e great great naname me inin  EgEgyptian yptian 
,form; •form; on on his his chest chest ,this -this palindrome palindrome "Bainchooochooochniab;' "Bainchooochooochniab," 666565dodown wn ththe e baback ck ofof  
the the figure figure this this name: name: •"llillou •"llillou llillou llillou llillou"; llillou"; anand d araround ound ththe e -P,Pythian ythian seserpent rpent anand d ththe e 
ttripod: ripod: ,''lthor •"Ithor Marmarauge Marmarauge Ph6ch6 Phocho Ph6b6ch:' Phoboch."-•This This too too youyou  sshould hould hahave ve hhanging anging 
down down from from your your neck neck wwhen hen you you perform perform the the ininitiation, itiation, fofor r 567070alalong ong with with ththe e ccinnamon innamon 
it it helps helps in in everything. everything.

a. a. See See note note on on the the parallel parallel in in line line 95. 95.
b. See note on the parallel in line 97. 
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b. See note on the parallel in line 97.
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PPhocho hocho ••Phoboch." Phoboch.” This This totoo o yyou ou should should hahave ve hhanging anging ddown own ffrom rom yyour our nneck eck .•when when yyou ou 
perform perform tthe he iinitiation, nitiation, for for along along wwith ith ththe e •cinnamon • cinnamon it it isis  hhelpful elpful iin n eveverything. erything.

RRitual i t u a l  Speech, S p e e c h ,  SSleep, le e p ,  aand n d  DDrink r i n k  ((lines l in e s  1114-61) 1 4 - 6 1 )

SoSo, , aas s 115I 115 I ssaid aid bbefore/ efore,3 wwhen hen yyou ou hahave ve ppurified urified yyourself ourself jujust st bbefore efore the the sseven even dadays ys oof f ththe e 
mmoon's oon’s ddisappearing,h isappearing,b aat t *th•the e nnew ew mmoon oon bbegin egin uusing sing a a papallet llet oof f rusrushes hes on on ththe e gground round fofor r 
yyour our bebed. d. ••Rising Rising eaearly, rly, gregreet et HHelios-Sun elios-Sun ddaily aily »•for for seseven ven daydays, s, sasaying ying fifirst rst the the *•gods gods oof f ththe e 
hhours, ours, ththen en ththose ose apappointed pointed oover ver ththe e weeks. weeks. 1120 20AAfter fter llearning earning ththe e rruling uling llord ord oof f ththe e dday, ay, 
pepester ster hhim im .•by by rerepeatedly peatedly ssaying, aying, “"Lord, Lord, on on ssuch-and-such uch-and-such aa  daday y II  amam  ininvoking voking the the ggod od 
ffor or ththe e ssacred acred •s•Sacrifices;' acrifices,” aand nd cocontinue ntinue ddoing oing thisthis  ununtil til the the eieighth ghth dday. ay.

•• TThen, hen, wwhen hen yyou ou hhave ave ccome ome toto  this this dday, ay, .•when when tthere here is quieis quiet t iin n thethe  mmiddle iddle oof f the nthe night ight 
at at about about the the fififth fth hour,' hour,c kindle kindle ththe e altar altar fire fire and and have have at at hand hand 125125the the two two roosters roosters and and the the 
ttwo wo lamps, lamps, •lit-together *111—together ththe e lamlamps ps should should be be a a fourth fourth of a of a part-•to part— *to which which yyou ou wwill ill add add 
nno o mmore ore oil oil than than that. that. Begin Begin to to recrecite ite the the stele stele •and *and the the mystery mystery of of the the god, god, which which is is the the 
ssacred acred sscarab.d carab.d HHave ave a a mmixing ixing bbowl owl d•lying ying cloclose se atat  hand hand andand  containing containing 113030milk milk ffrom rom aa  
bblack lack ccow ow aand nd wwine without ine without seseawater, awater, ffor or this ithis is s bbeginning eginning «•and and enend. d. TThen, hen, hhaving aving wrwritten itten 
ththe e text otext of f »•the the stestele le oon n the the two two sidsides es oof f the the nanatron, tron, llick ick ooff ff ththe e one one sside; ide,' and and wawash sh ooff ff ththe e 
oother ther bby y bbathing athing iit t »•in in the the mmixing ixing bobowl. wl. LeLet t *bot•both h sisides des oof f ththe e nnatronf atronf be be wrwritten itten on on (with (with 
inink) k) ffrom rom the the vvarious arious kkinds inds oof f incincense ense aand nd the the floflowers. wers. 113535BBut ut bbefore efore yyou ou ddrink rink ththe e mmilk ilk 
aand nd ththe e wwine, ine, uutter tter *th•this is pprayerg rayer8 andand, , hhaving aving ssaid aid iit, t, lilie e ddown own «•On on the the mmat, at, hholding olding both both 
the the tabtablet let aand nd ththe e stylus; stylus; *•and and say, say, “"Hermetic Hermetic (pray(prayer):' er).”

InIn  eevery very langlanguage uage and and eevery very ddialect, ialect, II  invoke invoke yoyou u who who ^su•surrounds rrounds aall ll thingthings, s, aas s hhe e 
first first 114040hhymned ymned yyou ou wwho ho was was appointed appointed bby y yyou ou andand  enentrusted trusted with with alall l *•the the spspiritual iritual 
autauthorities, horities, HeHelios-Sun lios-Sun AAchebukr6m, chebukrom, wwho ho didiscloses scloses «•the the flaflame me anand d tthe he splsplendour endour oof f 
tthe he diskdisk, , andand  wwhose hose isis  ththe e gglory; lory; aaaa aa «•eee eee 6006, 66, fofor r oon n accaccount ount oof f yyou ou hehe  was was gglorified; lorified; 
hhe e whwho o »•set set upup  ththe e ststars, ars, endendowing owing them them likewlikewiseh ise11 with with bbeauty, eauty, anand d who who inin  divindivine e 
liglight ht 114545crecreated ated ththe e world, world, iiii ii aaaa aa 6666, 66, inin  whwhich ich yyou ou seseparated all parated all kinkinds ds oof f things from things from 
each each other. other. •Sabaoth «Sabadth Arbathiao Arbathiao Zagour!-these Zagoure— these are are •the *the angels angels wwho ho were were tthe he first first

aa. . II.e., .e., iin n ththe e pprescription rescription lolocated cated in in linlines es 4-4-7; 7; cf. cf. BBrashear, rashear, “ "The The GGreek reek MMagical agical PaPapyri," pyri,” 353539. 39.
bb. . I.e., the I.e., the lalast st seven seven ddays ays of of ththe e forty-one-day forty-one-day programme programme oof f ppurification. urification.
cc. . I.e.I.e., , eeleven leven o’o'clock. clock.
dd. . BBeetles eetles oof f ththe e ffamily amily SScarabaeidae carabaeidae wwere ere rregarded egarded as das divine ivine inin  ccertain ertain pparts arts oof f anancient cient EEgypt gypt aand nd wwere ere 

ssometimes ometimes rrepresented epresented oon n aamulets mulets anand d inin  hhieroglyphics ieroglyphics aas s aa  ssymbol ymbol oof f ththe e ssolar olar ddeity; eity; s.s.v. v. “scara"scarab;' b,” iin n CCol­ol­
llins ins DDictionary ictionary oof f ththe e EEnglish nglish LLanguage anguage ((2nd 2nd eded.; .; LLondon: ondon: CCollins, offins, 11986). 986).

ee. . TTasting asting oor r cconsuming onsuming ssacred acred tetext xt is is iimplied mplied in a rain a range nge oof f aancient ncient ddocuments ocuments toto  hhave ave mmagico-religious agico-religious 
eefficacy-see, fficacy—see, ee.g., .g., EEzek zek 22:8-3:15. :8-3:15.

ff. . BBecause ecause ththe e ddouble-sidedness ouble-sidedness oof f ththe e nnatron atron iis s ssignified ignified cclearly learly inin  lilines nes 1131 31 anand d 434, 434, “"both" both” is is uunder­nder­
stood stood hhere ere as as qualifying qualifying nnot ot (as (as in in GMPT, GMPT, 1175) 75) the the iincenses ncenses and and flowers flowers bbut ut rarather ther ththe e twotwo  sides sides of of tthe he 
nnatron; atron; cf. cf. Brashear, Brashear, “ "The The Greek Greek MMagical agical Papyri," Papyri,” 3540. 3540.

g. g. The The iidentity dentity of of this this pprayer rayer iis s nnot ot as as uunclear nclear as as SmSmith ith ((GMPT, GMPT, 175) 175) implies; implies; for for the the elision elision of"prayer," of “prayer,”  
fofollowing llowing "Hermetic" “Hermetic”  iin n ththe e imimmediately mediately eensuing nsuing cco-text, o-text, pprobably robably rreflects eflects aan n asassumption sumption ththat at ththe e rereader ader 
wwill ill kknow now tto o ssupply upply ththe e uunexpressed nexpressed nnoun oun ffrom rom ththe e prpresent esent lineline. . "This “This praprayer," yer,” ththen, en, iis s ththe e HHermetic ermetic ppeti­eti­
ttion ion wwhich hich ddirectly irectly fofollows llows iin n ththe e cco-text. o-text.

h.h.  AAs s nnoted oted iin n GGMPT, MPT, 17175 5 n.n.  29, 29, the the tetext xt is is ccorrupt orrupt aat t ththis is ppoint oint anand d hhighly ighly ddifficult ifficult toto  decdecipher. ipher.
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Ritual Ritual SpeSpeech, ech, Sleep, Sleep, anand d DDrink rink (lin(lines es 671671-99) -99)
•So, •So, aas s I I said said before," before,3 when when you you have have ppurified urified yyourself ourself just just before before the the seveseven n days days •of o f  the the 
moon's moon's disappearing, disappearing, at tat the he new new moon moon begin begin aa  phase phase of of going going to to sleep sleep at at night night onon  the the 
ground. ground. •Rising -Rising early, early, greet greet Helios-Sun Helios-Sun daily daily -for•for  sevseven en ddays, ays, saying saying fifirst rst tthe he 667575ggods ods ofof  
ththe e houhours, rs, tthen hen ththose ose •appointed -appointed oover ver ththe e weweeks. eks. After After lelearning arning the the rruling uling lord lord -•of of the the 
day, day, pester pester him him byby  repeatedly repeatedly saying, saying, ""Lord, Lord, o•on n  such-and-such such-and-such aa  dday ay II  am am ininvoking voking the the 
ggod od ffor or ththe e sacred sacred sasacrifices;' crifices,"and and •continue -continue ddoing oing tthis his untiuntil l the the eighth eighth dday. ay.

66880°Then, Then, wwhen hen yyou ou hhave ave ccome ome to to this this day, day, •when -when there there is is qquiet uiet in in the the mmiddle iddle 
oof f tthe he nnight, ight, kindle kindle the the aaltar ltar fifire re -•and and hhave ave aat t yyour our sside ide tthe he ttwo wo rroosters oosters -•and and tthe he 
ttwo wo litlit  lalamps, mps, toto  which which yyou ou wwill ill aadd dd nno o mmore ore o•oil. il. Begin Begin toto  rrecite ecite tthe he sstele tele aand nd tthe he 
668585mystery mystery of of tthe he ggod. od. HHave ave aa  mmixing ixing bbowl owl llying ying cclose lose aat t hhand and -•and and ccontaining ontaining 
milk milk ffrom rom a a bblack lack ccow ow aand nd wine wine -•without without seseawater, awater, fofor r tthis his isis  bbeginning eginning and and eend. nd. 
••Then, Then, having having written written on on one one side side oof f the the nnatron atron tthe he ttext ext ,whose -whose beginning beginning is is "I "I 
invoke invoke yyou ou wwho ho arare e ggreater reater tthan han alall;'l,"669090aand nd so so oon n as as seset t foforth rth aabove, bove, lick lick tthat hat sside ide 
dclean;b ean;b aand nd tthe he oother ther -•side, side, oon n wwhich hich isis  wwritten ritten tthe he ffigure igure ddrawing, rawing, -,you you sshould hould 
wwash ash bby y bathing bathing itit  in in tthe he mmixing ixing bbowl. owl. Let Let tthe he nnatron atron bbe e wwritten ritten -•on on (w(with ith inink) k) 
frfrom om bboth oth tthe he various various kkinds inds oof f iincense ncense aand nd tthe he flflowers. owers. -•But But bbefore efore yyou ou ddrink rink tthe he 
mmilk ilk aand nd tthe he wwine, ine, 669595ututter ter tthis his pprayer rayer aand, nd, hhaving aving ssaid aid it, it, lie lie ddown own -•on on tthe he mamat, t, 
hholding olding tthe he ttablet ablet •and -and tthe he sstylus; tylus; aand nd ssay ay tthe he fformula ormula oof f wworld-creation, orld-creation, wwhose hose 
bbeginning eginning iis, s, -"In •"In every every language language aand nd eevery very dialect, dialect, I I ininvoke voke -,you you wwho ho surround surround allall  
tthings;' hings,"aand nd sso ooon. n.

LLines i n e s  4443-71 4 3 - 7 1

••In In eevery very language language anand d eevery very ddialect, ialect, -I •I invoinvoke ke yyou ou whwho o surrosurrounds unds alall l tthings. hings. II  hymn hymn 
you, you, 444545as as hhe e firsfirst t hymhymned ned yoyou u who who was was appoappointed inted by by yoyou u anand d -entru•entrusted sted with with all all 
tthe he spiritual spiritual aauthorities, uthorities, HelioHelios-Sun s-Sun Achebukrom, Achebukrom, •who .who disdiscloses closes ththe e flamflame e andand  the the 
splsplendour endour oof f tthe he disdisk, k, •and -and whwhose ose is is ththe e gglory; lory; aaa aaa eeee ee ooo, 066, for for -on•on  account account of of yoyou u 
hhe e was was glorifiedglorified, , 445050hhe e who who sset et up up tthe he ststars ars -—  or, or, -a•as s inin  other other ttexts, exts, "endowed “endowed them them 
wwith ith beauty” beauty" — -  andand  who who inin  divine divine light light ccreated reated tthe he world, world, -in•in  whwhich ich yoyou u sseparated eparated alall l 
kinds kinds oof f things things from from each each other, other, iiii ii aaaa aa 6ooo. 66. SSaba6th abaoth •Arbathiao -Arbathiao ZZagoure agoure — -  •these -these 
aare re ththe e

a. a. I.e., I.e., in in the the prescription prescription located located inin  lilines nes 34346-48. 6-48. TThe he rereference ference cchain hain bbetween etween ththe e prpresent esent ccontext ontext anand d 
lines lines 346-48 346-48 is is pparalleled aralleled vvery ery cclosely losely bby y the the chain chain thatthat  cconnects onnects lines lines 4-7 4-7 toto  lines lines 114-16 114-16 within within version version AA. . 
The The present present lines, lines, bby y ccontributing ontributing to to bboth oth the the rereference ference cchain hain aand nd ththe e paparallel rallel to to vversion ersion AA, , ttacitly acitly uunder­nder­
mine mine SmSmith's ith’ s ccase ase ffor or iinterpreting nterpreting lilines nes 6646-734 46-734 as as aa  ddistinct istinct vversion ersion oof f MosMoses es VVIII III (i.e(i.e., ., vversion ersion C), C), separate separate 
both both ffrom rom vversion ersion AA  ((1-343) 1-343) aand nd frfrom om SSmith's miths shshortened ortened version version B B (3(343-646). 43-646). BBrashear, rashear, “ "The The GGreek reek MMagical agical 
PapPapyri; yri,” 3539, 3539, briefly briefly notes notes bboth oth ththe e rreference eference chain chain aand nd the the pparallelism arallelism between between ththe e two two vversions ersions but but sayssays  
nothing nothing aabout bout their their nnegative egative imimplications plications ffor or SmSmith's ith’ s hyhypothesis. pothesis.

b. b. See See nonote te on on ththe e paparallel rallel inin  liline ne 132. 132.
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to to appear-Arath, appear— Adonaie, Basemmiao.• TThe he firsfirst t • •angel angel ccalls alls ouout t inin  birdglyphic, birdglyphic, 
"Arai," “Arai,” who who hahas s auauthority thority over over •punishments. •punishments. HeHelios-Sun lios-Sun hymns hymns yyou ou in in hiehieroglyphic, roglyphic, 
"Lailam;' “Lailam,” and and 150150in in  **  Hebrew Hebrew by by the the same same naname.b me.b AAnok nok BBiathiarbarberbischilatour iathiarbarberbischilatour 
obouphroumtrom-thirty-six •bouphroumtrom—thirty-six lettersc-says letters3—  *    ** *** says «•"I “I precede yprecede you, ou, LorLord, d, II  whwho o ririse se on on tthe he 
boat, boat, the the solar solar disk,d disk,d becbecause ause of of you." you.” • »Your Your ppowerful• owerful3 name name inin  EgyEgyptian: ptian: AAldabi­ldabi- 
aeimf-nine aeimf— nine letters, letters, below. below. •He *He who who appears appears onon  ththe e boat boat risrising ing with with yoyou u iis s aa  crcrafty afty 
babbaboon. oon. 155155ln In his his own own language language he he greets greets yyou ou and and sasays, ys, «• “"You You aare re tthe he numnumber ber oof f tthe he 
days days of of the the year, year, Abrasax:'Abrasax.”8 8 The The falfalcon con onon  tthe he othother er »•side side oof f tthe he boboat at ggreets reets yyou ou iin n hhis is 
own own dialect dialect and and cries cries out out •to «to receive receive food: food: “"chi chi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi ttip ip ttip ip ttip ip *•tip tip 
ttip ip ttip ip ttip:' ip.” And And hhe e of of the the ninenine  formforms s greets greets yyou ou 116060*in*    **in  HHieratic: ieratic: “M"Menephoiphoth:' enephoiphoth.” BBy y 
saying saying ththis, is, he he means: means: "I “I precede precede yoyou, u, •Lord:' •Lord.”

hhe e  LLaughter a u g h t e r  of o f  the t h e  God G o d  in in  the t h e  Creation C r e a t i o n  oof f  tthe h e  WWorld o r l d  ((lines l in e s  1161-206) 6 1 - 2 0 6 )

aving aving ssaid aid ththis, is, he he clapped clapped tthree hree ttimes, imes, and and ththe e GGod od lalaughed ughed »se•seven ven timetimes: s: “c"cha ha ccha ha ccha ha 
ha ha cha cha cha cha cha:' cha.” The The God God having having laughed, laughed, »s•seven even gogods ds werwere e begbegotten, otten, wwho ho encencompass ompass 
he he wworld-see orld—see above-•for above— »for thethese se are are the the oones nes thathat t aappeared ppeared firfirst. st.

When When he he cachinnated cachinnated 165I65the the first first ttime,h ime,h Phos-Light Phos-Light RaRadiance diance apappeared peared aand nd irrirradiated adiated 
verything; verything; and and •he «he became became god god over over the wthe world orld aand nd the the firfire, e, BBessun essun *•Berithen Berithen BBerio. erio.

a. a. Both Both the the punctuation punctuation and and the the (rather (rather cryptic) cryptic) trtranslation anslation bby y PPreisendanz reisendanz ((PGM PGM  IIII.94) .94) iimplies mplies thethe 
resence resence of of oonly nly three three names names rather rather than than four, four, the the HHebraism ebraism basebasemm mm iao iao bbeing eing cconstrued onstrued as as the the ssingle ingle
hrase hrase "im “ im Namen Namen Jahwe" Jahwe” ("in (“ in the the name name ofYhwh"). of Yhwh”). HHowever, owever, as as nonoted ted bby y BBrashear, rashear, “ "The The GGreek reek MMagical agical
aapyri," pyri,”  3541, 3541, the the iimmediate mmediate context context of of ththis is construction construction leleads ads ththe e rreader eader to to eexpect xpect nnot ot a a pprepositional repositional
hrase hrase but but rather rather aa  sequence sequence of of names, names, so so that that Basemm Basemm is is bbest est uunderstood nderstood aas s paparallel rallel to to AdAdonaie onaie aand nd IIao, ao,
nd nd thus thus as as the the name name of of one one of of the the first first angels angels to to bbe e crecreated. ated. WWith ith a a naname me so so cclose lose to to thathat t oof f ththe e “"Gnostic" Gnostic” 
emiurge emiurge occurring occurring nearby nearby (Aldabiaeim, (Aldabiaeim, line line 154), 154), ththe e aapplication pplication hhere ere oof f ththe e nnames ames AdAdonaie onaie anand d IaoIao  tto o 
rreated eated angels angels invites invites comparison comparison to to the the biblical biblical demiurgical demiurgical mmyth yth eelaborated laborated iin n sseveral everal tratractates ctates oof f the the 
ag ag Hammadi Hammadi library; library; see, see, e.g., e.g., AAp. p. John John II II 23, 23,335. 5.

b. b. Preisendanz's Preisendanz’ s interpretation interpretation of of the the pronoun pronoun aas s aadjectival djectival (i.e(i.e., ., “"gleiclien," gleichen,” “ "same") same” ) is is prpreferable eferable tto o 
mmiths iths rendering rendering of of it it as as the the demonstrative demonstrative "own" “ own” (( GGMPT, MPT , 1176); 76); yyet et bboth oth oof f ththem em eerr rr bby y iimagining magining tthe he 
hirty-six-letter hirty-six-letter name name to to be be wwhat hat ththe e author author understands understands as as ththe e HHebrew ebrew eqequivalent uivalent oof f “ "Lailam." Lailam.” FFar ar bettbetter er 
ss  the the option option of of understanding understanding "in “ in Hebrew Hebrew bby y the the same same naname" me”  as as ththe e eend nd oof f oone ne ssentence, entence, wwith ith ththe e ththirty­irty-
ix-letter ix-letter name name bbeing eing the the beginning beginning and and ggrammatical rammatical ssubject ubject oof f ananother. other.

c. c. NNotwithstanding otwithstanding the the suspicion suspicion of of Smith Smith (GMPT, (GMPT, 1176 76 n.n.  337), 7), the the nnumerical umerical ggloss loss bby y ththe e anancient cient ccopy­opy­
isst t can can be be accepted accepted as as an an accurate accurate count count oof f the the Greek Greek letters letters iin n ththe e nname ame wwhen hen pproper roper nnotice otice isis  tataken ken oof f the the 
eletion eletion dot dot oover ver the the fifinal nal ooccurrence ccurrence of of the the letter letter rho rho inin  BBerbir erbir ((thus thus BeBerbi), rbi), ththe e sshorter horter foform rm ccorrespond­orrespond­
nng g pprecisely recisely to to the the parallel parallel in in line line 459. 459. See See Daniel, Daniel, Two Two GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, xxxxiv. iv.

d. d. Against Against Smith Smith (GMPT, (GMPT, 176 176 n. n. 38)38), , who who sees sees the the pphrase hrase fofor r “ "solar solar ddisk" isk” as as “ "an an uuncertain ncertain eexpansion xpansion oof f 
n n abbreviation abbreviation otherwise otherwise unknown;' unknown,”  the the construction construction sshould hould bbe e tataken ken as as aan n ininstance stance oof f aan n iindependent ndependent 
r r hanging hanging clause, clause, which which here here as as in in certain certain other other contexts contexts sserves erves to to hhighlight ighlight ththe e iteitem m to to wwhich hich itit  iis s momost st 
losely losely lilinked nked in in the the co-text co-text (in (in this this instance, instance, "the “ the bboat"). oat” ).

e. e. The The Greek Greek adjective adjective is is physikon, physikon, which which conveys conveys oovertones vertones oof f grgreat eat efeffectiveness fectiveness anand d hahas s nnone one oof f tthe he 
otentially otentially negative negative overtones overtones of of Smith's Smiths suggestion, suggestion, “ "magical." magical.”

f. f. It It is is perhaps perhaps no no coincidence coincidence that that the the name name corresponds corresponds to to thathat t apapplied plied toto  ththe e ddemiurge emiurge YaYaldabaoth ldabaoth
in n a a number number of of the the tractates tractates from from Nag Nag Hammadi Hammadi (note (note eespecially" specially “AAldabaoth" ldabaoth”  inin  Ap. Ap. JJohn ohn III I 223, 3,335), 5), wwhose hose 
xamples xamples of of hybridised hybridised Christian Christian discourse discourse from from late late anantique tique EEgypt gypt arare e ccomparable omparable at at mmany any ppoints oints to to the the 
iscursive iscursive wworld orld oof f Moses Moses VIII VIII and and other other textexts ts in in the the GGreek reek mmagical agical papapyri. pyri.

g. g. As As Smith Smith notes, notes, the the numerical numerical values values of of the the Greek Greek letteletters rs iin n “• AAbrasax" brasax” aadd dd up up to to 36365. 5.
h. h. Despite Despite the the infrequency infrequency of of itits s usage usage in in English, English, ththe e uunusual nusual teterm rm “"cachinnate" cachinnate” ((meaning meaning “ "to to lalaugh ugh 

ooudly," udly,” and and pprobably robably oonomatopoeic nomatopoeic in in character) character) is is eemployed mployed hhere ere bboth oth inin  oorder rder to to ssignal ignal thatthat  ththe e GGreek reek
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angels angels who who were were ththe e first first to to appear-Araga appear—Araga AArath rath Adonaie, Adonaie, BBas~mmia6. asemmiao. 455455The The 
first first aangel ngel calls calls out out to to yoyou u inin  bibirdglyphic, rdglyphic, • •“A"Arai," rai,” whwhich ich is is “"woe woe tto o mmy y eenemy;' nemy,” anand d 
yyou ou appappointed ointed «•him him over over punipunishments. shments. HelioHNios-Sun s-Sun hymhymns ns yoyou u *i•in n hieroglyphic, hieroglyphic, 
“L"Lailam," ailam,” andand  in in Hebrew Hebrew by by ththe e samsame e naname. me. AAnag nag *•Biathiarbar Biathiarbar BBerbi erbi SSchila chila 
TTourbouphroumtr6m ourbouphroumtrom 446060sasays, ys, “"I I pprecede recede you, you, LoLord, rd, II  wwho ho ririse se onon  tthe he boaboat, t, tthe he solar solar 
ddisk, isk, bebecause cause oof f you." you.” Your pYour powerful owerful naname me »•in in EgyEgyptian: ptian: “A"Aldabaeim" ldabaeim” — -  ththis is means means 
tthe he boat boat »•on on whicwhich h he ascehe ascends nds when when hhe e rrises ises over thover the e woworld. rld. HHe e whowho  apappears pears «•on on the the 
boaboat t risrising ing with with yyou ou iis s aa  crafcrafty ty baboon. baboon. *•In In his his own own lalanguage nguage hehe  ggreets reets yyou ou anand d ssays, ays, 
446565“"You You aare re tthe he numnumber ber oof f tthe he daysdays  oof f ththe e yyear, ear, AAbrasax:'• brasax.”4 ThThe e •falcon «falcon onon  ththe e othother er 
sidside e of of the the boaboat t grgreets eets «•you you inin  hihis s owown n ddialect ialect andand  cries cries ouout t «•to to rreceive eceive food: food: “c"chi hi cchi hi 
cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi »•ti ti tti i tti i tti i tti i tti i tti:' i.” AAnd nd hhe e oof f ththe e nine forms grnine forms greets eets 447070yyou ou in in HHieratic: ieratic: 
“"Menephoiphoth," Menephoiphoth,” memeaning aning ••"I “! pprecede recede yoyou, u, LLord:' ord.”

The T h e  Laughter L a u g h t e r  of o f  the t h e  GGod o d  in i n  the t h e  CCreation r e a t i o n  oof f  the t h e  WWorld o r l d  ((lines l in e s  4471-564) 7 1 - 5 6 4 )

Having Having said said this, this, he he clclapped apped threethree  timetimes, s, andand  •the «the GGod od laughed laughed seven seven timtimes: es: “"cha cha ccha ha 
cha cha cha cha ccha ha cha cha cha:' cha.” «W• When hen hehe  laughed, laughed, seven seven gogods ds wwere ere begbegotten, otten, -•who who enencompass compass alall l 
things, things, fofor r these these areare  475475the the ones ones tthat hat aappeared ppeared first.first. 

When When hehe  cachinnated cachinnated ththe e firsfirst t titime,h me,b *•Phos-Light Phos-Light Radiance Radiance aappeared ppeared andand  divided divided eev­v­
erything erything into into separseparate ate groups; groups; •and «and he he bbecame ecame ggod od over over the the wworld orld aand nd ththe e fire, fire, •Besen *Besen 
Bereithen Bereithen Berio. Berio.

a. See note on parallel in line 156. 
b. See note on the parallel in lines 164. 
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He He cachinnated cachinnated a a second second timtime. e. All All wwas as wwater. ater. ••Ge-Ge-EEarth, arth, hhearing earing the the sosound, und, ccried ried ouout t 
and and arose arose ininto to a a heap, heap, and and ththe e water water became became •t•tripartite. ripartite. AA  ggod od aappeared; ppeared; he he wwas as gigiven ven 
charge charge of of the athe abyss, byss, 170170for for without without hihim m moisture moisture neneither ither inincreases creases nnor or decrdecreases. eases. «A•And nd his his 
name name is is Eschakleo, Eschakleo, for for you you are are Oeaieion Oeaieion °Bethelle. •Bethelle.

When When hehe  was was ppleased leased toto  laugh laugh the the third third timtime, e, NNous-Mind ous-Mind oor r TThought, hought, ‘•understanding understanding 
as as he he does does the the heart, heart, •appeared ^appeared because because of of the the ggod's od’s harsharshness. hness. He He waswas  cacalled lled HeHermes; rmes; hhe e 
was was called called Semesilam. Semesilam.

175175The The god god cachinnated cachinnated the the fourth fourth time, time, aand nd GGenna-Fertility enna-Fertility apappeared, peared, ‘•having having ccon­on­
trol trol oover ver ssowing. owing. She She was was called called Badl!tophoth Badetophoth ‘•Zl>thaxathoz. Zothaxathoz.

He He laughed laughed the the fifth fifth time time and, and, after after laughing, laughing, bbecame ecame ggloomy; loomy; «•and and MMoira-Destiny oira-Destiny 
appeared appeared and and was was holding holding scales, scales, indicating indicating thathat t *i•in n hherself' erself1 jujustice stice iis s toto  be be fofound. und. But But 
Hermes Hermes 180180contended contended wwith ith her, her, saying, saying, "In “In meb meb is is jujustice stice toto  be be foufound:' nd.”

While While they they were were fighting, fighting, •God «God said, said, "By “By bboth oth oof f yyou ou wwill ill jujustice stice be be mmade ade apapparent,' parent,0 
•but •but all all things things in in the the world world will will be be subject subject toto  yyou ou ((Moira-Destiny):' Moira-Destiny).” SheShe  wwas as the the fifirst rst 
•to •to receive receive the the scepter scepter of of the the world-she world— she wwhose hose nname ame in in ppalindromic alindromic fform orm «•is is grgreat eat 
and and holy holy and and glorious. glorious. It It is is this: this: Thoriobrititamma Thoriobrititamma OOrraggadoiodaggarroammatitir rraggadoiodaggarroammatitir 
185185Boiroth-forty-nine Boiroth—forty-nine leletters. tters.

He He cachinnated cachinnated ththe e sixth sixth ttime ime aand nd was was made made vvery ery hahappy. ppy. «A•And nd KKairos-Time airos-Time appeaappeared red 
and and was was holding holding a a scepter, scepter, indicating indicating kingship, kingship, »•and and hehe  gave gave oover ver ththe e scescepter pter toto  the the firsfirst­t- 
created created ggod.d od.d •Receiving ‘ Receiving it, it, the the first-created first-created ggod od said,said,  “"You, You, bebecause cause yyou ou enenveloped veloped yyour­our­
self self in in the the glory glory of of Phos-Light, Phos-Light, will will be be 190190with with mme:' e.”

verb verb in in this this context context differs differs from from that that rendered rendered "laugh" “laugh” iin n lilines nes 1162-63 62-63 anand d inin  oorder rder to to dodo  jjustice ustice to to the the 
paronomasia paronomasia in in the the relationship relationship between between "cha “ cha cha cha ccha ha .... .. “ "and  and ththe e vverb erb kakachazo chazd (ca(cachinnate). chinnate).

a. a. Preisendanz Preisendanz ("in (“ in ihr ihr sei sei die die Gerechtigkeit"; Gerechtigkeit” ; see see PPGM GM  IIl.96) I.96) ccaptures aptures ththe e ememphasis phasis oof f MMoira's oira’s ininter­ter­
change change with with Hermes Hermes better better than than does does Smith Smith ("justice (“justice wwas as in in hher er pprovince"; rovince” ; see see GGMPT, MPT , 1177), 77), wwho ho igignores nores 
the the emphatic emphatic position position of of the the prepositional prepositional phrase. phrase.

b. b. Appropriately, Appropriately, in in Greek Greek the the word word order order of of Hermes' Hermes’  rresponse esponse hhighlights ighlights hhis is oown wn ccounter-claim ounter-claim tto o 
honour. honour.

c. c. Because Because the the word word order order in in Greek Greek puts puts sspecial pecial emphasis emphasis aat t ththis is popoint int oon n ththe e nnew ew iinformation nformation (i(i.e., .e., tthat hat 
jujustice stice wwill ill be be ththe e responsibility responsibility of of neither neither ddeity eity on on its its oown wn bubut t rrather ather oof"both" f “both”  MMoira oira aand nd HHermes), ermes), SmSmith's ith’ s 
rendering rendering in in GMPT GM PT  ("What (“What seems seems to to be be just just wwill ill depend depend oon n boboth"; th”; ememphasis phasis mmine) ine) iis s a a mmuddle-the uddle— the ididea ea 
that that ththe e highest highest god god has has doubts doubts about about what what is is jujust st has has nno o ssupport upport inin  thisthis  concontext. text.

d. d. I.e., I.e., Phos-Light; Phos-Light; see see lines lines 164-65. 164-65.
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He He ccachinnated achinnated «•a a ssecond econd time. time. All All was was wwater; ater; bubut t GGe-Earth, e-Earth, hhearing earing 448080the sthe sound ound andand  
seeing seeing Radiance, Radiance, was was alarmed alarmed and and arose arose into into aa  heheap, ap, *and •and the wathe water ter bbecame ecame trtripartite. ipartite. «•A A 
god god appeared appeared and and wwas as given given charge charge of of the the abyss, abyss, aand nd thuthus s •w•without ithout hhim im mmoisture oisture neitneither her 
increases increases nor nor decreases. decreases. •And • And hhis is name name is is Promsacha Promsacha AAleeio, leeio, fofor r yyou ou 448585areare  OOeai eai BetBethe. he.

When When he he was was pleased pleased »•to to laugh laugh the the third third time, time, •N•Nous-Mind, ous-Mind, alsoalso  kknown nown aas s TThought, hought, 
understanding understanding as as he he does does the the heheart, art, appeared appeared bbecause ecause oof f ththe e ggod's od’s hharshness; arshness; aand nd «•he he wawas s 
called called HHermes, ermes, ffor or ththrough rough him him havhave e ccome ome all all ththings ings hhermeneutical." ermeneutical.3 «•He He iis s aalso lso iin n chacharge rge 
of of the the faculties faculties of of thought, thought, ththrough rough which which 449090everything everything is is mamanaged. naged. AAnd nd hehe  is also is also kknown nown 
as as Semesilamps. Semesilamps.

0•TThe he god god cachinnated cachinnated the the fourth fourth time, time, and and GGenna-Fertility enna-Fertility aappeared, ppeared, »having •having concontrol trol 
over over the the sowing sowing of of all all things, things, and and through through whom whom alall l ththings ings werwere e ssown.b own.b »•She She wawas s cacalled lled 
Badetophoth Badetophoth Zothaxathozo. Zothaxathozo.

495495He He laughed laughed the the fifth fifth time time and, and, after after laughing, laughing, bebecame came ggloomy; loomy; and and MMoira-Destiny oira-Destiny 
appearedc appeared3 •and »and was was holding holding scales, scales, indicating indicating thathat t in in hherself erself jujustice stice is is »•to to be be fofound. und. But But 
Hermes Hermes contended contended with with hher, er, saying, saying, "In “In •me »me iis s jujustice stice toto  be be foufound:' nd.”

While While they they were were fighting, fighting, •God »God said said to to them, them, “"By By boboth th oof f yyou ou 550000 *w*   **will ill jujustice stice be be mmade ade 
apparent, apparent, but but all all tthings hings in in the the world world will will be be subject subject to to yyou ou ((Moira-Destiny):' Moira-Destiny).” «•She She wawas s tthe he 
first first to to receive receive the the scepter scepter of of the the wworld, orld, •and «and she she wawas s cacalled lled bby y a a hholy, oly, ppalindromic alindromic name, name, 
.fearful •fearful and and frightful. frightful. It It is is this: this: Thoriobriti Thoriobriti and and soso  on.on.  »•Her Her naname me in in ppalindromic alindromic fform orm iis s 
great great and and 505505holy     h**** oly and and glorious. glorious. And And this this is is of of great great memerit, rit, aa  mmighty ighty name: name: TThoriobritiota horiobriti«ta 
mmaorraggadoiodaggarroammati•tirboiroth mma6rraggad6i6daggarroammati*tirboiroth —-  fforty-nine orty-nine leletters. tters.

He He cacachinnated chinnated »•the the sixth sixth ttimed imed aand nd was was mmade ade vvery ery hahappy. ppy. AAnd nd KKairos-Time airos-Time aappeared ppeared 
and and was was holding holding a a scepter, scepter, •indicating vindicating kingship, kingship, aand nd hehe  gave gave oover ver the the sscepter cepter toto  55100' ththe e 
first-created first-created god.° god.e Receiving Receiving it, it, the the first-created first-created ggod od saidsaid, , “"You, You, becbecause ause yyou ou enenveloped veloped 
yourself yourself in in the the •glory »glory of of Phos-Light, Phos-Light, will will be be with with mme, e, becbecause ause yyou ou wwere ere ththe e fifirst rst *•to to givgive e 
me me a a scepter. scepter. All All things things will will be be under under your your control, control, ththings ings «•past past and and ththings ings yet yet toto  bebe. . InIn  
you you •Will «will be be all all power:' power.” When When Kairos-Time Kairos-Time enveloped enveloped hhimself imself inin  ththe e gglory lory oof f PPhos-hos-LLight, ight, 
515515the the manner manner of of the the light light underwent underwent a a certain certain chchange ange oof coursef f course/ »T• The he ggodg od8 thenthen  saisaid d tto o

a. a. Despite Despite its its association association in in English English with with modern modern eepistemology pistemology aand nd ttheories heories oof f uunderstanding, nderstanding, the the 
word word "hermeneutical" “hermeneutical” is is commended commended here here as as preferable preferable to to pprevious revious ssuggestions uggestions (e.g., (e.g., GGMPT, M PT , 185: 185: “ " .... .. hahave ve
been been interpreted"; interpreted”; aand nd Preizendanz, Preizendanz, PGM PGM  II.111: II.111: "verdolmetscht") “ verdolmetscht” ) bbecause ecause oof f its its aability bility to to ararticulate ticulate thethe 
word-play word-play effected effected in in Greek Greek by by Hermes Hermes and and methermeneustai. methermeneustai.

b. b. Both Both GMPT GM PT  and and Preisendanz's Preisendanz’ s German German obscure obscure ththe e mmorphological orphological ccorrespondence orrespondence bbetween etween tthe he
Greek Greek teterms rms for for "sowing" “sowing” and and "were “ were sown;' sown," a a correspondence correspondence thathat t ccontributes ontributes to to rredundancy edundancy aand nd iinel­nel­
egance egance in in the the Greek Greek text. text.

c. c. Like Like several several other other linlines es earlier earlier in in the the text, text, this this one one is is wwritten ritten twtwice ice bby y acaccident, cident, ooccurring ccurring bboth oth aas s tthe he 
last last line line (494) (494) on on one one page page and and the the first first (495) (495) on on ththe e next. next.

d. d. Contra Contra GMPT, GMPT, 185 185 n. n. 95, 95, the the GGreek reek nnoun oun for for "time" “ time” inin  ththe e enensuing suing sesentence ntence is is nnot ot uused sed inin  ththis is claclause. use.
e. e. As As in in the the pparallel arallel at at line line 187 187 so so also also here, here, Phos-Light; Phos-Light; see see lilines nes 475475-76. -76.
f. f. Smith's Smith’s literal literal rendering rendering ("the (“ the character character of of the the light light pproduced roduced a a ccertain ertain efeffluence"; fluence” ; ssee ee GGMPT, MPT, 18185) 5) 

is is nearly nearly unintelligible unintelligible and and exemplifies, exemplifies, at at least least at at this this ppoint, oint, a a trtranslation anslation prpractice actice thatthat  treats treats mmeaning eaning aas s 
resident resident in in individual individual words words rather rather than than iin n clauses clauses and and sentesentences. nces.

g. g. Probably Probably thethe  most most high high god god whose whose seven seven ccachinnations achinnations are are nnarrated arrated inin  the the ppresent resent sesection. ction.
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AAnoch noch BBiathiar iathiar BBarberbir arberbir SSilatourbou ilatourbou PPhroumtrom hroumtrom ••-thirty-six —thirty-six letletters. ters.
WWhen hen the the ggod od cacachinnated chinnated a a sseventh eventh time, time, ••Psyche-Soul Psyche-Soul cacame me intointo  beibeing, ng, aand nd aaf­f­

tter er cacachinnating chinnating the the ggod od wewept. pt. On On seseeing eing PPsyche-Soul, syche-Soul, «•(the (the godgod) ) hissehissed, d, aand nd the the earthearth  
hheaved eaved aand nd gagave ve bbirth irth toto  PPythian ythian serserpent, pent, «•who who fforeknew oreknew all all things. things. TThe he ggod od cacalled lled himhim  
IIlillou lillou 119595IIlillou lillou IIlillou lillou IIlillou lillou IIthormarmaraugephocho thormarmaraugephocho ••Phoboch. Phoboch.

On seOn seeing eing thethe  seserpent, rpent, ththe e ggod od waswas  teterrified rrified aand nd bbegan egan toto  mmake ake aa  cclicking licking noise. noise. ••  WWhile hile 
ththe e god god clicked, clicked, an an armed armed man man appeared appeared who who is is called called •Danoupchrator .Danoupchrator BBerbalibarbith. erbalibarbith. 
On On seeing seeing him, him, •the »the god god was was terrified terrified again, again, like like oone ne wwho ho has has seen seen someone someone stronger, stronger, 
220000fofor r fear fear that that ththe e eaearth rth hhad ad cast cast uup p a god.a god. 

LLooking ooking ddown own atat  ththe e eearth, arth, -h0 he e sasaid, id, “"Iao:• Iao.” FFrom rom the ethe echo cho a a ggod od waswas  bebegotten gotten wwho ho is is »•lord lord 
oof f aall. ll.

TThe he ppreceding receding mman an ccontended ontended wiwith th hhim, im, saysaying, ing, *“• "I I am sam stronger tronger than than thisthis  ggod:' od.” TThe he (f(first) irst) 
ggod od ssaid aid toto  the the ststrong rong mman, an, ‘• “"You You hhappen appen toto  cocome me ffrom rom the the cclicking licking nonoise, ise, aand nd thisthis  ggod od 
ffrom rom aan n echecho. o. BBoth oth oof f yyou ou wwill ill bbe e put in cput in charge harge 220505oof f eevery very nneed:' eed.” TThe he ppair air wwas as thenthen  cacalled lled 
Danoup Danoup •Chratorberbalibalbith •Chratorberbalibalbith Iao. Iao.
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the the queen," queen,8 “"Having Having enveloped enveloped yyourself ourself in in the the flux flux *•of of Phos-Light, Phos-Light, yyou ou will will bbe e wwith ith him, him, 
eencompassing ncompassing alall l things. things. «• You You wwill increase ill increase bby y ththe e lilight ght yyou ou receive receive ffrom rom him him aand nd agagain ain 
••you you will will fall fall bback ack becbecause ause oof f hhim. im. WitWith h yyou ou aall ll thithings ngs wwill ill inincrease crease andand  552020decrdecrease:' ease.” TThe he 
nname ame is is gregreat at aand nd marvelous marvelous — - *•Anag Anag BBiathiarbar iathiarbar BBerbischila erbischila Tour Tour Bouphrount6rm Bouphrountorm 
—-  ththirty-six irty-six leletters. tters.

••He He cacachinnated chinnated the the seveseventh nth time, time, panting, panting, and and bboth oth •Psyche-Soul *Psyche-Soul aand nd all all kkinds inds oof f 
thithings ngs came came into into bbeing.b eing.b So So the the ggod od saisaid, d, •"You «“You wwill ill move move all all ththings; ings; andand  wwith ith 552525HHermes ermes 
gguiding uiding yyou, ou, all all wwill ill be be heheartened:' artened.” WWhen hen the the ggod od saisaid d this, this, aall ll thithings ngs «•were were puput t iin n motion motion 
andand  ininspirited spirited like like madmad. .

TThe he •god, »god, sseeing eeing this, this, mmade ade ththe e snsnapping apping noise, noise, aand nd all all thinthings gs werwere e teterrified; rrified; and and •be­‘ be­
cause cause of of the the snsnapping apping noise, noise, Phobos-Fear Phobos-Fear apappeared, peared, armed armed to to ththe e teteeth. eth. •He »He iis s cacalled lled DDan­an- 
ooup up CChrator hrator 553030BBerbali erbali BBalbithi albithi — -  twtwenty-six enty-six leletters. tters.

ThThen, en, tuturning rning •toward ‘ toward ththe e earth, earth, the the god god made made a a loud loud hissing hissing noise; noise; and and the the earth earth was was 
oopened pened uup p wwhen hen iit t received received •t•the he eecho. cho.

IIt t gave gave birth birth toto  its its oown wn creature, creature, ththe e •Pythian ‘ Pythian serpent, serpent, which which foreknew foreknew all all things things 
•t•through hrough ththe e utterance utterance oof f the the god. god. IIts ts nname ame iis s great great and and 535535holy, holy, IIlilloui lilloui IIlilloui lilloui Ililloui Ililloui 
IIthor•marmarauge thor»marmarauge Phocho Phocho PPhoboch. hoboch.

When When ththe e serpent serpent ^a•appeared, ppeared, the eathe earth rth aarose rose into into aa  heaheap p andand  wawas s llifted ifted uup p eexceedingly xceedingly 
high. high. *B•But ut the the cecelestial lestial pole pole reremained mained stable, stable, so so tthat hat the the earthearth  was was aboabout ut tto o ccollide ollide with with 
it. it. «•But But the the gogod d said,said,  "Iao;' “Iao,” wwith ith the the result result that that everything everything came came toto  a a sstop. top. 540540TThen hen a a vvery ery 
great great and and mighty mighty ggod od apappeared, peared, who who estaestablished blished the the things things that that are are now now already already papast st •in *in 
the the cocosmos smos aand nd alsoalso  the the things things yeyet t tto o be. be. Thereafter, Thereafter, •none *none oof f ththe e aeraerial ial bodies bodies evever er moved moved 
from from its its pprescribed rescribed place. place.

PPhobos-Fear, hobos-Fear, however, however, on on seeing seeing »som•someone eone mmightier ightier than than hhimself, imself, oopposed pposed hhim im and and 
uttered uttered ththe e bboast, oast, • «"I ‘T am am ssuperior uperior toto  yoyou:' u.”

To To which which ththe e other other (Iao) (Iao) replied, replied, “"But But II  established established all all ththings ings in in ththeir eir plaplaces:' ces.”
So So ththe e (highest) (highest) 545545god god intintervened: ervened: “"You, You, O0  serpent, serpent, are are from from an an eecho, cho, but but ththe e god god la6 Iao 

is is ffrom rom •the «the vvery ery utterance utterance ititself. self. TThe he utteutterance, rance, trtruly, uly, is is better better than than ththe e echecho. o. ‘•None None tthe he 
lesless, s, lIao, ad, the the ppower ower oof f yyou ou who who apappeared peared lalast st wwill ill dederive rive nnot ot ffrom rom yyourself ourself aloalone ne but but ratherather r 
ffrom rom ththe e bboth oth of of yoyou, u, »•SO so thathat t all tall things hings mmight ight inindeed deed bbe e estaestablished blished in in ththeir eir plaplaces:' ces.” AAnd nd 
••from from thathat t titime me hehe  wawas s ccalled alled bby y ththe e gregreat at aand nd mmarvelous arvelous naname me Danoup Danoup CChrator hrator 555050BBer­er- 
bbali ali BBalbith albith IIao. ao.

And And wanting wanting •to *to give give a a grant grant of of honour honour toto  his his helper helper •since «since he he hhad ad aappeared ppeared together together

a. a. Perhaps, Perhaps, as as suggested suggested in in GMPT, GMPT , 185 185 n. n. 98, 98, Selene-Moon; Selene-Moon; but but stronger stronger support support is is given given by by the the im­im­
mediate mediate cco-text o-text for for one one of of the the feminine feminine deities deities explicitly explicitly mentioned mentioned in in lilines nes 479-505, 479-505, nnamely amely Ge-Earth, Ge-Earth, 
Genna-Fertility, Genna-Fertility, and and MMoira-Destiny. oira-Destiny.

b. b. Smith's Smith’s rendering rendering "came “ came into into being being and and all all things things were were moved" moved”  corresponds corresponds very very liliterally terally to to what what is is 
in in ththe e mmanuscript; anuscript; bbut ut itit  aalso lso creacreates tes temporal temporal ddissonance issonance wwith ith ththe e ggod's od’s ensuing ensuing pronouncement, pronouncement, “ "You You 
will will mmove ove all all thingthings;' s,” aand nd itit  iignores gnores eevidence vidence oof f sscribal cribal eerror rror in in lines lines 5523-24 23-24 wwhere here ththe e vverb erb fofor r "were “ were pput ut in in 
mmotion" otion” has has bebeen en pprematurely rematurely copied copied twtwice ice ffrom rom liline ne 52526. 6. SeSee e Daniel, Daniel, Two Two Greek Greek MMagical agical PPapyri, apyri, xxxv-xxvi. xv-xxvi.
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TThe h e  IInitiate n i t i a t e  IImitates m it a t e s  tthe h e  GGod o d  ((lines l in e s  2206-209) 0 6 - 2 0 9 )

“"Lord, Lord, I I imimitate itate ((you you bby y prpronouncing) onouncing) •t•the he seseven ven vowvowels. els. EEnter nter aand nd hhear ear mme, e, aa  eee e eeee ee «•iiii iiii 
000000 0000 uuuuuuu uuuuu 60000000, 666666, AAbroch broch BBraoch raoch •C•Chrammaoth hrammaoth PProarbatho roarbatho IIao ao OOuaeeiouo:' uaeeiouo.”

TThe h e  Revelatory R e v e l a t o r y  EEvent v e n t  ((lines l in e s  2210-12) 1 0 - 1 2 )

221010WWhen hen ththe e ggod od enters, lenters, look ook ddown own aand nd wwrite rite wwhat hat is said is said *•and and wwhatever hatever naname me tthey hey mimight ght 
ggive ive yyou ou ffor or hhim; im; aand nd dodo  nnot ot go go oout ut -•of of yyour our tentent t ununtil til hehe  has has alsoalso  told told yyou ou acaccurately curately ththe e 
ththings ings cconcerning oncerning yoyou. u.

LLines ines 661-90 1-90
••Now Now tthe he sacrsacred ed stele stele toto  be be writtwritten en iin n tthe he nanatron tron iis: s:

••I I invoinvoke ke yoyou, u, thethe  one one gregreater ater ththan an aall, ll, ththe e oneone  who -who •created created aall ll thinthings, gs, yoyou u whwho o aare re 
seself-begotten, lf-begotten, the the oneone  wwho ho sees sees allall  anand d yet yet iis s -n•not ot sseen; een; ffor or yoyou u gave togave to  HeHelios-Sun lios-Sun 
the the gglory lory and and aall ll the the 6655ppower, ower, aand nd tto o SelSelene-Moon ene-Moon tthe he fafaculty culty ofof  increasing increasing aand nd 
ddecreasing ecreasing and and -•running running conconsistent sistent lalaps. ps. YYou ou totook ok notnothing hing frofrom m the the eaearlier-born rlier-born 
••darkness, darkness, bubut t disdistributed tributed eequal qual poportions rtions ofof  thinthings; gs; -f•for or wwhen hen you you appappeared, eared, nnot ot 
oonly nly ddid id lilight ght apappear pear butbut  alsalso o ororder der cacame me ininto to being. being. -•To To youyou  aall ll tthings hings aare re subsubject, ject, 
you you wwhose hose true true foform rm nonone ne ofof  ththe e godgods s ccan an 7700ssee. ee. HHe e who who trtransforms ansforms hihimself mself -into•into  
aall ll tthings, hings, yyou ou arare e ththe e ininvisible visible Age Age of of the the Age.aAge.• 

II  invoke invoyou, ke you, •Lord, -Lothat rd, that you ymight ou migappear ht appeto arme  to min ea  ingood  a good form; forfor m; •under for -under 
yyour our wworld-government orld-government II  seserve rve yyour our angel, angel, BBiathiarbar iathiarbar -B•Berbirs erbirs ChChilatour ilatour 
BBouphroumtrom, ouphroumtrom, and and 7755your your tterror, error, DDanouph anouph CChrator hrator BeBelbali lbali BalBalbithiao. bithiao. 
••Through Through you, you, the the celestial celestial ppole ole and and the the eaearth rth aare re helheld d totogether. gether.

II  invoke invoke •you, Lord, -you, as Lodo rd, the as dgods o the below gods below you in youorder  in to ordhave er topower­ have power— 
•Echeb•Echebukrom ukrom of of HHelios-Sun,b elios-Sun,b wwhose hose iis s the the gglory, lory, aaa eeee ee -66•666 6 iiii ii aaaa aa 666 S666 Saba6th, abaoth, 
ArArbathia6, bathiao, 880

 aaa 
0ZZagoure, agoure, the the ggod od AArathu rathu AdAdonaie. onaie.

II  invoke •you, invoke Lord, -you, in Lbirdglyphic: ord, in birdglArai; yphic:in  A•hieroglyphic: rai; in -hierogLailam; lyphic: Lin aiHebrew: lam; in Hebrew: 
AnAnoch och •B•Biathiarbath iathiarbath BBerbir erbir EEchilatour chilatour BouphBouphroumtrom; 

85

roumtrom; -in •in EgEgyptian: yptian: AAlda­lda- 
baeibaeim; m; in in bababoonic: boonic: AAbrasax; brasax; 85iin n falconfalconic: ic: chi chi cchi hi chi chi chi chi cchi hi cchi hi cchi hi ttiph iph tiph tiph 
tiptiph; h; -i•in n hiehieratic: ratic: ••Menephoiphoth Menephdiphoth ccha ha ccha ha cha cha chcha a cha cha cha cha chcha. a.

aa. . Against Against thethe  rrenderings enderings iin n PPreizendanz, reizendanz, PPGM, GM, aand nd GGMPT, MPT, bboth oth oof f wwhich hich tratransliterate nsliterate ththe e GGreek reek (e(e.g., .g., 
“"Aion Aion oof f AAions") ions” ) rrather ather ththan an aactually ctually trantranslate slate itit, , a a rrendering endering ininto to fafamiliar miliar EEnglish nglish teterms rms asassociated sociated wwith ith 
llengthy engthy pperiods eriods oof f titime me ccomes omes cclose lose to to bbringing ringing hhome ome ththe e mmeaning. eaning.

bb. . RRepresented epresented iin n ththe e ppapyrus apyrus nnot ot bby y a a wword ord bbut ut rrather ather as as aa  ppictograph. ictograph.
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wiwith th himhim, , ththe e hhighest ighest ggod od gagave him ve him bboth oth lealeadership dership oof f ththe e nnine ine «g•gods ods aand nd ppossession ossession oof f 
••power power aand nd gglory lory eqequal ual toto  theitheirs. rs. 5555 55AAnd nd hehe  wawas s cacalled lled bby y aa  nname ame dderived erived ffrom rom the the ninnine e 
gogods by ds by tataking king aaway, way, aalong long wwith ith the the powpower, er, «•also also selecselect t letterletters s ffrom rom ttheir heir nnames, ames, ••Bosbea­Bosbea- 
ddii, ii, aand nd ffrom rom the the seseven ven planplanets, ets, aaeeiouo eeiouo ••eeiouo eeiouo eeiou6 iouo iiou6 ouo oou6 uo uu6 o 6o  o6yoieea yoieea «•yoieea yoieea 
ooi~ea ieea ii~ea eea eeea ea eea a aa  — -  556060great great aand nd mmarvelous arvelous wwhen hen wrwritten itten out out aas s a pa palindrome! alindrome! BBut ut *•his his 
greategreatest st naname, me, wwhich hich fofollows, llows, is is rreally eally gregreat at and and hoholy: ly: •A•Ab6rch borch BBra6ch raoch CChrammaoth hrammaoth 
PPr6arbath6 roarbatho »•lao. Iad. AAlternatively: lternatively: AAbr6ch broch BBraoch raoch CChrammaoth hrammaoth PProarbatho roarbatho *•lao Iao OOu u 
AAeeiouo eeiouo — -  twtwenty-seven enty-seven leletters. tters.

Lines 70Lines 700-702 0-702
""Lord, Lord, II  imimitate itate yoyou u *•with with regard regard tto o ththe e seveseven n vowvowels; els; ententer er anand d hehear ar mme." e." "•Then Then cite the cite the 

naname me of of ththe e ttwenty-seven wenty-seven lletters. etters.

TThe h e  RRevelatory e v e l a t o r y  EEvent v e n t  ((564-67; 5 6 4 - 6 7 ;  ccf. f .  7704-717) 0 4 - 7 1 7 )

SSo, o, wwhen hen 556565the the ggod od ententers, ers, llook ook ddown own and and wwrite rite whwhat at is is saisaid d aand nd wwhatever hatever -n•name ame ththey ey 
mmight ight ggive ive yyou ou ffor or hhim; im; aand nd dodo  nonot t go go ouout t oof f *•your your ttent ent uuntil ntil hehe  has has alsoalso  told told yyou ou tthe he 
ththings ings cconcerning oncerning you.you. 

TThe h e  TText e x t  WWritten r i t t e n  oon n  tthe h e  NNatron a t r o n  ((lines l in e s  5568-600) 6 8 - 6 0 0 )

••Now Now ththe e sacsacred red ststele ele toto  be be wrwritten itten on on ththe e nnatron atron —-  «•that that iis, s, the the ininvocation vocation — -  iis s ggiven iven 
here here wiwith th comcomplete plete aaccuracy ccuracy and and rruns uns as as folfollows: lows:

557070I1  invoinvoke ke you, you, *•the the oneone  who who crecreated ated alall l thithings, ngs, tthe he onone e ggreater reater tthan han aall, ll, *y•you, ou, tthe he 
selself-begotten f-begotten god, god, ththe e oneone  who who ssees ees aall ll »•and and hearshears  aall, ll, anand d yetyet  iis s not not seseen; en; fofor r you you 
ggave ave «•to to HelioHelios-Sun s-Sun tthe he gglory lory andand  alall l tthe he ppower, ower, 557575andand  tto o SeleneSelene-moon -moon tthe he facfaculty ulty oof f 
incincreasing reasing andand  decreasing decreasing andand  ^ru•running nning cconsistent onsistent lalaps. ps. You You totook ok nothinothing ng frofrom m tthe he 
earlearlier-born ier-born .d•darkness, arkness, bbut ut insinstead tead ddistributed istributed tto o themthem  equaequal l poportions; rtions; *f•for or whwhen en you you 
apappeared, peared, nnot ot ononly ly did did liglight ht appappear ear bbut ut alalso so ororder der camcame e ininto to bebeing, ing, .•and and alall l tthings hings 
wwere ere ararranged ranged bby y you. you. ThTherefore erefore alall l ththings ings 558080aare re alsoalso  subsubject ject tto o you, you, whwhose ose «•true true formform  
nonone ne oof f tthe he godsgods can  can ssee, ee, who who chchanges anges forform m »•in in vvisions, isions, AAge ge oof f tthe he AAge.' ge.a

I I invoke invoke •you, »yLord, ou, Lorthat d, tyour hat ytrue our true form fomight rm mighbecome t become apparent apparento me; t to m•for e; .un­for un­
derder  yyour our world-world-government government II  serve serve 558585yyour our anangel, gel, AAnag nag BBiathiarbar iathiarbar BBerbi erbi .S•Schi­chi- 
llatourbou atourbou PPhrount6rm, hrountorm, andand  yyour our tterror, error, «•Danoup Danoup CChrantor hrantor BBelbali elbali BBalbith albith IIao. ao. 
•T• Through hrough you, you, ththe e ccelestial elestial popole le anand d tthe he earthearth  aare re held theld together. ogether.

I I invoke invoyou, ke yo•Lord, u, «Lordas , do as dthe o tgods he godsbelow  below you yoin u order in ordto er have to hapower ve pow-er —  
5590 90AAchebukr6m, chebukrom, whowhose se is is ththe e glglory, ory, aaaa aa eeee ee ••666 666 iiii ii aaaa aa 6666 66 SSaba6th, abaoth, •A•Arbathia6, rbathiao, 
ZagouZagoure, re, tthe he god god AArath rath AAdonai. donai.

••Basummiao, Basummiao, II  invoinvoke ke youyou, , LordLord, , inin  birdglybirdglyphic: phic: »•Arai; Arai; inin  hieroghieroglyphic: lyphic: LLailam; ailam; 
inin  HHebrew: ebrew: AAnag nag 559595BBiathiarbar Berbi iathiarbar Berbi SSchilatourbour chilatourbour PPhount0rm; hountorm; «•in in EgEgyptian: yptian: 
AAldabaeim; ldabaeim; «•in in babbaboonic: oonic: AAbrasax; brasax; «•in in falfalconic: conic: cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi cchi hi «•chi chi cchi hi tti i tti i tti i tti i 
tti i tti i tti; i; inin  hihieratic: eratic: MMenephoiphoth enephoiphoth 660000ccha ha ccha ha ccha ha ccha ha ccha ha ccha ha ccha. ha.

a.a.  See Seenote  note on onthe  the parallel parallein l inline  line 71. 71.
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••Then Then cclap lap ththree ree ttimes, imes, mmake ake aa  loloud ud ssnapping napping noisenoise, , hiss hiss ffor or -a •a lolong ng ttime. ime. "Come"Come  tto o 
mme, e, LordLord, , bblameless lameless aand nd flawflawless, less, wwho ho dedefiles files no no 9900placeplace; ; ffor or II  hahave ve bebeen en ininitiated itiated withwith  
rrespect espect toto  yyour our nname:' ame."

AAdditional dditional MaMaterials terials ReRequired quired ffor or the the InitInitiation iation ((lines lines 991-114) 1-114)
••Have Have aa  ttablet ablet on on wwhich hich yyou ou wwill ill write write wwhat hat *•he he says says toto  yoyou, u, aand nd aa  ddouble-edged ouble-edged kknife nife 
oof f ununadulterated adulterated iron, iron, soso  tthat hat wwhen hen -y•you ou slslay ay ththe e sacrsacrifices ifices tthey hey will will be be cclean lean ofof  allall  dde­e­
ffilements, ilements, anand d aa  llibation-•a ibation— a jjug ug oof f wwine ine anand d aa  flaflask sk full full of of hhoney-oney— 9955soso  ththat at yyou ou mamay y 
ppour our iit t oout ut aas s aa  ddrink rink ofoffering. fering. LLet et allall  tthese hese tthings hings be be aat t hhand• and3 reready ady ffor or yyou. ou. -•And And you you 

bebe  iin n clclean ean lilinen nen ggarments, arments, wrwreathed eathed in in anan  oolive live -w•wreath, reath, hhaving aving mmadeb adeb tthe he ccanopy anopy aas s 

fofollows: llows:

aa. . SSmith's mith’s rrendering endering “"Have Have aall ll ththese ese rready eady nnearby earby yyou" ou’’  is is ggrammatically rammatically vvery ery lloose oose anand d ggives ives ththe e mmis­is­
leleading ading iimpression mpression thathat t ththe e iimperative mperative is is ssecond econd pperson erson wwhen hen inin  rreality eality itit  iis s ththird. ird.

bb. . BBy y iignoring gnoring ththe e iimplications mplications oof f relatrelative ive titime me inin  the the aaorist orist tentense se paparticiple, rticiple, anand d trtreating eating itit  as as a a ccom­om­
mmand and rrather ather ththan an as as ccircumstantial, ircumstantial, SSmith's miths rrendering endering inin  GGMPT M PT  ggives ives the the imimpression pression thathat t “"the the ccanopy" anopy”  isis  
aactually ctually mmade ade afafter ter ththe e ccandidate andidate hahas s bbegun egun to to perform perform the the rritual itual aand nd hahas s pput ut oon n ththe e apappropriate propriate cclothing. lothing. 
AAgainst gainst thathat t ininterpretation, terpretation, itit  mmakes akes ffar ar betterbetter  ssense ense toto  see see the the ccanopy anopy as as hhaving aving bbeen een aalready lready prprepared, epared, aas s 
iindeed ndeed is is ssuggested uggested bboth oth bby y ththe e aaorist orist tentense se fform orm oof f ththe e pparticiple articiple aand nd bby y ththe e tetemporal mporal rerelationship lationship bbetween etween 
wwriting riting aand nd iinitiation nitiation iimplied mplied inin  lilines nes 1112-14. 12-14.
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AAdditional d d i t i o n a l  PPerformative e r f o r m a t i v e  GGestures e s t u r e s  aand n d  IInvocation n v o c a t i o n  ((lines l in e s  6600-609) 0 0 - 6 0 9 )

TThen hen clclap ap threethree  timetimes, s, •m•make ake a a lloud oud snsnapping apping nnoise oise reprepeatedly, eatedly, *h•hiss iss aa  gregreat at hisshiss, , tthat hat 
is,is,  ffor or a a llong ong time. time. •• “"Come Come tto o meme, , lolord, rd, wwho ho dedefiles files no no placplace e and and is is blamblameless, eless, ‘•gracious, gracious, 
wiwithout thout angeranger; ; ffor or II  invinvoke oke 660505yyou, ou, KKing ing oof f kkings, ings, RRuler uler oof f rurulers, lers, «•most most glglorious orious oof f ththe e gglo­lo­
riorious, us, DDeity eity oof f deities, deities, ‘•Strongest Strongest oof f the the strstrong, ong, HoliHoliest est oof f ththe e hholy. oly. CCome ome «•to to mme e eeagerly, agerly, 
gracgraciously, iously, wiwithout thout aanger:' nger.”

PPrescription r e s c r i p t i o n  ffor o r  IInitiatory n i t i a t o r y  EEncounter n c o u n t e r  ((lines l in e s  6610-52) 1 0 - 5 2 )

••An An anangel gel wwill ill eenter, nter, andand  yyou ou shoshould uld ssay ay toto  ththe e angeangel, l, “"Greetings, Greetings, LorLord. d. 66 100' InInitiate itiate me me 
into into these these matmatters, ters, ‘•present present meme  ((to to ththe e ggod), od), aand nd letlet  ththe e secsecret ret mmeanings eanings »of•of  mmy y timtime e oof f 
bbirth irth be be revrevealed ealed toto  mme." e.” AAnd nd iif f hehe  says says aanything nything •in•inauspicious, auspicious, ssay, ay, “"Wipe Wipe ooff ff ffrom rom meme  
ththe e *•misfortunes misfortunes ddecreed ecreed bby y fafate; te; do do not not hhold old bback ack ffrom rom mme, e, bubut t reveal reveal 661515to to mme e eevery­very­
ththing, ing, bby y nignight ht andand  daday y aand nd inin  eevery very hhour our oof f the the mmonth, onth, »•to to me me NNN N son son oof f NNN. N. LeLet t yyour our 
auauspicious spicious *•form form bbecome ecome apparent, apparent, fofor r uunder nder yyour our wworld-government orld-government II  sserve erve yyour our anangel, gel, 
•An•Anag ag BBiathi." iathi.” TThe he forformula: mula:

LoLord, rd, II  invoinvoke ke you, you, hholy, oly, «•much much hyhymned, mned, greatly greatly honouhonoured, red, rulruler er oof f ththe e woworld, rld, 
662020SaSarapis: rapis: llook ook uupon pon tthe he titime me oof f mymy  birth birth andand  ddo o not turn not turn meme  aaway, way, *•me, me, NNN N whom whom 
NNN N bobore, re, who who knows knows yyour our »•true true andand  auauthoritative thoritative namname, e, Oaoeo Oa6e6 OeOeoe oe .I•la6 ao Iiiaao Iiiaao 
TheThethouthe thouthe Aatho AtAath6 Atherou6ramiathar herouoramiathar «Mi•Migarna garna CChphouri hphouri Iueuelueueo6aee ooaee aa  eee e eeee ee 662525iiiii iii 
000000 0000 uuuuuuu uuuuu 666660000000 66 SSemesilamrnps emesilammps »•Aeeiouo Aeeiouo EEooue ooue LLinoucha inoucha NNoucha oucha AArsa­rsa- 
mrnosi osi ••lsnorsam Isnorsam OOthamarmim thamarmim AAchuch chuch CChammo. hammo.

••I I invoinvoke ke you, you, lordlord; ; II  hymn yhymn your our »•holy holy mighmight t wwith ith a a melodic melodic hyhymn, mn, aaei!iouM6. eeiouooo.

663030TThen hen bburn urn incincense ense whwhile ile saysaying, ing, •• “"eiou6 eiouo uiyouiy6  oou6 uo uu6 o 6 6 a a eee e eeee ee iiiiii ii *•00000 00000 uuuuuuuuuu uu 
66666666 666666 o6e6a6a6 eoaoao *•ooouo ooouo iiiiiiiiao iiao iiiiuuuoaeauo. uuuoaeauo. SSafeguard afeguard me me *aga•against inst alall l mmy y oown wn ststar­ar- 
ffixed ixed dedestiny; stiny; anannul nul mmy y 663535ststinking inking fafate; te; apapportion portion toto  mme e ggood ood thithings ngs ffrom rom mmy y timtime e oof f 
bbirth; irth; ‘•increase increase bboth oth mmy y lolongevity ngevity aand nd mmy y mmaterial aterial prosprosperity. perity. »•For For I I amam  yyour our slaveslave  andand  
petitioner, petitioner, and Iand I  havehave  hhymned ymned yyour our • •authoritative authoritative aand nd hholy oly naname, me, lord, glord, glorious lorious oneone, , ruruler ler 
oof f ththe e wworld, orld, ‘•measureless measureless oone," ne,3 grgreatest, eatest, proprovider, vider, appapportioner, ortioner, 664040SaSarapis:' rapis.”

HHaving aving taken taken aa  deep deep brebreath ath wiwith th ththe e aiaid d oof f alall l yyour our »•senses, senses, prpronounce onounce ththe e fifirst rst naname me 
in in one bone breath reath «•to to ththe e eeast, ast, the sthe second econd to to ththe e sosouth, uth, the the ththird ird toto  ththe e nonorth, rth, the fthe fourth ourth toto  tthe he 
•west. •west. AAnd nd hhaving aving knknelt elt oonce nce tto o ththe e lefleft t oon n yyour our rigright ht kneknee, e, prpronounce onounce oonce nce tto o ththe e earthearth  
aand nd oonce nce »•to to ththe e mmoon,b once oon,b once toto  wwater, ater, onconce e to to heavheaven, en, “"6a6e oaoe 666 6 eeoeiao oeiao 664545iiii ii aaoo oo tthe he tthou hou 
tthe he aaatho atho aatherouo" therouo” —-  ththirty-six irty-six letletters. ters.

•H•Have ave a a tabtablet let on on wwhich hich yyou ou wwill ill wwrite rite *what he •what he saysays s toto  yyou, ou, alsoalso  a ka knife nife «•so so thathat t yyou ou mmay ay 
sslay lay the sthe sacrifices acrifices cleclean an oof f all all (defi(defilements), lements), «•and and aa  liblibation ation soso  that that yyou ou mmay ay ppour our iit t out out as aas a  
ddrink rink ooffering. ffering. 665050Let all Let all these thingsthese things  bbe e aat t hhand< andc rready eady fofor r yoyou. u. AAnd nd yyou ou be be «•in in cleaclean n linlinen en 
garmgarments, ents, wwreathed reathed in in an an ololive ive wrwreath, eath, ^h•having aving mmaded aded the the ccanopy anopy aas s folfollows: lows:

aa. . NNeither either ththe e ssequence equence oof f letletters ters in in ththe e mmanuscript anuscript nnor or PPreisendanz's reisendanz’ s ememendation endation (see(see  PPGM GM  IIl.n6) I.116) 
ccorresponds orresponds to to a a wword ord attested attested elelsewhere sewhere inin  GGreek, reek, anand d SSmiths miths cconjecture onjecture (“("of of ten ten tthousand housand nnames"; ames” ; sesee e 
GGMPT, MPT, 188188) ) lalacks cks ssupport. upport. TThe he tratranslation nslation ooffered here ffered here is is bbased ased on on ththe e uundisputed ndisputed prpresence esence oof f ththe e GGreek reek 
stemstem  kknown nown iin n vvarious arious wwords ords ssignifying ignifying bboundlessness, oundlessness, ininfinity, finity, eetc. tc.

bb. . RRepresented epresented nnot ot vverbally erbally bbut ut ppictographically ictographically aat t ththis is ppoint oint inin  ththe e ppapyrus. apyrus.
cc. . SeSee e nonote te oon n pparallel arallel inin  liline ne 995. 5.
d. d. SSee ee notnote e oon n ththe e paparallel rallel inin  lline ine 997. 7.
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••Taking Taking aa  clclean ean sheesheet t oof f clcloth, oth, write arwrite around ound ththe e -•edge edge ththe e namenames s ofof  ththe e 3365 6 5  gods. gods. MaMake ke iit t 
a a tent tent 110000under under which which yoyou u are are to to be be initiated. initiated. AlsAlso o have -have •a a cicinnamon nnamon hhanging anging dowdown n ffrom rom 
your your neck; neck; for for •the -the ddeity eity iis s pleased pleased by by iit t and and hhas as granted granted it it ppower. ower. AnAnd d alsalso o have have ththe e hehelp­lp­
ful ful Apollo, Apollo, cacarved rved •from -from a a root root of of laurel, laurel, nnext ext -to •to wwhich hich shoshould uld ststand and triptripod od anand d ’105“ Pythian Pythian 

seserpent. rpent. Carve Carve around around the the Apollo Apollo •the *the great great nname ame iin n EEgyptian gyptian forform; m; on on his his -c•chest hest the the 

palindrome palindrome •"Bainchooochooochniab;' 
110

•"Bainchooochooochniab,"ddown own the the baback ck -o•of f ththe e fifigure this gure this naname: me:""llillou llillou 
llllillou illou ”°l11illou"; lillou"; and and around around the the Pythian Pythian seserpent rpent anand d tthe he -t•tripod: ripod: ""lthor Ithor MMarmarauge armarauge 
PPhocho hocho -•Phoboch:'This Phoboch.'This tootoo  yoyou u should should have have hhanging anging dodown wn frofrom m yyour our neneck ck -•when when youyou  
perfoperform rm tthe he ininitiation, itiation, ffor or alalong ong withwith  tthe he -c•cinnamon innamon iit t iis s helpfuhelpful l iin n eveverything. erything.

Ritual Ritual Speech, Speech, Sleep, Sleep, and and Drink Drink (lines (lines 1114-61) 14-61)
So, So, as as ”51151 I******       said said before; before,3 wwhen hen you you have have purified purified yyourself ourself jjust ust bbefore efore ththe e seseven ven ddays ays of of ththe e 
moon's moon's disappearing,b disappearing,11 at at •the -the new new moon moon begin begin uusing sing aa  papallet llet oof f rusrushes hes on on ththe e gground round 
for for yyour our bed. bed. •Rising -Rising early, early, greet greet Helios-Sun Helios-Sun ddaily aily -fo•for r sevenseven  ddays, ays, sasaying ying ffirst irst ththe e -g•gods ods 
of of tthe he hours, hours, then then those those appointed appointed over over the the wweeks. eeks.112020AftAfter er lelearning arning tthe he ruruling ling lolord rd of of 

the the day, day, pester pester him him •by -by repeatedly repeatedly saying, saying,""Lord, Lord, on on ssuch-and-such uch-and-such aa  dday ay II  amam  ininvoking voking 
tthe he god god for for the the sacred sacred •sacrifices;' -sacrifices,"aand nd continue continue ddoing oing tthis his until until ththe e eeighth ighth dday. ay.

••Then, Then, wwhen hen yyou ou hhave ave ccome ome to to this this dday, ay, -•when when tthere here isis  qquiet uiet in in tthe he mmiddle iddle 
oof f tthe he nnight ight aat t aabout bout tthe he fififth fth hhour: our,c kkindle indle tthe he aaltar ltar fifire re aand nd hhave ave aat t hhand and 112525tthe he 
ttwo wo rroosters oosters aand nd tthe he ttwo wo lalamps, mps, -•lit-together lit— together tthe he llamps amps sshould hould bbe e aa  ffourth ourth oof f aa  
part-•to part— -to which which you you will will add add no no more more oil oil tthan han tthat. hat. BBegin egin tto o rrecite ecite tthe he sstele tele -•and and 
the the mystery mystery of of the the god, god, which which is is the the sacred sacred sscarab.d carab.d HHave ave aa  mmixing ixing bbowl owl -•lying lying 
close close at at hand hand and and containing containing 130130milk milk frfrom om aa  bblack lack ccow ow aand nd wwine ine wwithout ithout seseawater, awater, 
for for this this is is beginning beginning •and -and end. end. Then, Then, having having wwritten ritten tthe he ttext ext oof f -•the the sstele tele oon n tthe he 
two two sides sides of of tthe he natron, natron, lick lick off off tthe he one one sside, ide, aand nd wwash ash ooff ff tthe he oother ther bby y bbathing athing itit  
•in •in the the mixing mixing bowl. bowl. Let Let •both -both sides sides oof f the the nnatron• atrone bbe e wwritten ritten oon n (w(with ith inink) k) frfrom om tthe he 
vvarious arious kkinds inds of of iincense ncense aand nd tthe he flflowers. owers. 113535BBut ut bbefore efore yyou ou ddrink rink tthe he mmilk ilk aand nd tthe he 
wwine, ine, uutter tter-•this this pprayer£ rayer1 aand, nd, hhaving aving ssaid aid iit, t, lielie  ddown own -•on on tthe he mmat, at, hholding olding bboth oth tthe he 
ttablet ablet aand nd tthe he sstylus; tylus; -•and and ssay, ay,""Hermetic Hermetic (p(prayer):' rayer)."

In In every every language language and and every every dialect, dialect, I I invoke invoke youyou  who who -sur•surrounds rounds aall ll thithings, ngs, aas s hhe e
first first 140140hymned hymned you you who who was was appointed appointed by by youyou  and and enentrusted trusted wwith ith allall  -the•the  spspiritual iritual
authorities, authorities, Helios-Sun Helios-Sun Achebukrom, Achebukrom, who who discloses discloses -t•the he flame flame and and the the spsplendour lendour

a. a. I.e., I.e„ in in the the prescription prescription located located inin  lines lines 4-7; 4-7; cf. cf. BBrashear, rashear, “ "The The GGreek reek MMagical agical PapyPapyri;' ri,” 353539. 39.
b. b. I.e., I.e., the the last last seven seven days days of of the the 41-dayprogramme 41-day programme oof f ppurification. urification.
c. c. I.e., eleven I.e., eleven o'clock. o’ clock.
d. d. Beetles Beetles oof f the the ffamily amily Scarabaeidae Scarabaeidae were were regarded regarded as das divine ivine in cin certain ertain pparts arts oof f aancient ncient EEgypt gypt and and werewere  

sometimes sometimes rrepresented epresented oon n aamulets mulets anand d in hin hieroglyphics ieroglyphics as as a a ssymbol ymbol oof f the the ssolar olar ddeity; eity; s.s.v. v. “ "scarab," scarab,” inin  CCol­ol­
lilins ns DDictionary ictionary oof f thethe  EEnglish nglish LLanguage anguage ((2nd 2nd eded.; .; LLondon: ondon: CCollins, ollins, 1986).1986). 

ee. . BBecause ecause ththe e ddouble-sidedness ouble-sidedness of of the the nanatron tron iis s ssignified ignified cclearly learly in in lilines nes 1132 32 anand d 434434, , “ "both" both” is is uunder­nder­
stood stood here here as as qualifying qualifying not not (as (as in in GMPT, GMPT, 1175) 75) the the iincenses ncenses anand d flflowers owers but but rarather ther ththe e twotwo  ssides ides oof f thethe  
nnatron; atron; cf. cf. BBrashear, rashear, "The “ The Greek Greek Magical Magical PaPapyri;' pyri,” 33540. 540.

f. f. The The iidentity dentity oof f tthis his prayer prayer is is not not as as unclear unclear aas s SSmith mith {(GMPT, GMPT, 1175) 75) imimplies; plies; fofor r ththe e elelision ision oof"prayer," f “ prayer,”  
following following "Hermetic" “ Hermetic”  in in the the immediately immediately ensuing ensuing co-text, co-text, pprobably robably rreflects eflects aan n aassumption ssumption thatthat  ththe e rereader ader 
will know will know to to supply supply the the unexpressed unexpressed noun noun from from the the prpresent esent line. line. “ "This This prprayer;' ayer,”  ththen, en, is is ththe e HHermetic ermetic ppeti­eti­
tion tion which which directly directly follows follows in in the the co-text. co-text.
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The Eighth Book ofMoses Version B

IInstructions n s t r u c t i o n s  concerning c o n c e r n i n g  the t h e  CCanopy a n o p y  aand n d  OOther t h e r  RRitual i t u a l  OObjects b je c t s  ( (653-70) 6 5 3 - 7 0 )

••Taking Taking a a clean clean sheet sheet of of cloth, cloth, write write «a•around round the the edge edge the the nnames ames of of the the 365 365 gogods. ds. Make Make it it 
aas s yyou ou would would aa  tetent nt 665555under under which which yyou ou are tare to o be be initiated. initiated. Also Also have have a cia cinnamon nnamon hhanging anging 
••down down from from yyour our neck; neck; »•for for thethe  ddeity eity is pis pleased leased by by itit  aand nd «•has has grgranted anted it poit power. wer. •And • And alsalso o 
have have the the hhelpful elpful 6660 60AApollo, pollo, ccarved arved ffrom rom a a roroot ot ooflaurel, f laurel, nexnext t toto  wwhich hich shoshould uld ststand and «tripod •tripod 
andand  Pythian Pythian serpent. serpent. Carve Carve •around «around the the Apollo Apollo the the great great name name in in Egyptian Egyptian •form; •form; on on his his 
chechest st »•this this ppalindrome: alindrome: “"Bainchooochooochniab"; Bainchooochooochniab”; 666565down down the the bback ack oof f the the figure figure this this 
name: name: •"Ilillou •“Ilillou Ilillou Ilillou Ilillou"; Ilillou”; and and around around the the »P•Pythian ythian serpent serpent and and the the ttripod: ripod: •"lthor •“Ithor 
Marmarauge Marmarauge Phocho Phocho PPhoboch:' hoboch.” »T• This his totoo o yyou ou should should havehave  hanging hanging down down from from your your 
neck neck wwhen hen you you perform perform ththe e iniinitiation, tiation, for for 667070aalong long wiwith th ththe e cicinnamon nnamon it it helps helps in in every every 
way. way.

RRitual i t u a l  SSpeech, p e e c h , SSleep, le e p , aand n d  DDrink r i n k  ((lines l in e s  671-704) 6 7 1 - 7 0 4 )

••So, So, as as II  saisaid d before," before,3 wwhen hen you you have have ppurified urified yyourself ourself jujust st before before the the seven seven days days •Of «of the the 
moon's moon’s disappearing,b disappearing,13 aat t the the nnew ew moon moon begin begin a a phase phase of of ggoing oing toto  slesleep ep at at night night on on the the 
ground. ground. «Rising •Rising eearly, arly, greet greet the the HHelios-Sun elios-Sun daily daily *fo•for r seven seven daydays, s, sasaying ying fifirst rst ththe e 675675gogods ds 
of of ththe e houhours, rs, then then thosthose e ^a•appointed ppointed over over ththe e weeks. weeks. After After learning learning the the ruling ruling lord lord •of *of the the 
day, day, pepester ster him him bby y rerepeatedly peatedly saysaying, ing, “"Lord, Lord, «•on on such-and-such such-and-such a a dday ay II  amam  ininvoking voking the the 
god god for for ththe e sacred sacred ssacrifices;' acrifices,” aand nd ‘•continue continue ddoing oing thisthis  ununtil til ththe e eighth eighth day. day.

680680Then, Then, when when yyou ou hhave ave comcome e tto o thisthis  dday, ay, «w•when hen therethere  is is quiquiet et in in ththe e middle middle oof f tthe he 
night, night, kkindle indle the the altaltar ar fifire re *and •and have have aat t yyour our side side ththe e twotwo  roroosters osters •and *and the the twtwo o lit lit lamps, lamps, 
to to which which you you wwill ill aadd dd no no mmore ore •oil. -oil. BBegin egin toto  recrecite ite ththe e ststele ele aand nd ththe e 668585mmystery ystery oof f the gothe god. d. 
Have Have a a mmixing ixing bbowl owl lying lying cloclose se aat t hhand and »•and and cocontaining ntaining mmilk ilk ffrom rom a ba black lack ccow ow and and wwine ine 
•w•without ithout seseawater, awater, fofor r this this is is bbeginning eginning and and eend. nd. • «TThen, hen, hhaving aving wwritten ritten oon n one one siside de oof f ththe e 
natron natron tthe he text text «•whose whose beginning beginning is is “"I I invoke invoke you you who who are are gregreater ater than than all;' all,” 690690aand nd so so onon  
as as sset et foforth rth ababove, ove, lilick ck that sidthat side e clclean;c ean;c andand  the the oother ther «•side, side, on on wwhich hich is is wrwritten itten ththe e fifigure gure 
drdrawing, awing, »•you you shoshould uld wwash ash by by bbathing athing itit  in in the the mmixing ixing bowl. bowl. Let thLet the e nanatron tron be be wrwritten itten *o•on n 
(with (with ink) ink) ffrom rom bboth oth the the vvarious arious kinds kinds oof f incense incense and and ththe e flowers. flowers. -B•But ut before before you you drink drink 
the mthe milk ilk aand nd ththe e wiwine, ne, 669595utteutter r thisthis  pprayer rayer andand, , hhaving aving saisaid d iit, t, lie lie ddown own «•on on ththe e mat, mat, hhold­old­
ing ing ththe e tabtablet let »•and and the the stylus; stylus; andand  ssay ay the the fformula ormula oof f wworld-creation, orld-creation, wwhose hose bbeginning eginning isis, ,

•• “"In In eevery very lanlanguage guage anand d evevery ery ddialect, ialect, II  iinvoke nvoke «•you you whowho  surrosurrounds unds aall ll tthings;' hings,” andand  sso o 
oon. n. AAnd nd whewhen n 770000you you cocome me tto o tthe he vowvowels, els, say, say, “"Lord, Lord, II  imimitate itate yyou ou »•With with regard tregard to o tthe he 
seven seven vovowels; wels; enter enter andand  hear hear me." me.” «• Then Then ccite ite tthe he namname e of of the the twenty-seven letwenty-seven letters. tters. Be Be 
reclined reclined •on *on a a palpallet let oof f rushes, rushes, spread spread under under you you •as »as sleeping sleeping mmats. ats.

a. a. I.e., I.e., in in the the pprescription rescription lolocated cated in in lines lines 346-49. 346-49. The The rereference ference chain chain bebetween tween the the present present context context anand d 
lilines nes 3346-49 46-49 is is pparalleled aralleled very very cclosely losely by by the the cchain hain that that connects connects lines lines 4-4-8 8 to to lilines nes 1114-16 14-16 within within vversion ersion A. A. 
The The prpresent esent lines, lines, bby y ccontributing ontributing to to bboth oth ththe e rereference ference cchain hain aand nd ththe e paparallel rallel toto  vversion ersion AA, , tacitly tacitly under­under­
mine mine Smith's Smith’ s ccase ase ffor or iinterpreting nterpreting lilines nes 646-734 646-734 as as a da distinct istinct vversion ersion oof f Moses Moses VIII VIII (i.e(i.e., ., vversion ersion CC), ), sseparate eparate 
bboth oth ffrom rom version version AA  ((1-343) 1-343) anand d ffrom rom SmSmith's ith’s sshortened hortened version version B B (343-646). (343-646). BBrashear, rashear, "The “ The GGreek reek Magical Magical 
Papyri:' Papyri,” 3539, 3539, briefly briefly notes notes bboth oth the the rreference eference cchain hain and and ththe e pparallelism arallelism bbetween etween ththe e two two versions versions bbut ut sasays ys 
nnothing othing aabout bout ttheir heir nnegative egative imimplications plications for for SmSmith's ith’ s hyhypothesis. pothesis.

bb. . SSee ee nonote te oon n the the parallel parallel inin  liline ne 115. 115.
cc. . Tasting Tasting or or consuming consuming sasacred cred text is text is iimplied mplied in in a a range range oof f aancient ncient documents documents toto  hhave ave mmagico-religious agico-religious 

eefficacy; fficacy; sesee, e, e.g., e.g., EEzek zek 22:8-3:15. :8-3:15.
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of the di
gloglorified; rified; hhe e who who -set ,set up thup the e sstars, tars, eendowing ndowing thethem m liklikewise• ewise3 wwith ith bbeauty, eauty, and and whwho o 
iin n ddivine ivine liglight ht ,14545crecreated ated the the wworld, orld, iiii ii aaaaa a 6ooo, 66, iin n wwhich hich you you sseparated eparated allall  kinds kinds 

ofof  tthings hings frofrom m each each oother. ther. -S•Sabaoth abaoth ArbArbathiao athiao ZZagoure-these agoure—these aare re -t•the he angeangels ls 
who who were were the the fifirst rst tto o appear-Arath, appear— Arath, Adonaie, Adonaie, BBas~mmiao. asemmiao.

The The first first •angel -angel calls calls out out iin n bbirdglyphic, irdglyphic, ""Arai;' Arai," who who hhas as auauthority thority oveover r -,punish­punish­
mments. ents. HHelios-Sun elios-Sun hyhymns mns you you iin n hierhieroglyphic, oglyphic, ""Lailam; Lailam," anand d 1150S0iin n HHebrew ebrew by by tthe he 
same same name. name. AAnok nok BBiathiarbarberbischilatouriathiarbarberbischilatour0-bouphroumtrom-thirty-six bouphroumtrom—thirty-six llet­et­
ttersb-says ers1”—says -•"I "I prprecede ecede you, you, LLord, ord, II  who who rise rise oon n the the bboat, oat, ththe e sosolar lar didisk, sk, becbecause ause oof f 
you:' you."-Yo•Your ur powerful' powerful name name in in Egyptian: Egyptian: Aldabiaeimd-nine Aldabiaeimd— nine leletters, tters, bbelow. elow.

•He •He who who appears on appears on tthe he bboat oat rising rising with with youyou  iis s aa  crcrafty afty bababoon. boon. 115555l1n n his his oown wn 
language language he he ggreets reets you you and and ssays, ays, -,"You "You aare re the the nunumber mber ofof  the the days days of of ththe e yyear, ear, 
AAbrasax:'brasax."60  TThe he falfalcon con on on the the otother her -s•side ide of of tthe he bboat oat ggreets reets youyou  iin n hhis is owown n diadialect lect 
anand d criescries  outout  -t,to o rereceive ceive foofood: d: ""chi chi chi cchi chi hi chchi i chi chi cchi hi chi chi ttip ip ttip ip ttip ip -•tip tip ttip ip ttip ip ttip:' ip." 
AnAnd d he he of of the the nine nine forms forms greets greets you you 160160iin n HieraHieratic: tic: "M"Menephoiphllth:' enephoiphoth." BBy y ssaying aying 
this, this, he he means:"I means: "I precede precede you, you, •lord:' -Lord."

TThe he ReRevelatory velatory EvenEvent t (lines(lines  2210-12; 10-12; ccf. f. lines lines 56564-67) 4-67)
221010WWhen hen tthe he ggod od enenters, ters, look look down down aand nd wwrite rite wwhat hat iis s said said -a•and nd wwhatever hatever naname me tthey hey 
might might give give you you for for him; him; and and do do not not go go out out -•of your of your ttent ent untiuntil l hehe  has has alalso so toldtold  yyou ou aac­c­
curately curately the the things things concerning concerning yoyou. u.

AAscertaining s c e r t a i n i n g  tthe h e  RRuler u l e r  oof f  tthe h e  CCelestial e l e s t i a l  PPole o le  ((lines l in e s  2213-26) 1 3 - 2 6 )

• •TThe he way way to to determine determine who who is is ruling ruling the the celestial celestial popole le at at aa  ggiven iven mmoment oment ininvolves volves ththe e 
ffollowing: ollowing: •Learn, -Learn, child, child, whose whose day day it it is is in in the the GGreek reek rreckoning.r eckoning/ CComing oming toto  ththe e ^215seseven­ven- 
zoned, zoned, cocount unt from from the the bottom bottom up8up8  and and you you wwill ill ddiscover iscover wwho ho iit t isis. . FFor or iif f ththe e dday ay belbelongs ongs

a. a. As As noted noted iin n GMPT, GMPT, 175 175 n. n. 29, 29, the the text text is is ccorrupt orrupt aat t ththis is ppoint oint anand d hhighly ighly ddifficult ifficult toto  decdecipher. ipher.
b. b. Notwithstanding Notwithstanding the the suspicion suspicion of of Smith Smith (GMPT, (GMPT, 1176 76 n.n.  3737), ), ththe e nnumerical umerical ggloss loss bby y the the anancient cient ccopy­opy­

ist ist cacan n be be aaccepted ccepted as as aan n aaccurate ccurate ccount ount oof f ththe e GGreek reek letletters ters in in the the naname me wwhen hen pproper roper nnotice otice isis  tataken ken oof f the the 

deletion deletion ddot ot oover ver ththe e ffinal inal ooccurrence ccurrence oof f ththe e letletter ter rrho ho iin n BBerbir erbir (thu(thus s BeBerbi), rbi), ththe e sshorter horter fform orm ccorrespond­orrespond­
iing ng pprecisely recisely to to ththe e pparallel arallel inin  liline ne 459459. . See See DDaniel, aniel, Two Two GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, xxiv.xxiv. 

cc. . TThe he GGreek reek aadjective djective iis s pphysikon, hysikon, wwhich hich cconveys onveys oovertones vertones oof f ggreat reat eeffectiveness ffectiveness aand nd hhas as nnone one oof f the the 

potentially potentially nnegative egative overtones overtones of of Smith's Smith’s suggestion, suggestion, “ "magical." magical.”
d. d. It It is is perhaps perhaps no no ccoincidence oincidence thathat t tthe he name name corresponds corresponds toto  thathat t aapplied pplied to to the the ddemiurge emiurge YaYaldabaoth ldabaoth 

iin n aa  nnumber umber oof f ththe e trtractates actates ffrom rom NNag ag HHammadi ammadi (note (note eespecially" specially “AAldabaoth" ldabaoth” iin n ApAp. . JJohn ohn III I 223, 3,335), 5), wwhose hose 
eexamples xamples oof f hhybridised ybridised CChristian hristian ddiscourse iscourse ffrom rom late late aantique ntique EEgypt gypt arare e ccomparable omparable aat t mmany any popoints ints to to tthe he 
ddiscursive iscursive wworld orld oof f MosMoses es VVIII III aand nd oother ther textstexts  iin n ththe e GGreek reek mmagical agical papapyri. pyri.

ee. . AAs s SSmith mith nonotes, tes, ththe e nnumerical umerical vvalues alues oof f ththe e GGreek reek letters letters inin  “"Abrasax" Abrasax” aadd dd up up toto  3365. 65.
f. f. AApparently, pparently, as as suggested suggested parenthetically parenthetically iin n GMPT, GMPT, 1178, 78, ccounting ounting ffrom rom ththe e toptop  dodown. wn.
g. g. As As suggested suggested by by the the order order of of ththe e table, table, counting counting ffrom rom ththe e bbottom ottom up up the the ssame ame nnumber umber thatthat  wwas as 

counted counted from from the the top top down. down.

sk, and whose is the glory; aaa •eee 666, for on account of you he was 
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Instructions I n s t r u c t i o n s  concerning c o n c e r n i n g  the t h e  Meeting M e e t i n g  with w i t h  tthe h e  GGod o d  ((lines l in e s  7704-717) 0 4 - 7 1 7 )

Now Now when when the the ggod od enterenters, s, do do not not stare stare 705705at at his his face, butface, but  llook ook at at hhis is fefeet et whwhile ile bbeseeching, eseeching, 
•as •as set set forth forth above, above, and and giving giving thanks thanks that that he he ddid id nnot ot trtreat eat yyou ou wwith ith didisdain; sdain; «•that that youyou  
were were counted counted worthy worthy of of the the things things to to be be said said toto  yyou ou fofor r ththe e ccorrection orrection oof f «yo•your ur lifelife. . NeNext xt 
you you make make your your inquiry: inquiry: •"Master, • “Master, what what is is fated fated fofor r mme?" e?” AAnd nd hehe  wwill ill aanswer nswer yyou ou 771010inin  
terms terms of of your your star star and and whawhat t sort sort of of ddaimon aimon yyou ou havehave  aand nd yyour our •a•ascendant scendant ddecan• ecan3 and and 
where where you you wiwill ll live live aand nd where where you you will will die. die. •Should ‘ Should yyou ou heahear r sosomething mething badbad, , ddo o nnot ot yawp, yawp, 
do do nnot ot yyawl,b awl,b •but «but instead instead request request that that he he cancelc cancel3 or or averavert t iit; t; »•for for thithis s ggod od is is ableable  toto  ddo o 
anything. anything. Thus, Thus, before before you you begin begin to to inquire, inquire, 771515gigive ve hhim im ththanks anks ffor or hhearing earing yyou ou «•and and nonot t 
disregarding disregarding you. you. This This will will always always be be the the way way in in wwhich hich yyou ou sshould hould pperform erform ththe e rite rite «•and and 
offer offer pious pious regards regards to to the the gogod; d; for for this this is is how how hhe e is peis persuaded rsuaded toto  hhear ear you.you. 

Ascertaining A s c e r t a i n i n g  the t h e  Ruler R u l e r  of o f  the t h e  Celestial C e l e s t i a l  Pole P o le  ((lines l in e s  7718-30) 1 8 - 3 0 )

• •TThe he way way to to determine determine who who is is ruling ruling the the celestial celestial ppole ole aat t a a ggiven iven momoment ment ininvolves volves tthe he 
following: following: •Learn, »Learn, child, child, whose whose day day iit t is is in in the the GGreek reek rereckoning.d ckoning.11 77220°Coming Coming toto  ththe e seven- seven­
zoned, zoned, count count from from the the bottom bottom up• upe •and »and yyou ou will will ddiscover iscover wwho ho itit  isis. . FFor or iif f ththe e dday ay belbelongs ongs

a. a. By By merely merely transliterating transliterating the the Greek Greek term, term, Smith's Smith’s uuse se oof f “ "horoscope" horoscope”  eevades vades the the rreal eal iinterpretive nterpretive 
pproblem roblem oof f translation translation aand nd ggives ives aa  sense sense which which is is both both totoo o gegeneral neral aand nd mmore ore ddomesticating omesticating tthan han nenecessary. cessary. 
The The "ascendant “ ascendant decan" decan” would would be be the the particular particular ten-degree ten-degree ssegment egment oof f ththe e zzodiacal odiacal ccircle ircle thathat t hhappened appened 
to to be be emerging emerging in in the the East East at at the the moment moment of of tthe he child's child’ s bbirth; irth; see see BBarton, arton, AAncient ncient AstrAstrology, ology, 18,18, 20;  20; and and 
Brashear, Brashear, "The “ The Greek Greek MMagical agical Papyri;' Papyri,” 3543. 3543.

b. b. The The Greek Greek verb verb phrases phrases (me (me kraxes kraxes and and me me krauses) krauses) eevince vince a a wwordplay ordplay thathat t nneither either ththe e EEnglish nglish oof f 
GMPT GM PT  ("do (“do not not cry cry out out or or weep'') weep”) nor nor the the German German in in PPreizendanz, reizendanz, PPGM GM  III.119 I.119 (“("brich brich nnicht icht iin n SSchreien, chreien, 
nicht nicht in in Weinen Weinen aus") aus”) tries tries to to approximate. approximate.

c. c. Smith's Smith’s rendering rendering “"wash wash it it off" off”  ( {GMPT, GMPT, 189) 189) ignores ignores bebetter tter alalternatives ternatives wwithin ithin ththe e ssemantic emantic rrange ange oof f 
the the Greek Greek verb verb and and also also effects effects a a misleading misleading cocorrespondence rrespondence to to ddifferent ifferent tterminology erminology uused sed inin  the the aanteced­nteced­
ent ent cco-text o-text (XIII. (XIII. 689-91) 689-91) wwhere here it it is is precisely precisely vvarious arious tytypes pes oof f wwashing that ashing that is is eenvisaged. nvisaged.

d. d. See See note note on on the the pparallel arallel in in line line 214. 214.
e. e. See See note note oon n the the pparallel arallel in in line line 215. 215.
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••to to HHelios-Sun• elios-Suna inin  the the GGreek reek rreckoning, eckoning, Selene-Moon Selene-Moon rurules les the the polpole, e, aand nd so so alsoalso  the the rerest st 
as as mentioned mentioned here:here: 

•The • T h e  GGreek r e e k TThe h e  SSeven-Zoned e v e n -Z o n e d

••  HHelios-Sun elios-Sun KKronos-Time ronos-Time
••  SSelene-Moon elene-Moon ZZeus eus
22220 2200AAres res AAres res
••Hermes Hermes HeHelios-Sun lios-Sun
••Zeus Zeus AAphrodite phrodite
••Aphrodite Aphrodite HermHermes es
••Kronos-Time Kronos-Time Selene-Selene-MMoon oon

225225The The inexhaustible inexhaustible and and godly godly solution solution of of these these things things I I have have declared declared •to »to yyou, ou, child, child, a a 
ssolution olution wwhich hich not not even even kkings ings hhad ad ppower ower tto o comprehend. comprehend.

RRecording e c o r d i n g  tthe h e  RRevelation e v e l a t i o n  oon n  tthe h e  NNatron a t r o n  ((lines l in e s  2227-29) 2 7 - 2 9 )

••Now Now yyou ou sshould hould wwriteb riteb oon n the the nanatron tron wiwith th ththe e iink nk ffrom rom the the floflowers wers oof the f the «se•seven ven stastars rs 
aand nd ttypes ypes oof f aaromatic romatic spices. spices. IIn n aa  ssimilar imilar wway ay yyou ou shshould ould aalso lso mmake ake ththe e vevetch tch mmixture; ixture,0 
wwhich hich II  sspoke poke aboabout ut aallegorically llegorically «•in in mmy y KKey, ey, ffrom rom ththe e fflowers lowers aand nd ththe e tytypes pes oof f inincense. cense.

VVarious a r i o u s  RRitual i t u a l  UUses s e s  oof f  tthe h e  RRevealed e v e a le d  NName a m e  ((lines l in e s  2230-340) 3 0 - 3 4 0 )
230230TThe he ininitiation itiation known known as as The The MMonad onad has has bebeen en declared declared tto o yyou ou fully, fully, child. child. •Now «Now II  shall shall 
append append ffor or yyou, ou, child, child, the the uses uses of of thisthis  ssacred acred book, book, the the things things that that all all •the «the masters masters ac­ac­
ccomplished omplished bby y mmeans eans oof f this this sacred sacred aand nd bblessed lessed •hook. *book. As As I I made made yyou ou sweaswear, r, child, child, bby y the the 
temtempled pled oofJerusalem, f Jerusalem, .•when when yyou ou hahave ve bbeen een ffilled illed wwith ith ththe e didivine vine kknowledge nowledge puput t the the book book 
inin  aa  pplace lace wwhere here iit t ccannot annot bbe e found.found. 

FFirst, irst, ththen, en, isis  ththe e 223535mmarvellous arvellous ininvisibility. visibility. TTaking aking the the egegg g oof f a a falfalcon, con, ggild ild hhalf alf oof f iit t 
••and and ssmear mear the the oother ther hhalf alf wwith ith ccinnabar. innabar. WeWearing aring ththis, is, »•you you wwill ill be be ininvisible visible wwhen hen yyou ou 
ssay ay ththe e name.name. 

••For For a a llove ove ccharm, harm, ssay ay the nthe name ame ththree ree titimes mes tto o ththe e sun. sun. IIt t ccharms harms wwoman oman fofor r maman n »•and and 
mman an ffor or wwoman oman in in aa  wway ay thatthat  wwill ill mmake ake yyou ou mmarvel. arvel.0e 

If If yyou ou wwant ant someone someone toto  be be repulsive-repulsive—2240 40either either aa  wwoman oman toto  a a mman an or or a a mman an toto  a a wwom­om­
an-take an— take •a *a dog's dog’s feces feces and and put put it it inin  the the socket socket oof f their their door door wwhile hile saying saying •the .the name name three three 
titimes, mes, and and then then saying, saying, “"I I separate separate NN NN from from NN:' NN.”

aa. . RRepresented epresented inin  ththe e ppapyrus apyrus nnot ot bby y wword ord bbut ut rarather ther as as a a ppictograph. ictograph.
bb. . AAs s hhinted inted inin  lilines nes 3838-39, -39, wwhat hat iis s toto  bbe e wwritten ritten oon n ththe e nnatron atron ddepends epends oon n wwhat hat nname ame iis s rrevealed evealed dduring uring 

tthe he iinitiatory nitiatory enencounter. counter.
cc. . NNeither either SSmith's miths uuse se oof"bean" f “ bean” (( GGMPT, MPT, 1178) 78) nnor or PPreisendanz's reisendanz’s “"Erbse" Erbse”  (pe(pea) a) isis  wwarranted arranted bby y ththe e GGreek reek 

vvocabulary ocabulary uused sed iin n ththis is ccontext, ontext, tthough hough ththe e rreferent eferent oof f “ "vetch" vetch” hhere ere sshould hould mmost ost pprobably robably bbe e uunderstood nderstood 
aas s the the same same as as ththat at oof"the f “the Egyptian Egyptian bean”bean"  mmentioned entioned inin  lilines nes 221-22. 1-22.

d. d. Smith Smith ( (GGMPT, MPT, 179 179 n. n. 56), 56), interprets interprets ththis is occurrence occurrence of of preposition preposition en en with with the the dative dative as as locative locative ("in (“ in 
the the temple temple of of Jerusalem"), Jerusalem”), the the consequent consequent anachronism anachronism apparently apparently justifying justifying his his famous famous evaluation evaluation of of the the 
formula formula asas  “"pretentious pretentious hhokum"; okum” ; bubut t en en wwith ith the the dadative tive can can just just as as easily easily ccommunicate ommunicate an an instrumental instrumental nnu­u­
ance, ance, wwhich hich in in fact fact is is more more suitable suitable iin n a a ccontext ontext oof f mmagico-ritual agico-ritual uutterance tterance or or ooath-making ath-making (c(cf. f. AActs cts 16:18) 16:18) 
and and iin n tthis his ccontext ontext oobviates bviates aany ny ssense ense oof f ananachronism. achronism.

ee. . CCf. f. SShR hR 2.30-32.30-37. 7.
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toto  HHelios-Sun elios-Sun in in ththe e GGreek reek recreckoning, koning, • • Selene-Moon Selene-Moon rules rules the the pole, pole, and and soso  alsoalso  the the rest rest 
as as mentioned mentioned hhere: ere:

TThe he GGreek reek •The S•The Seven-Zoned even-Z
• • HHelios-Sun elios-Sun TheThe  OnOnly ly oof f MMoses, oses, Kronos-Kronos-TTime ime
772525SSelene-elene-MMoon oon wwhich hich is is alsoalso  a a trtreatise eatise Zeus Zeus
••Ares Ares cacalled lled "The “The SSeven-Zoned." even-Zoned.” AAres res
•H•Hermes ermes Helios-Sun Helios-Sun
••Zeus Zeus Aphrodite Aphrodite
•A•Aphrodite phrodite Hermes Hermes
77330°Kronos-Time Kronos-Time SSelene-elene-MMoon oon

Lines Lines 692-93692-93 
669292bLet bLet the the natron natron be be writtwritten en ,on »on ((with with iink) nk) from from bothboth  the the various various kkinds inds oof f iincense ncense anand d 
tthe he flflowers. owers.
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••If If yyou ou ssay ay the the nname ame toto  a a ddemoniac emoniac wwhile hile putting putting bbrimstone rimstone aand nd aspasphalt halt toto  hhis is nose, nose, 
•he •he will will sspeak peak imimmediately mediately aand nd thethe  demon demon wwill ill go go away.aaway.• 

If If you you say say it ovit over er inflamed inflamed skskin, in, 224545having having ssmeared meared ththe e skin skin wwith ith crcrocodile ocodile feces, feces, it it will will 
be be rremoved emoved ffrom rom ththem em immediately.immediately. 

••If If yyou ou ssay ay the the nname ame ththree ree timetimes s oover ver a a ssprain prain oor r a a frfracture, acture, »having •having ssmeared meared the the area area 
wwith ith eearth arth aand nd vvinegar, inegar, yyou ou wwill ill reremove move iit. t.

IIf f yyou ou ssay ay itit  »ov•over er aany ny bbird, ird, ininto to itits s eear, ar, iit t wwill ill ddie. ie.
••If If yyou ou see see a a cocobra bra aand nd wwant ant toto  mmake ake iit t sstay tay in in itits s place, place, 225050ssay ay “"Stay!" Stay!” wwhile hile tuturning rning 

yyourself ourself toto  aand nd fro. fro. TThe he ffour our nnamesb amesb areare  saisaid, d, and and iit t wwill ill sstay. tay.
TTo o rerestrain strain ananger: ger: EEnter nter the the prepresence sence oof f aa  kking ing »•or or oother ther mman an oof f hhigh igh rarank, nk, aand nd »•say say 

the the nname ame oof f ththe e ssun un ddisk isk wwhile hile kkeeping eeping yyour our hhands ands ininside side yyour our wwrap rap oor r clcloak oak aand nd tytying ing aa  
knot. knot. YYou ou wwill ill marvel! marvel!

•If •If you you want want deliverance deliverance from from spells: spells: Having Having written written the the nname ame on on a a piece piece of of hierhieratic atic 
ppapyrus, apyrus, •wear «wear iit. t.

TTo o cacall ll up up the the sun: sun: SSay ay totoward ward ththe e easteast, , “"I I am am 225555hehe  uupon pon ththe e twotwo  chcherubim, erubim, bbetween etween ththe e 
twtwo o nnatures, atures, hheaven eaven aand nd «•earth, earth, sun sun aand nd mmoon, oon, lighlight t aand nd dadarkness, rkness, nignight ht aand nd dday, ay, d•rivers rivers 
aand nd sea. sea. AAppear ppear toto  me, me, O0  ararchangel changel oof f ththose ose uunder nder ththe e nanatural tural ororder, der, »Lor•Lord d HHelios-Sun, elios-Sun, 
ththe e oone ne aassigned ssigned a a pposition osition oof authority f authority bby y the the OOne ne aand nd OOnly nly HiHimself. mself. »• The The EEternal ternal andand  
OOnly nly ccommands ommands yoyou:•c u.”c SSay ay the the name. name. AAnd nd iif f his his 226060aappearance ppearance iis s mmarked arked bby y sullenness, sullenness, 
ssay, ay, “"Give Give meme  a a dday, ay, ggive ive anan  houhour, r, givgive e a a momonth, nth, ggive ive «•a a yeyear,d ar,d LLord oflife:' ord of life.” SSay ay ththe e name.name. 

IIf f yyou ou wwant ant *t•to o kkill ill a sna snake, ake, ssay ay “"Stay, Stay, fofor r yyou ou areare  AphyAphyphis:•e phis.”e AAnd nd tataking king aa  *fresh p•fresh palm alm 
bbranch ranch and and laying laying hhold old of of its its heart, heart, split split iit t •into •into two two and and say say ththe e nname ame seven seven timtimes. es. Im­Im­
mmediately ediately ththe e snake snake will will bbe e split split 265265or or wwill ill burst.burst. 

Foreknowledge Foreknowledge comes comes ththrough rough the the ooperation peration already already mmentioned entioned above, above, »•that that wwith ith tthe he 
nnatron. atron. AAnd nd yyou ou wwill ill bbe e spspoken oken oof f as as aa  ggod/ od,f ffor or «•on on mmany any ooccasions ccasions I hI have ave pperformed erformed ththe e 
ooperation peration wwhen hen yyou ou yyourself ourself wwere ere presepresent. nt.

aa. . TThe he ssense ense oof f ssmell mell pplays lays a sa similar imilar rolrole e inin  ththe e bbroadly roadly eexorcistic xorcistic rritual itual mmentioned entioned in Toin Tob b 66:16-17; :16-17; 8:8:2-3. 2-3. 
SSee ee aalso lso loJosephus, sephus, AAnt. nt. 88.47. .47.

bb. . TThe he pplural lural hhere ere is is ddiscordant iscordant wwith ith ththe e lliterary iterary cco-text; o-text; aand nd as as nonoted ted bby y SSmith mith ((GMPT, GMPT, 17179 9 n. n. 660), 0), the the 
ddiscordance iscordance mmay ay bbe e ddue ue to to ththe e useuse  oof f a a ssource ource uuninterested ninterested inin  ththe e imimmediately mediately ppreceding receding ritrites, es, wwhose hose pper­er­
fformance ormance ininvolves volves ththe e iinvocation nvocation oof f oonly nly oone ne nname ame rrather ather ththan an sseveral. everal. HHowever, owever, ssince ince a Ga Greek reek letletter ter delta,delta,  
signifying signifying ththe e nnumber umber 4, 4, should should probably probably bbe e rread ead iinstead nstead of of the the alpha alpha proposed proposed bby y PPreisendanz reisendanz (PGM, (PGM, 
2:100, 2:100, fofollowed llowed bby y GMPD GMPT) directly directly after after tthe he symbol symbol for for "name," “ name,” the the phrase phrase hhere ere can can be be iinterpreted nterpreted mmore ore 
specifically-and specifically—and coherently-as coherently— as aa  rreference eference to to ththe e ffour our nnames ames mmentioned entioned iin n PGM PGM  XXIII. III. 746-47: 746-47: nnamely amely 
“"that that oof f nine nine leletters tters aand nd ththat at oof f fofourteen urteen letterletters s aand nd ththat at oof f ttwenty-six wenty-six letletters ters aand nd thathat t oof f ZeuZeus." s.” DDaniel, aniel, TTwo wo 
GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, xxxiv-xxv. xiv-xxv.

cc. . CCf. f. llines ines 3335-40. 35-40. AAs s nonoted ted bby y BBrashear, rashear, “ "The The GGreek reek MMagical agical Papyri,”Papyri;'  33540, 540, the the iniinitiate tiate is is aassumed ssumed inin  
tthis his ccontext ontext to to hhave ave iinternalised nternalised aa  cculture ulture oof f sspirit pirit ppossession ossession anand, d, inin  oorder rder to to ccall all up up HHelios-Sun, elios-Sun, mumust st 
eexternalise xternalise ssuch uch bbeliefs eliefs bby y iidentifying dentifying in tin the he rritual itual pperformance erformance wwith ith the the hhighest ighest ddeity eity iin n ththe e ccosmic osmic ororder. der.

dd. . FFor or ththree ree ddifferent ifferent ppossible ossible mmeanings eanings oof f ththe e vverb erb rrendered endered “"give" give”  inin  ththis is ccontext, ontext, ssee ee GGMPT, MPT, 17179 9 nn. . 
665; 5; aand nd PPreisendanz's reisendanz’ s pparenthetical arenthetical exexpansion pansion ((PGM PGM  Ill.100). I.100).

ee. . TThe he nname ame “"Aphyphis" Aphyphis”  is is eenigmatic; nigmatic; bbut ut wwhatever hatever ththe e asassumed sumed bbackground, ackground, ththe e nname ame cocontributes ntributes tto o 
aan n iinstance nstance oof f wwordplay, ordplay, wwith ith AAphyphis phyphis (li(lit. t. “ "from from a a snasnake") ke” ) bbeing eing foformally rmally rrelated elated to to ththe e nnoun oun uused sed fofor r 
“"snake" snake”  (( oop phhis) is) in in ththe e same same ccontext. ontext.

f. f. Against Against Preizendanz, Preizendanz, PGM PGM  IIl.101 I.101 (followed (followed by by GGMPT: MPT: "the “ the god god will will tatalk lk with with you you ... . . .  "), ” ), the the photo­photo­
graphic graphic plate plate of of ththe e GGreek reek text text indicates indicates that that the the main main verb verb is is nnot ot third-person third-person but but rather rather ssecond, econd, with with the the 
iimplied mplied aaddressee ddressee (i.e(i.e., ., "you") “you” ) rather rather ththan an "god" “god”  bbeing eing the the grammatical grammatical subsubject. ject. TThe he pprocess rocess oof f aacquiring cquiring 
foreknowledge foreknowledge is is ththus us rrepresented epresented as as a a ppositive ositive eexperience xperience oof f ddivine ivine sspirit pirit popossession, ssession, ththe e ssame ame tytype pe oof f 
eexperience xperience ppromoted romoted ffor or aa  ddifferent ifferent ritritual ual ppurpose urpose inin  lilines nes 2254-60. 54-60. CCf. f. DDaniel, aniel, TTwo wo GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, 
xxXXV, v, 444-45. 4-45.
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IInvisibility? nvisibility? AAs s fofollows: llows: ••"Come “Come toto  me, me, pprimordial rimordial dadarkness, rkness, aand nd hide hide mme, e, NNN, N, «•by by 
order order of of him him wwho ho is is self-begotten self-begotten in in heaven:' heaven.” Say Say ththe e name. name.

2270 70Alternatively: Alternatively: “"I I ininvoke voke yyou ou aloalone, ne, ththe e only only one one inin  the the cosmos cosmos wwho ho puts puts •gods *gods and and 
mmen en inin  ttheir heir pplaces, laces, wwho ho changes changes hhimself imself «•into into holy holy fforms orms aand nd mmakes akes bboth oth exisexistence tence out out 
oof f nnon-existence on-existence aand nd «non-•non-existence existence out out oof f existence, existence, hholy oly Thayth, Thayth, ththe e »•true true vision vision oof f 
wwhose hose fface ace nnone one oof f the the ggods ods cacan n bbear ear to to ssee. ee. InIn  the the eyeeyes s oof f aall ll crcreatures eatures mmake ake meme  227575lolook ok 
llike ike a a wwolf, olf, ddog, og, llion, ion, ••fire, fire, treetree, , vuvulture, lture, wawall, ll, wwater, ater, oor r wwhatever hatever yyou ou want; want; ffor or yyou ou aare re 
aable:• ble.” «Say •Say ththe e name.name. 

RResurrection esurrection oof f aa  ddead ead bbody: ody: *“•"I I puput t yyou ou uunder nder oatoath, h, sspirit pirit wwandering andering ababout out in in ththe e aair, ir, 
eenter, nter, ininspire, spire, ••empower, empower, reresurrect surrect thisthis  bbody ody bby y ththe e ppower ower 228080oof f the the eteeternal rnal ggod, od, aand nd let let iit t 
wwalk alk ababout out in in thisthis  «•place; place; ffor or II  amam  hehe  wwho ho acacts ts bby y ththe e ppower ower »of•ofThayth:'  Thayth.” SSay ay thethe  namname. e.

If If you you want want •to «to cross cross over over a a river river on on a a crocodile, crocodile, sit sit down down and and say, say, "Hear “Hear me, me, yyou ou wwho ho 
•pass •pass your your ttime ime in in the the wawater. ter. I I am am he he who who 285285has has leisure leisure in in hheaven eaven and and wwanders anders about about in in 
water water and and in in ffire ire and and in in airair  •and »and eaearth. rth. RReturn eturn the the ffavour avour done done for for yyou ou oon n thathat t day day when when 
•I •I crcreated eated yyou ou and and yyou ou mmade ade yyour our request. request. You You wwill ill ccarry arry mme e over over toto  «•the the other other sidside, e, for for I I 
aam m NNNN .”:•  Say Say ththe e name. name.

ReRelease lease ffrom rom chchains: ains: SSay, ay, »• “"Hear Hear meme, , O0  CChrestos,a hrestos,a inin  tormtorments; ents; help help me me inin  distress, distress, 
229090O0  mmerciful erciful inin  ttimes imes oof f viviolence, olence, aable ble tto o dodo  mmuch uch inin  the the wworld, orld, *who •who createdcreated  distress distress 
aand nd reretribution tribution aand nd tortorment:' ment.” *Say•Say  itit  twelvtwelve e timtimes es bby y dday ay after after hhissing issing thrthrice ice eieight ght timtimes. es. 
SSay ay the the wwhole hole naname me oof f HHelios-Sun elios-Sun bbeginning eginning ffrom rom AAchebykrom.b chebykrom.b •• “"Let Let eevery very chchain ain bebe  
lloosed, oosed, eevery very ‘•violent violent forforce, ce, letlet  eevery very fettefetter r be be bbroken, roken, eevery very rorope pe oor r eevery very strstrap, ap, eevery very 
295295knknot, ot, let let eevery very bbond ond bbe e cut opcut open, en, •and «and let let no no one one subdue subdue mme e bby y vviolence, iolence, ffor or I amI am" ”— -say say 
the the name.name. 

• •TTo o qquench uench fire: fire: "Hear, “Hear, fire, fire, nnot ot a a memere re wword ord but but a a deed, deed, a a ddeed' eedc oof f ddivine ivine advantage, advantage, 
••glory glory oof f the the hhonoured onoured luluminary, be minary, be quenched, quenched, tuturn rn ininto to ssnow, now, 330000fofor r tthe he oneone  sspeaking peaking toto  
yyou ou is is the the eteternal ernal one one wwho ho puts puts oon n fire fire as as iif f «•it it were were asbesasbestos. tos. Let Let every every flaflame me be be repelrepelled led 
ffrom rom me, me, «e•every very pphysical hysical eleelement ment oof f powpower, er, bby y oorder rder oof f HHim im wwho ho exisexists ts foreforever. ver. «By •By no no 
mmeans eans shashall ll yyou ou ttouch ouch mme, e, firfire, e, bby y nno o mmeans eans shall yshall you ou hharm arm mmy y fflesh, lesh, »•for for II  aam" m”— -say say ththe e 
namname. e.

TTo o mmake ake aa  ffire ire laslast: t: “"I I puput t yyou ou uunder nder oath, oath, •f•fire, ire, ddivinity ivinity oof f hholy oly love, love, hehe  wwho ho is is both both 
ininvisible visible aand nd mmanifold, anifold, 330505bboth oth uunitary nitary aand nd inin  aall ll plplaces, aces, toto  last last llong ong in in »•this this lalamp mp aat t thithis s 
timtime, e, shining shining bbrightly rightly •and *and not not ddying out, ying out, »•by by oorder rder oof f NN" NN”— -say say ththe e name.name. 

Sending Sending of of dreams: dreams: •Make »Make a a hippopotamus hippopotamus of of red red wax-it wax—it should should be be hollow-hollow— 310310and and

aa. . CChiefly hiefly bbecause ecause ththe e ffirst irst vvowel owel oof f the the nname ame inin  ththe e ppapyrus apyrus is is nnot ot anan  ioiota ta bbut ut rarather ther an an eteta a (thu( thus s nonot t 
CChristos hristos bbut ut rarather ther Chrestos),Chrestos),  ththe e nname ame isis  uunderstood nderstood bby y DDaniel, aniel, Two Two GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, xxxxv, v, as as cconvey­onvey­
iing ng no no sspecifically pecifically CChristian hristian oovertones vertones in tin this his ccontext. ontext. HHowever, owever, iif f (as(as  seseems ems liklikely) ely) ththis is pparticular articular foformula rmula 
wwas as adadded ded eeither ither bby y ththe e ccopyist opyist oor r bby y a a rrecent ecent edieditor, tor, aand nd ththus us cclose lose tto o ththe e mmiddle iddle oof f ththe e fofourth urth ccentury entury 
CC.E., .E., oone ne mmust ust wwonder onder wwhat hat ccosmic osmic ppower ower oother ther ththan an CChrist hrist wwould ould hhave ave bbeen een asassociated sociated wwith ith ththis is namname. e. 
RReference eference tto o CChrist hrist iis s ssupported upported bboth oth bby y cconsideration onsideration oof f ththe e nname's ame’ s sspelling pelling (( ChreChrestus) stus) inin  SuSuetonius, etonius, 
CClaudius laudius 225; .5; and and bby y ththe e ppossibility ossibility oof f ecechoes hoes oof f AActs cts 116:19-40 6:19-40 inin  ththis is ssame ame fformula ormula oof f rerelease. lease. OOn n ththe e rrela­ela­
tionship tionship mmore ore generally generally between between Christos Christos aand nd Chrtstos, Chrestos, see see BBDF DF §24.§24. 

b. b. The The name name is is spelled spelled variously variously in in XIII. XIII. 78-79, 78-79,1141-47, 41-47, 446-47, 446-47, aand nd 590-92, 590-92, and and jojoined ined by by "Helios" “Helios” in in 
every every ccase ase except except the the last. last.

c. c. Contra Contra PPreizendanz, reizendanz, PGM PGM  II.102 II.102 (followed (followed by by GGMPn, M PT), the the second second occurrence occurrence of of “"deed" deed”  (ergon)(ergon)  in in 
ththis is liline ne oof f ththe e mmanuscript anuscript iis s nonot t inin  ththe e pplural lural bbut ut rrather ather in in ththe e ssingular; ingular; see see DDaniel, aniel, Two Two GGreek reek MMagical agical 
PPapyri, apyri, xxxv, xv, 4444-45. -45.

The Eighth Book o fMoses Version A

232

— 



      Eighth Book of Moses - Version B 

233 

The Eighth Book ofMoses Version B

233

— 



      Eighth Book of Moses - Version A 

234 

The Eighth Book ofMoses Version A

puput t into into ththe e bbelly elly of of this this beast" beasta ‘•both both gogold ld and and ssilver ilver aand nd the the ••So-called so-called cacastingsb stingsb oof f ththe e 
JeJews;c ws;c aand nd ddress ress «him in p•him in pure ure llinen inen aand nd puput t hhim im inin  a a pupure re wwindow indow andand, , tataking king 331515aa  hhieratic ieratic 
ppapyrus apyrus lealeaf, f, wwrite rite oon n itit  wwith ith mmyrrh-ink yrrh-ink aand nd bbaboon's aboons bblood lood *wh•what at drdreams eams oone ne wwishes ishes toto  
send. send. Having Having rolled rolled it it tightly tightly into into a a wwick and ick and «u•Used sed itit  toto  lilight ght aa  nnew, ew, pupure re lamlamp, p, puput t *•the the 
foot foot oof f the the hippopotamus hippopotamus on on the the lamp lamp and and say say ththe e nname, ame, aand nd hehe  sensends ds the the dreamdreams. s.

••A A drinkable drinkable love-charm: love-charm: TakeTake  lion-wasps lion-wasps thathat t arare e inin  a a sspider's pider’s wweb eb anand, d, “320“hhaving aving 
gground round ththem em toto  a pa powder owder oover ver a da drink, rink, givgive e itit  toto  the the chchosen osen vvictim ictim toto  drdrink. ink.

IIf f yyou ou wwant ant yyour our wwife ife nnot ot toto  bebe  had had «•by by ananother other maman, n, taktake e ssome ome sosoil, il, ••mix mix iink nk andand  
myrrh myrrh wwith ith it, it, shape shape it it into into a a ccrocodile, rocodile, and and pput ut iit t into into aa  lealead d ffunerary unerary uurnd rnd -a•and nd ininscribe scribe 
on on the the urn urn the the great great name name and and tthat hat of of your your wwife ife aand nd .•"Let “Let NNN N nnot ot bbecome ecome ssexually exually iinti­nti­
mate mate wwith ith any any mman an except except meme, , NN:' NN.” The The nname ame toto  bbe e wwritten ritten 332525on on ththe e feefeet t oof f ththe e ffigure igure iis: s: 
BBibiou ibiou OOu~r uer AApsabara psabara «•Kasonnaka Kasonnaka NNesebach esebach SSphe phe SSphe phe CChphouris. hphouris.

••Opening Opening ddoors oors bby y mmeans eans oof f tthe he name: name: “"Open, Open, opopen, en, ffour our reregions gions oof f ththe e wworld, orld, ffor or .•the the 
llord ord oof f the the inhabited inhabited wworld orld is is going going out. out. AArchangels rchangels .•Of o f dedecans, cans, oof f angels, angels, rerejoice! joice! FFor or tthe he 
AAge ge of of the the Age Age himself, himself, the the only only and and 330“ “ppreeminent, reeminent, is is ggoing oing ththrough rough ththe e place place ununseen. seen. 
OOpen pen yyourself, ourself, •door; »door; llisten, isten, bobolt; lt; bbreak reak in in halhalf, f, babar. r. BBy y ththe e nname ame AAia ia AAinruchath, inruchath, toss utoss up, p, 
GGe-Earth, e-Earth, all all ththings ings ffor or the the master, master, as as mumuch ch as as yyou ou havehave  inin  yyourself; ourself; »•for for hehe  is is tthe he sensender der 
oof f ststorms orms aand nd oowner wner oof f the the nenether ther abysabyss, s, ruruler ler «•of of firefire. . OOpen; pen; AAchebukrom chebukrom is is sspeaking peaking toto  
yoyou:• u.” Say Say Achebukrom Achebukrom eieight ght timetimes; s; iit t is is a a nname ame oof f HHelios-Sun." elios-Sun.e

• •TThe he spell spell for for Helios-Sun Helios-Sun by by another another route: route: “"I I am am hehe  uupon pon ththe e two two chcherubim, erubim, 333535aat t 
ththe e center center of of ththe e cosmos, cosmos, of of heavheaven en and and earth, earth, oof f light light aand nd ddarkness, arkness, oof f nignight ht and and dday, ay, 
••of o f ririvers vers aand nd sesea. a. AAppear ppear to to meme, , aarchangel rchangel «•of of GGod, od, plplaced aced inin  aauthority uthority bby y ththe e OOne ne andand  
OOnly nly HiHimself' mself.” WWith ith ththis is *sp•spell ell pperform erform the the ritesrites  ffor or wwinning inning favour, lofavour, love ve chcharms, arms, ssending ending 
ddreams, reams, .•requesting requesting ddreams, reams, mmaking aking HHelios-Sun elios-Sun appeappear, ar, chcharms arms fofor r success, success, chcharms arms forfor  
victory, victory, and and 340“ “absolutely absolutely eeverything. verything.

CConcluding oncluding Claims Claims abouabout t tthe he BBook ook ItselItself f ((lines lines 3341-43) 41-43)
•Y• You ou nnow ow ppossess ossess inin  fulfull, l, o co child, hild, ththe e hholy oly aand nd ffortune-bringing ortune-bringing »b•book ook The The OnOnly, ly, wwhich hich no no 
oone ne hhitherto itherto wwas as abable le toto  tratranslate nslate or or puput t ininto to prapractice. ctice. ••Farewell, Farewell, child.child. 

aa. . CContra ontra GGMPT, MPT, 1181 81 n.n.  770, 0, itit  is is nnot ot the pthe preceding receding wword ord rrendered endered “"hippopotamus" hippopotamus”  thathat t is uis uncertain ncertain bbut ut 
rrather ather ththe e wword ord hhere ere rrendered endered “ "beast," beast,” wwhose hose ininterpretation terpretation inin  bboth oth GGMPT M PT  aand nd PPreizendanz, reizendanz, PPGM GM  IIl.103 I.103 
as as not not merely merely co-referential co-referential but but synonymous synonymous wwith ith “"hippopotamus" hippopotamus”  lalacks support. cks support.

b. b. As As noted noted bby y Smith Smith (GMPT, {GMPT, 181 181 n. n. 71), 71), the the word word uused sed hehere re is is nnot ot attested attested elselsewhere. ewhere. ItIts s fformal ormal rresem­esem­
blance blance to to the the verbal verbal part part of of ththe e bbiblical iblical pphrase hrase ffor or “ "casting casting lolots" ts” (e.g., (e.g., LLXX XX 1 1 CChr hr 2525:8; :8; 226:13) 6:13) susuggests ggests thathat t iit t 
mmight ight bbe e eeither ither anan  uunfamiliar nfamiliar oor r ggarbled arbled teterm rm ffor or oobjects bjects uused sed iin n lolot t cacasting. sting.

cc. . TThe he exexistence istence oof f oonly nly fofour ur linlines es rarather ther thathan n the the eexpected xpected ffive ive inin  the prthe present esent trtranslation anslation ooflines f lines 3310-14 10-14 
is is the the result result oof f ddittography ittography inin  lilines nes 312-13; 312-13; see see Daniel, Daniel, Two Two GGreek reek MMagical agical PPapyri, apyri, 446. 6.

d. d. Contra Contra GMPT, GMPT, 181, 181, an an urn urn rather rather ththan an a a coffin coffin is is ssuggested, uggested, bboth oth bby y uuse se oof f ththe e ddiminutive iminutive vvariant ariant oof f 
the the noun noun and and perhaps perhaps also also by by the the substance. substance.

ee. . TThe he llast ast cclause lause of of line line 33333 3 iin n ththe e mmanuscript anuscript is is a a ppictograph. ictograph.
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TTitular itular ColColophon ophon (lines (lines 7731-34) 31-34)
• • The The SSecret, ecret, Eighth Eighth oof f MMoses. oses. In In another another mmanuscript anuscript thathat t II  ffound ound wawas s wrwritten, itten, • •TThe he SecSecret ret 
BBook ook oof f MosMoses es coconcerning ncerning tthe he GreGreat at •N•Name; ame; oor, r, CConcerning oncerning EEverything verything to to WWhich hich PPertains ertains 
tthe he NName ame of of HHim im Who Who GGoverns overns •All »All TThings. hings.
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